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СБОРЫ 


ИТАК, Я ЕДУ 


В комендатуре Дальзавода дежурный красноар- 
меец долго рассматривал мой пропуск и искал 
мою фамилию в вывешенном на стене списке эки- 
пажа «Литке». Наконец, убедившись, что все в 
порядке, сказал, что «Литке» стоит у пристани, в 
конце двора. Пересекая большой заводский двор 
с глубокими наполненными дождевой водой выбо- 
инами и засоренный металлическими отбросами, 
я с трудом различала впереди сквозь мелкую до- 
ждевую пыль контуры расположенных у приста- 
ни корпусов. За громоздким транспортом «Ла- 
мут» виднелось изящное судно. Сразу заприме- 
тились стройность его палубных надстроек и 
мощная желтая с черной каймой и красной звез- 
дой труба. 

«Федор Литке», — прочла я на носу судна. 

На пристани были сложены строительные ма- 
териалы, горы ящиков и мешков. По мокрым от 
дождя, затоптанным сходням живым конвейером 
поднимались на «Литке» и спускались китайцы- 
грузчики, одни—согнувшись под тяжестью ношн, 
другие — беззаботно потряхивая пустыми уголь- 
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ными мешками. Наверху высокий моряк в синей 
куртке с нашивками на рукаве, пропуская на палу- 
бе мимо себя грузчиков, считал ящики и что-то от- 
мечал в записной книжке. Он пригласил меня под- 
няться на борт и, назвашись ревизором, вручил 
мне ключ от моей каюты. 

На «Литке» царил и беспорядок и суматоха 
спешной погрузки. Идя следом за матросом, нес- 
шим мой чемодан, я испытывала такое ощущение, 
оудто попала в дом в момент переезда хозяев или 
распродажи имущества с аукциона. 

Нижняя красного дерева кают-компания, мимо 
которой нам пришлось пройти, была превращена 
в пакгауз. Внутренние стены ее и паркет зашиты 
досками. Половину огромного помещения зани- 
мали наваленные до самого потолка мешки с му- 
кой. Матросы подкатывали к раскрытым дверям 
кают-компанин огромные бочки и пускали их по 
доскам. Бочки раскатывались по углам, произво- 
дя такой грохот, что издали можно было принять 
все это за гигантский кегельбан. Проходя через 
буфетную, я заметила массу тараканов; лежавший 
на столе белый хлеб был густо облеплен ими. 
«Крысы и тараканы, — не раз потом уверял меня 
судовый врач, — бывают на всех судах, и когда 
они исчезают, — это скверное предзнаменованние». 
Поперек коридора лежали, подложив под головы 
угольные мешки, китайцы-грузчики и, скаля зу- 
бы, перемигивались: «Мадама, мадамах». 

Не раздеваясь, не распаковывая багажа, я при- 
села на койку своей каюты, оказавшейся в конце 
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бокового коридорчика. Ятак, здесь мне предсто- 
яло провести несколько месяцев, а, может быть, 
и несколько полярных зим. Каюта была очень 
тесна, обстановка ее состояла из койки, умываль- 
ника, откидного столика и склалного табурета. 
На матраце виднелись следы клопов. 

Давно мечтала я о полярном плавании. Но сей- 
час, добившись осуществления своего заветного 
желания, ничего не чувствовала, кроме утомле- 
ния и горечи. 

К полярным путешествиям готовятся годами, а 
мне, как всегда в условиях газетной работы. при- 
шлось собраться буквально в два дня, словно на 
дачу. В один из июньских вечеров, когда я спеш- 
но заканчивала рукопись своего последнего пу- 
тешествия по Алтаю, зазвонил телефон. Говорил 
редактор газеты, в которс!й я работала: «Полу- 
чена телеграмма из Владивостска. Ледорез «Лит- 
ке» на-днях уходит в полярный рейс. Согласны 
отправиться с экспедицией в качестве нашего спе- 
циальното корреспондента?» 

Дальневосточный экспресс уходил через депь. 
Между тем, выяснилось, что место корр>спонден- 
та в экспедиции не обеспечено. Двое суток мне 
пришлось носиться по заинтересованным нарко- 
мзтам, добиваясь права участия представителя 
центральной газеты в экспедиции «Литке» Тако- 
нец, все, казалось бы, устроилось. Однако, по 
приезде во Владивосток, пришлось начать все пе- 
реговоры сызнова. На «Литке» было оставлено 
лишь одно место для прессы, притом уже заранее 
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обещанное местной краевой газете. Взять еще 
одного корреспондента, хотя бы и представителя 
кентральной печати, решительно отказывались, 
н5о на каждого человека в экспедиции приходи- 
лось брать зимовочный запас, а судно было пере- 
гружено до крайности. Полетели «молнии» в Мо- 
скву, из Москвы—во Владивосток и Хабаровск. В 
всице концов удалось договориться с краевой га- 
зетой, которая уступила свое место в экспедици'! 
мне. 

Со стороны командного состава «Литке» я 
встретила явно холодное, если не сказать враж- 
дебное, отношение, объяснявшееся, как я впос- 
ледствии узнала, тем, что я — женщина. Сущест- 
вует морской предрассудок, будто женщина при- 
носит несчастье в плавании. Уверяют даже, что 
японские моряки, когда в опасный момент на па. 
роходе оказывается женщина, выбрасывают ее за 
борт. 

«Если начальник острова Врангеля Минеев по 
едет без жены, — размышляла я, — и я окажусь 
единственной женщиной в экспедиции, каково 
будет мое положение среди суеверных моряков, 
которые будут видеть во мне причину всяких не- 
удач?» 

Смущал меня и мой багаж. На личные сборы у 
меня не осталось времени, и он до смешного не 
походил на багаж полярного путешественника 
'‘динственно, что я успела приобрести в Москве, 
это было кожаное авиационное пальто, которое. 
«ействнтельно, сослужило мне большую службу, 
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защищая от холода и ветров. Разбирая свои вещи, 
я нашла на дне чемодана старый толстый в корич- 
невом переплете том Фритнофа Нансена «Среди 
льдов и во мраке полярной ночи». Развернув на- 
удачу книгу, я прочла строки, написанные Нансе- 
ном в одну из полярных ночей: 

«Я чувствую потребность возвратиться к жизни. 
Дай мне вернуться — все равно победителем илн 
нищим, только дай вернуться, чтобы начать но- 
вую жнзнБ! Здесь проходят годы, и что приносят 
они? Ничего, кроме сухой пыли, которую развеет 
первым порывом ветра, и на этом месте накопится 
новая пыль, которую снесет новый порыв ветра...» 

Фритиоф Нансен, известный полярный путеше- 
ственник, откровенно перед всем миром призна- 
Бался в своем дневнике, что льды и полярные но- 
чи подчас приводили его в отчаяние и заставлялн 
раскаиваться. Не следовало ли мне принять этн 
случайно попавшиеся строки как предупрежде- 
ние? Ведь еще не поздно сойти на берег. Но эта 
мысль показалась мне настолько нелепой, что я 
даже развеселилась... 

Ресю ночь в открытый иллюминатор доносились 
говор, смех и взвизги грузчиков китайцев и корей- 
цев, перегружавших- уголь с баржи в угольные 
ямы ледореза, споривших и боровшихся межд\ 
делом на угольной палубе. 


БИОГРАФИЯ «ЛИТКЕ» 


Лето 1929 г. ознаменовалось рядом крупных 
экспедиций в Арктику. Не успело еще изгладить- 
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ся впечатление от похода «Красина» и «Малыгина» 
на поиски пропавшей «Мталии», как заговорили о 
новых арктических походах. 

Ледокол «Красин» на этот раз должен -был про- 
Бести через льды Карского моря торговый кара- 
ван в 26 судов. Ледокол «Седов» шел на Землю 
Франца-Иосифа, чтобы установить там радностан- 
цию и метеорологический пункт. 

Во Владивостоке снаряжалась спасательная экс- 
педиция на ледорезе «Литке» к острову Вранге- 
ля, который приключенческие журналы иначе не 
называли, как «Заколдованный остров». 

Экспедиция, которая должна была снять пер- 
вую советскую колонию, завезенную на остров 
Врангеля три года назад, и высадить смену, при- 

влекала исключительное внимание. Вся советская 
общественность была заинтересована и обеспокое- 
на судьбой колонии, о положении которой на ма- 
лодоступном полярном необитаемом острове дав- 
но не было никаких известий. За три года один 
только раз, в 1927 г., на остров прилетели два 
советских аэроплана. Доставленные летчиками 
Кошёелевым и Лухтом письма колонистов да док- 
лад начальника острова Г. А. Ушакова о ’первой 
тяжелой зимовке, прошедшей в общем благопо- 
лучно, были единственной вестью о колонии. Ма- 
ло ли что могло там случиться за это время в ис- 
ключительных полярных условиях! 

Колония была снабжена огнестрельными припа- 
сами и продуктами на три года, но трехлетний 
срок был на исходе, и уже одно это вызывало 
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беспокойство. Что будет с колонией, если и в 
нынешнем году пароходу не удастся пробиться 
к острову Врангеля? А это легко могло случить- 
ся, так как остров Врангеля доступен далеко не 
каждый год. В 1928 г. пароход «Ставрополь», 
возвращаясь из устья Колымы, пытался зайти 
на остров Врангеля, но из-за льдов не мог про- 
биться к нему. 

На полярной карте остров Врангеля надо искать 
в крайнем дальневосточном углу, к северо-за- 
паду от Берингова пролива. Он лежит над самым 
сибирским берегом, но отделяющий его от мате- 
рика узкий (150 километров) пролив Лонга круг- 
лый год забит тяжелыми, непроходимыми льдами, 
совершенно исключающими возможность подхода 
к острову с юга. Немногие корабли, которым уда- 
лось приблизиться к острову, направлялись от 
южной оконечности острова Геральда — неболь- 
шого скалистого островка, расположенного на 
восток от острова Врангеля. 

Остров Врангеля лежит в самой суровой, неис- 
следованной и мало посещаемой азнатской части 
Арктики, обозначенной на карте белым пятном. В 
тех же широтах, но у европейских берегов поляр- 
ное море исхожено вдоль и поперек судами, бла- 
годаря смягчающей климат близости Гольфштре- 
ма. Новая Земля лежит на несколько градусов се- 
вернее острова Врангеля, но гораздо доступнее 
его и чаще посещается кораблями. 

Вблизи острова Врангеля кораблю всегда угро- 
жает невольная прогулка к северному полюсу, и 


в любой момент Арктика может наложить на не- 
го свою ледяную лапу. Из Берингова пролива на- 
правляется течение вдоль восточного берега зем- 
ли Врангеля и дальше, как думают, к северному 
полюсу. Судно «Жаннета» было затерто льдами в 
1879 г. под 71535’ с. ш. и 7196' в. д. южнее зем- 
ли Врангеля и подвигалось в продолжение двух 
лет вместе со льдами на северо-запад, пока не за- 
тонуло к северу от ПШово-Сибирских островов. 
Экипаж «Жаннеты» разделился на три партии н 
пытался в шлюпках достичь сибирского берега. 
Один отряд пропал бесследно. Два других с капи- 
таном де-Лонгом добрались до устья Лены; не 
встретив там жилья они погибли от голода. 
Впоследствии были найдены их тела, а также ла- 
коничный, но потрясающий дневник де-Лонга, ко- 
торый он: вел до последней минуты своей жизни 
Спустя несколько лет, у юго-западных берегоь 
Гренландии были найдены на льдине непромокае- 
мые штаны и кое-какие другие вещи, судя по мет- 
кам, принадлежавшие погибшему экипажу «Жан 
неты». Льдина с жалкими остатками погибшей 
«ЖКаннеты» пересекла Полярное море. Случа’ 
этот подал Нансену мысль воспользоваться тем 
же дрейфом, чтобы достичь полюса. В 1893 г. на- 
чался великий дрейф нансеновского «Фрама», ко. 
торый продолжался три года. 

Трагическая судьба постигла кнтобойное судно 
«Карлук» (экспедиция Стефенсона), которое под 
командой Роберта Бартлета, сподвижника извест- 
ного полярника Пири, отправилось на исследова- 
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ние Полярного моря в 1913 г. «Карлук» был за- 
терт льдамн, у берегов Аляски, а затем во время 
шторма упесен со льдами в открытый океан на 
северо-запад и раздавлен в 60 мнлях к северу от 
острова Геральда. Несколько человек из этой экс- 
педиции направились к югу, к сибирскому берегу, 
но по дороге погибли. Небольшая разведочная 
партия, высланная в направлении острова Геральд, 
да, вынуждена была возвратиться к месту кру- 
шения, натолкпувшись на непроходимые торосы и 
оольшие разводья. Бартлет с оставшимся. экипа- 
жем решил итти на остров Врангеля и через шесть 
дней благополучно достиг его. Ему удалось спасти 
часть продовольствия. С одним эскимосом и собз- 
ками Бартлет отправился через пролив Лонга к си- 
оирскому берегу, а оттуда перебрался в Америку. 
Из Россни и Америки были посланы специальные 
экспедиции. Американскй крейсер «Бэр» дважды 
пытался подойти к острову Врангеля, но неудачно. 
Не мог пробиться к острову и русский ледокол 
«Вайгач». Льды их не пропускали... Достигла ост- 
рова и сняла экипаж «Карлука» американская тор. 
говая шхуна «Кинг Уинг» Олафа Свенсена. 

Дрейфы «Фрама», «Жаннеты», «Мод» и «Карлу- 
ка» подтверждают существование течения, идуще- 
го к северному полюсу. Поэтому, если «Литке» 
окажется затертым льдами, то ему придется раз- 
делить судьбу этих судов. 

На Дальнем Востоке не было ви одного подхо- 
дящего судна, которое бы годилось для похода 
на остров Врангеля. После многих толков и споров 
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о том, какое судно следует послать в врангелев- 
ский рейс, остановились на ледорезе «Литке», ко- 
торый в это время находился в Черном море и от- 
дыхал после длительной ледокольной кампанни. 
Переброска его на Дальный Восток была к тому 
же и раньше уже решена. 

В Севастополе в качестве эксперта для осмот- 
ра «Литке» был вызван дальневосточный капитан 
Миловзоров, который в 1926 г. на пароходе «Став- 
рополь» завез колонию на остров Врангеля. Прав- 
да, этот год был исключительно благоприятным, 
и «Ставрополь» достиг острова, идя почти по чи- 
стой воде. В 1923 г. попытка Миловзорова снова 
подойти к острову Врангеля коичилась уже неуда-: 
чей. 

Миловзоров, осмотрев в Севастополе «Литке», 
дал нелестное заключение о годности этого судна 
для полярного рейса. \ 

В акте осмотра говорится, что «Литке» — самое 
обыкновенное судно, что угля «Литке» может 
взять лишь на десятидневное плавание, что он не 
сможет взять ни одной тонны груза для острова 
Врангеля сверх годового зимовочного запаса для 
экипажа. 

В Севастополе, после осмотра «Литке». собрав 
в кают-компании всю команду, капитан Миловзо- 
ров так закончил свое сообщение: 

— Видно, опять придется мне итти на-старичке 
«Ставрополе»! 

Однако, севастопольские моряки остались недо- 
вольны отзывом Миловзорова, 


}2 


— Забраковал такую посудину! — говорили они. 

Для окончательного суждения о качествах 
«Литке» был вызван в Севастополь капитан Дуб- 
лицкий. Он тщательно осмотрел «Литке», ознако- 
мился с его чертежами и признал, что «Литке» 
хотя далеко не идеальное судно для тяжелого 
врангелевского рейса, но, несомненно, лучше тех, 
которыми располагает Дальний Восток. Мнение 
капитана Дублицкого было поддержано инжене:- 
ром Токмаковым. В результате вопрос о посылке 
«Литке» на остров Врангеля был решен в положи- 
тельном смысле. 

Владивостокское «Красное Знамя» стало на сто- 
рону капнтана Миловзорова и открыло против 
«Литке» кампанию. «Судно, загруженное до тру- 
бы, не победит льдов севера», писала газета. Выс- 
казывались против посылки «Литке» в экспеди- 
цию на остров Врангеля и старые морские волки, 
капитаны-полярники из Совторгфлота. Пришлому 
черноморскому ледорезу они противопоставляли 
местные владивостокские суда: «Ставрополь», 
«Красный Октябрь», «Добрыню Никитича». ` 

Капитан Дублицкий, который должен был итти 
на «Литке», чувствовал себя окуженным, казалось, 
непобедимыми льдами общественного недоверия. 
Вокруг врангелевского рейса разгоралось сорев- 
нование ведомственных самолюбий. 

На Дальнем Востоке говорили и писали, @ что 
«Литке» — бывшая яхта американского миллиар- 
дера, любителя безопасных полярных плаваний и 
прогулок по покрытым тонким льдом норвежским 
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фиордам; что во время этих плаваний владелец 
яхты сидел в кресле и любовался, как ломается с 
треском и хрустальным звоном тонкий лед; ‘что 
корпус судна к тяжелым льдам не приспособлен 
и неминуемо будет ими раздавлен; что грузовая 
стрела «Литке» коротка и предназначена толька 
для ящиков с пивом и вином. 

Но все это — морские сплетни. Действительная 
же биография «Литке» такова: 

В английском мореходном справочнике за 
1914 г. «ЕВаге Отеу» (прежнее название «Литке») 
числится в составе военных и ледокольных судов 
Канады. В 1915 г. он был приобретен русским пра- 
вительством и переименован в «Канаду», а после 
революции — в «Федора Литке», в честь извест- 
ного нашего мореплавателя и исследователя по- 
лярных стран. 

Построен «Литке» в :909 г. на английском заво- 
де «Виккерс» в Барроу по специальному заказу 
канадского правительства для работы в тяжелых 
льдах, имеет двойную обшивку вдоль всего ледя- 
ного пояса, специальные ледорезные обводы, 
прочную крейсерную корму и отлично устроен- 
ный руль. Мощность машин — 7.000 индикатор- 
ных сил. 

«Литке» плавал в полярных заливах Америки: 
Святого Лаврентия и Гудзоновом; у нас — между 
Архацгельском и Мурманском. Заходил «Литке» и 
в Карское море, спасши однажды затертого там 
льдами «Малыгина». 

Последний случай — благодарная тема для рас- 
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каза. Дело происходило в период оккупации на- 
шего севера англичанами. В Архангельске ОЖи- 
дался переворот. Предчувствуя, что власть должна 
перейти в руки красных, остававшиеся в городе 
представители буржуазии и офицеры решили бе- 
жать на «Малыгине» к Колчаку. «Малыгин», имея 
на борту коллекцию престарелых генералов, от- 
правился к устью Енисея, но по дороге застрял 
во льдах. На помощь «Малыгину» почти одновре- 
менно вышли из Англии «Святогор» под коман- 
дой Свердрупа, из Архангельска — «Канада». Бы- 
строходная «Канада» на несколько узлов опереди- 
ла «Святогора» и первая подошла к «Малыгину». 
Заметив приближение «Канады», беглецы поспе- 
шили сойти на лед, надеясь пешком добраться до 
обетованной колчаковской земли. Но генералы 
забыли захватить темные очки и ослепли от сия- 
ния Льдов. С «Малыгина заметили их и вернулн. 
«Канада» привела «Малыгина» в_Архангельск. 

В последние годы «Литке» работал в Черном и 
Азовском морях на ледокольных кампаниях и вме- 
сте с «Макаровым» проводил через льды торго- 
вые караваны. «Литке» и «Макаров» прекрасно 
дополняли друг друга: ледокол «Макаров» рабо- 
тает хорошо в ровных ледяных полях, ледорез 
«Литке» — в торосистых. 

Откуда же тогда легенда о яхте? В английском 
справочнике говорится, между прочим, что ледо- 
резом пользовался также губернатор Канады для 
служебных поездок. Это, очевидно, и послужило 
поводом к выдумке. 
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Остров Врангеля был открыт руеским ученым 
мореплавателем Врангелем и составляет неотъем- 
лемую часть СССР. Точное обследование острова 
также было произведено русскими. Наши права на 
этот остров никогда и никем не оспаривались. Од- 
нако, в период гражданской войны и интервенции 
Канада и Северо-Американские Соединенные Шта- 
ты дважды пытались оккупировать остров и вы- 
садить на него свою колонию. В 1924 г. советская 
канонерская лодка (бывший ледскол «Полезный») 
под командой известного гидрографа Давыдова 
сняла американских колонистов с острова и вод- 
рузила на нем советский флаг С 1926 г. на остро- 
Бе — советская колония, и в задачу «Литке» вхо- 
дило снять ее после трехлетнего пребывания там и 
высадить смену. 

‚Остров Врангеля не только богат пушниной, но 
может стать важной аэробазой кратчайшего воз- 
душного пути между Европой, Дальним Восто- 
ком и Северной“ Америкой. 


ЛЮДИ, ГРУЗЫ И СУДНО 


Грузы все прибывают. Для колонии на острове 
Врангеля мы везем целый гастрономический мага- 
зин с винным погребом. Грузятся: самая лучшая 
крупчатка, галеты, масло, сушеные яйца, сушеные 
овощи, консервированное молоко, мясные, рыб- 
ные, овощные консервы, сухари, варенье, мед, са- 
хар, кофе, чай, коньяк, шоколад, всевозможная 
крупа, фруктовые компоты, сыр, копченая ветчи- 
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на. колбаса, Чеснок, Черемма и прочие противд. 
цынгогные средства. 

— Пожалуй, можно и остаться на острове Вран- 
геля, — шутят матросы. 

«Литке» берет разных грузов и строительных ма- 
териалов 423 тонны, неприкосновенного зимовоч- 
ного запаса для ледореза 70 тонн, угля 1.200 тонн, 
провизии для экипажа 25 тонн, воды пресной для 
котлов 140 тонн, смазочных материалов 20 тонн. 
Чтобы разместить все это, придется использовать 
каждый свободный фут, вплоть до пассажирских 
ванн и уборных. Под грузы заняты жилые кормо- 
вые помещения, бывший почтовый трюм, нижняя 
кают-компания. Заставлены ящиками все коридо- 
ры. На палубах, кроме спасательных шлюпок, раз. 
мещены пловучие средства для острова Врангеля: 
два вельбота, моторный катер и деревянные раз- 
борные дома. 

По дороге мы еще возьмем кое-какие грузы в 
Японии, в Петропавловске — ездовых собак, в 
Анадыре — мягкую рухлядь, на мысе Дежневе— 
оленей. 

Ревизор Е. Д. Бессмертный, на котором лежит 
ответственность за погрузку, мечется по кораблю, 
всюду и за всем присматривая. Во время рейса 
Евгений Дмитриевич подкупал и заражал всех сво- 
ей способностью увлекаться делом, за которое он 
брался, будь то астрономические наблюдения или 
погрузка угля. 

Кают-компания теперь будет наверху, где на «Ка- 
наде» был музыкальный салон, а на «Литке» по- 
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том — красный уголок. Это большой отделанный 
карельской березой зал, в котором стоит пианино 
с двумя мягкими креслами перед ним. Посреди ка- 


юты — длинный обеденный стол. Вдоль стен — 
мягкие плюшевые диваны, по углам — круглые 
столики, в простенках на фотографиях — гордо 


рассекающий волны «Литке» и другие ледоколы. 

Русский ученый мореплаватель Федор Литке, 
получивший графство за заслуги перед наукой, 
был в близких, дружеских отношениях с адмира- 
лом Врангелем, открывшим остров, впоследствии 
названный его именем. И вот теперь «Литке» от- 
правляется на остров Врангеля. Кто-то из экипажа 
нашел старый номер «Всемирного обозрения» с 
портретом и биографией Федора Литке; журнал 
ходит по рукам. Ученые взялись увеличить пор- 
трет великого мореплавателя, и он займет почс!:- 
ное место в кают-компании. 

Направо от входа — камин, а рядом — случайно 
попавший сюда старинный красного дерева комод 
с туалетом, в ящиках которого ночная вахта все. 
гда находиг приготовленную для нее буфетчиком 
закуску. 

Чехлы на креслах и диванах и скатерти далеко 
не первой чистоты, зеркало засижено мухами, но 
во время погрузки не до уборки. В кают-компании 
все время толчея: буфетчики едва успевают накор- 
мить и напоить гостей, приходящих в разное вре- 
мя, когда кто успеет забежать. С утра и до ночи 
на «Литке» толпятся посетители: представители 
местной власти, АКО (Акционерное Камчатское 
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общество), порта, Совторгфлота, Дальзавода, 
Каждый день за столом кают-компании можно ви- 
дель новые лица. 

Первыми обычно появляются к утреннему чаю 
солидный и спокойно-деловитый тов. Прокофьев, 
ведающий огправкой и снаряжсчием нашего рей- 
са, и темпераментный сзивадор`, кавказец родом, 
поминутно выходящий из себя и разражающийся. 
криками. И действительно, иметь дело с владиво- 
стокскими грузчиками — занятие не легкое. Во 
Владивостоке острый недостаток рабочих рук, и 
грузчики — нарасхват. Их отвлекают доходные и 
увлекательные промыслы, которыми богат Дальний 
Восток: рыбалки, охота на пушного зверя, золо- 
тые разведки. Весной во владивостокской конторе 
АКО — не протолкаться. Через нее проходят ты- 
сячи жаждущих попасть на север и на острова Ти- 
хого океана. 

Из-за недостатка рабочих рук погрузка «Литке» 
тормозится. Сильно мешают работе непрерывные 
дожди. Третий год подряд дожди и весенний раз- 
лив Амура приносят неисчислимые несчастья и 
убытки краю. По дороге во Владивосток, начиная 
с Читы, я видела из окна вагона затопленные поля 
м села. Вследствие разлива реки и повреждения 
проводов на участке между Владивостоком и Чн- 
той прервано было даже телеграфное сообщение 
с Москвой. 
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Заведующий грузчикамн и непосредственно наблюдающий 
за укладкой груза в трюмах. 
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Погрузка «Литке» производится двумя артелями 
китайцев. 

По договору, если погрузка прерывается из-за 
погоды, китайцы получают зарплату, как за пол- 
ный рабочий день. Сегодня с утра пошел дождь, 
и грузчики разошлись по домам, наотрез отказав- 
шись продолжать погрузку. Говорят, китайцы 
прерывают даже сражение, когда начинает накра- 
пывать дождь. 

— Надо просить, чтобы прислали роту красно- 
армейцев для погрузки, — горячится стивадор. — 
Завтра и послезавтра тоже будет дождь. Когда же 
мы будем грузиться? Несколько дней осталось до 
отхода, а сколько еще не погружено! 

— Китайцы, когда хотят работать, — продол- 
жает он‚,— незаменимые грузчики. Они изумитель- 
но выносливы, ловки, организованны. У них свое- 
образная рационализация, конвейерная передача 
грузов, которой нам следовало бы поучиться. Но 
беда в том, что они не всегда хотят работать. Иног- 
да они предпочитают целый день валяться, покури- 
вая и ничего не делая. Это зависит от курса нашего 
червонца. Дело в том, что китайцы приезжают к 
нам с тем, чтобы заработать и отослать деньги в 
Китай, семье. Если червонец поднимается, им вы- 
годно работать, и они готовы из кожи вылезть. Но 
стоит упасть курсу, и пыл китайца спадает. 

Во Владивостоке имеется китайский квартал. 
Быт китайцев-грузчиков со времени революции 
сильно изменился. Раньше они были париями—за 
ту же работу китаец получал вдвое меньше русско- 
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го. Теперь все они состоят в союзе, пользуются все- 
ми правами, у них свой китайский клуб и театр. От 
прошлого сохранилась лишь возмутительная ки- 
тайская система получения работы через посредни- 
ков (компрадоров), эксплоатирующих рабочих- 
китайцев и берущих с них проценты за посредни- 
чество. С компрадорами борются, но окончательно 
освободить китайских рабочих от этих пауков, 
вследствие специфических условий китайского бы- 
та, очень трудно. 

Черноморская команда «Литке» была распущена 
во Владивостоке, как показавшая себя недостаточ- 
но пригодной во время тропического рейса Одес- 
са—-Владивосток. Правда, тропический рейс был 
очень тяжел. Кочегары и машинисты заживо пек- 
лись в машинном аду. В Индийском океане жара в 
кочегарке достигала 75 градусов. Люди выскаки- 
вали из машинного ада, как безумные. Судно еще 
не было отремонтировано, котлы текли, топки за- 
сорились, питание было плохое, жара невыноси- 
мая, и команда бузила. По словам моряков, совер. 
шивших весь переход от Севастополя до острова 
Врангеля, под тропиками машинной команде было 
тяжелее, чем во льдах. 

Кроме того, требования морской дисциплины на 
Дальнем Востоке гораздо выше, чем на Черном 
море. Поэтому, в виду ответственности рейса, ко- 
манда во Владивостоке набиралась исключительно 
из квалифицированных моряков, старых полярни- 
ков. В экипаже «Литке» матросы и кочегары — 
исключительно первого класса, помощники капи- 
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тана капитаны дальнего плавания, охотно согла- 
сившиеся занять на «Литке» должность рангом 
ниже той, какую они занимали до этого. Механики 
и машинисты—с большим стажем. Многие из эки- 
пажа «Литке» уже совершили не одно полярное 
плавание, пережили не одну зимовку во льдах. Ар- 
тельщик Чепко ‘— из страых боцманов, участвовал 
чуть ли не в восьми полярных экспедициях и дваж- 
ды зимовал на «Ставрополе» на обратном пути его 
из Колымы; машинист Данько участвовал в четы- 
рех полярных рейсах; кочегар Павелко дважды 
зимовал на «Колыме»; кочегары Тушканов и 
Омельченко были на острове Врангеля в 1926 г. со 
«Ставрополем», высадившим там первую совет- 
скую колонию. Машинист Мазур восемь лет плавал 
на канонерской лодке «Красный Октябрь», на ко- 
торой в 1924 г. гидрограф Давыдов достиг острова 
Врангеля. На обратном пути у «Красного Октября» 
нехватило угля. Сожгли все, что можно было: пе- 
регородки, столы, стулья, краски, сахар, но выбра- 
ЛИСЬ ИЗО ЛЬДОВ. 

Капитан «Литке» Дублицкий—опытнейший ка- 
питан-полярник Дальнего Востока и пользуется 
исключительной популярностью среди команд. 

— Дублицкий да Гросберг — истинно наши, не 
перекрашенные капитаны, — говорят моряки.— И 
до революции мы их знали такими же. 

Дублицкий в революцию 1905 г. был секретарем 


}? Матрос, выбранный экипажем для непосредственного зазе- 
дывания продовольствнем. 
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первого всероссийского союза моряков в Одессе, 
прикрывавшегося тогда невинным названием «Ре- 
гистрация судовых команд Черноморского флота». 
Он руководил стачками моряков и требовал вместе 
с ними гласного суда над Шмидтом. Потом арест, 
шесть месяцев тюрьмы и сссылка в Туринск, То- 
больской губернии. Дублицкий просил было со- 
слать его подальше на север—в Березов (близко от 
океана), но тобольский генерал-губернатор Гон- 
латти наложил резолюцию: «Отказать, удерет за 
границу». Срок ссылки был неопределенный: пока 
не улягутся волнения, не будет снято военное по- 
ложение в Одессе. Позднее Дублицкому было раз- 
решено уехать за границу, и он эмигрировал в 
Америку. Плавал матросом (будучи капитаном 
дальнего плавания) на судне «Комет» по американ- 
ским, австралийским и японским морям, работал 
чернорабочим на заводах Америки. Вернувшись 
спустя несколько лет в Россию, долго не мог 
устроиться из-за своей «замаранной» репутации и 
нанялся кочегаром на какое-то судно. Дублицкий 
решил перебраться на Дальний Восток. Здесь по- 
везло: он устроился на Амуре, плавая старшим по- 
мощником, потом—капитаном. В 1917 г. Дублиц- 
кий в качестве старшего помощника при капитане 
Гросберге совершил свой первый полярный рейс в 
Колыму. Цель колымских ежегодных рейсов — 
снабжение севера Якутии, обмен продуктов на 
пушнину. Рейс очень тяжелый и часто оканчивает- 
ся зимовкой судна во льдах. В 1925—26—27 гг. 
Дублицкий уже в качестве капитана ходит в Ко- 
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лыму, притом с исключительной удачей, ни разу не 
оставаясь на зимовку. Свой успех в полярных пла- 
ваниях Дублицкий в значительной степени об’яс- 
няет тем, что он совершил первый полярный рейс 
под руководством опытнейшего капитана-поляр- 
ника Гросберга, близкого своего друга. В период 
оккупации Дублицкий, оставаясь на Дальнем Во: 
стоке, дважды привел во Владивосток и передал 
советской власти захваченные белыми суда. 

Трудно было найти более опытного и испытан- 
ного капитана для героического рейса «Литке». 
Перед рейсом, в одном из японских журналов, из- 
дающихся на английском языке, был помещен пор- 
трет капитана Дублицкого, а под ним вопрос: «Су- 
масшедший, или отважный капитан» и жирный во- 
просительный знак. 


«Литке» перешел на рейд и стал против Дальза- 
вода. " 

Владивостокский порт — первый в Союзе по 
грузообороту. В тот момент в порту стояло 60 ино- 
странных судов—японских, английских, датских, 
сновали моторные боты, одновесельные и парус- 
ные китайские шампунки. 

Заново окрашенный, изящный, как яхта, ледорез 
«Литке» выделялся среди неуклюжих китайских и 
японских судов, нагруженных лесом и окруженных 
плотами. 

Отход «Литке» откладывался со дня на день; 
еще не все заграничные грузы прибыли. К счастью, 
задержка эта особого значения не имела. Важно 
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было выйти в Ледовитый океан не позднее первых 
чисел августа. С севера поступали неблагоприят- 
ные сведения о тяжелом состоянии льдов. Паро- 
ходы «Симферополь» и «Эскимос» стали во льдах 
в районе Анадыря. 

Ночью, возвравцаясь из города на шампунке, я 
издали заметила яркий луч, падавший с мачты 
«Литке» и скользивший по береговым сопкам. 
Проверяли прожектор, который может нам приго- 
диться полярной ночью. На рассвете всех разбуди- 
ла поднявшаяся на палубе беготня пробной по- 
жарной тревоги. 

Затем «Литке» должен был выйти в море, чтобы 
проверить работу машин, правильность компаса. 

Дальзавод, ремонтировавший «Литке», выпустил 
его на два дня раньше срока. Ремонт производился 
в порядке соревнования. Котельным и судострон- 
тельным цехами были выделены лучшие рабочие 
бригады. Организация работ была поручена заве- 
дующему котельным цехом Петько. Активно со- 
действовали своими указаниями ремонту капитан 
Дублицкий и механик Гейне. 

Заново были отремонтированы котлы, которые 
доставили много хлопот команде на пути во Вла- 
дивосток под тропиками. «Теперь котлы,—говорил 
Петько,— прослужат еще лет десять». Произведе- 
на полная разборка механизмов с выемкой дей- 
двудных валов, втулок, винтов. При переклепке 
корпуса Дальзаводом впервые применялась авто- 
генная сварка швов. Сделано было 3.000 заклепок. 
Исправлен рефрижератор, который Севастополь- 
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ский завод отказался привести в порядок. В ледя- 
ной камере—1] градусов мороза. Это обеспечило 
нам в продолжение всего рейса свежее мясо и све- 
жие молочные продукты. 

Моросивший с утра дождь и густой туман едва 
не заставили отложить испытание «Литке». Но к 
4 часам погода прояснилась, и начали собираться 
гости. Явились представители Дальзавода и госу- 
дарственного судового контроля (регистра), без 
разрешения которого не может выйти в море ни 
одно судно. 

После осмотра «Литке» представители общест- 
венности вынуждены были сознаться, что у них 
было совершенно неверное представление о «Лит: 
ке», создавшееся под влиянием кампании, которая 
велась против ледореза. С виду «Литке», правда, 
производит несколько легкомысленное впечатле- 
ние. Судно сидит очень глубоко и поэтому кажет- 
ся яхтой, а не мощным ледорезом. Однако, вопре- 
ки предсказаниям противников посылки этого 
судна в полярный рейс, «Литке» взял полностью 
груз для острова Врангеля. 

Около 5 часов собравшиеся в кают-компании го- 
сти и представители местной печати, из-за тумана 
совсем было потерявшие надежду совершить проб- 
ный рейс на «Литке», вдруг почувствовали, что 
сердце ледореза-машины заработало. 

Беготня на палубах, крики китайцев на берегу, 
суматоха, обычно сопровождающая отход паро- 
хода, заставили корреспондентов и фотографов 
бросит недопитый чай и устремиться наверх. Капи- 
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тан Дублицкий, несмотря на небольшой туман, ре- 
шил все жё итти на пробу, отложив испытание 
компасов до более благоприятной погоды. Реше-. 
ние капитана обрадовало команду, горевшую не- 
терпением поскорее выйти в море и негодовавшую 
на всякую задержку. Проба была лишь неизбежной 
формальностью. Ни у кого из экипажа не было 
сомнения в благоприятном исходе испытания. 

Во время хода «Литке» поразительно красив. 
Матросы любовно называют его «Лидочкой». Вол- 
ны, разбиваясь о горделиво поднятый нос «хруп- 
кого» ледореза, падают вдоль бортов его тяжелы- 
ми белыми каскадами, а винты, работающие на 
глубине 28 футов, образуют за кормой мощные 
водовороты. 

Выйдя из Босфора в Амурский залив, капитан 
заставил судно сделать несколько галсов (поворо- 
тов), пробовал машины переменными ходами. 
«Литке», как на параде, блестяще выполнял все ма- 
невры, вызывая общий восторг. На полном ходу 
судно совершенно свободно развило скорость 16 
миль в час при 110 оборотах. Поднимали якорь, 
спускали шлюпки и еще раз напугали пассажиров- 
гостей ложной пожарной тревогой. 

По возвращении` во Владивосток, представи- 
тель регистра, один из старейших местных инже- 
неров, сказал, что впервые за последние годы ви- 
дит на Дальнем Востоке столь прекрасную работу 
судна и команды, и дал наилучший отзыв о 
«Литке». 
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ПРОЩАЛЬНЫЙ ГУДОК 


- На Дальнем Востоке невольно вспоминаются 
сокрушительные кавказские грозы, освежающие 
мощные ливни, которые внезапно налетают и так 
же быстро проносятся... Но тут, на тихоокеанском 
побережье, словно из старого проржавленно- 
го вера, каплет и каплет, не переставая, все 
лето. 

Туман и мелкий, как пыль, не перестающий ни на 
минуту дождь второй месяц делают Владивосток 
городом-невидимкой. Перед глазами все время 
влажная кисейная завеса, разделяющая кварталы, 
улицы, дома. В четырех метрах очертания стен и 
крыш едва угадываются. Бродя по туманному, 
призрачному Владивостоку, будто переворачи- 
ваешь альбом с переложенными папиросной бума- 
гой картинками. Изредка краешек бумаги отвер- 
нется и покажет набережную, переходящего улицу 
японца в узком черном кимоно, под огромным 
клеенчатым зонтом, или лес корабельных мачт. 

В конце города, за вокзалом, в стороне от доро- 
ги, возвышается новый дом с непросохшими еще 
стенами и квадратными окнами, в которых до 
позднего вечера, а иногда и всю ночь горит элек- 
тричество и стрекочут пишущие машинки. 

‹Акционерное Камчатское Общество» (АКО). 

В связи с снаряжением и отправкой экспедиции 
«Литке», АКО работает почти круглые сутки. Все 
другие дела отложены. 

— Подождите, вот отправим «Литке», тогда...— 
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урезонивают нетерпеливых, настойчивых Посетите: 
лей работники АКО. 

— Только бы нам вас отправить, как гора с 
плеч...— устало говорят они литковцам. 

Организация экспедиции была проведена пред- 
седателем правления АКО тов. Нацаренус. Но до- 
ждаться отправки «Литке» ему не удалось: он дол- 
жен был уехать на Камчатку для обследования ц 
организации оленьих питомников, и снаряжение 
экспедиции закончили его заместитель Чаплыгин и 
член правления Шейн, совместно с капитаном Дуб- 
лицким. 

АКО — организация совсем молодая, но очень 
сильная. 

Территория деятельности АКО огромна: Камчат- 
ка, Чукотка, Тихоокеанские острова, Полярные 
острова, остров Врангеля и остров Геральда. С 
возникновением АКО ликвидировались все осталь- 
ные хозяйственные организации на дальнем севе- 
ро-востоке: Госрыбтрест, Госторг, Дальгосторг и 
другие, передав АКО свои функции. АКО, не эгра- 
ничиваясь эксплоатацией богатств края, строит 
новые консервные заводы по последнему слову 
американской техники (в Усть-Камчатке, в Озер- 
ной, на западном побережье и т. д.). Улучшение за- 
сола, постройка новых (конвейерных) заводов 
должны во много раз увеличить рыбную продук- 
цию. Чавыча, кета, горбуша, красная, кижучь— вся 
эта рыба Дальнего Востока огромных размеров и 
имеется в неисчерпаемом количестве; сбыт ее в 
Англию, Японию и на внутренние рынки—неогра- 
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ниченный. С целью поднятия звероводства АКО 
устраивает заповедники и ловушки-кормушки на. 
Командорских, Шантарских, Карагинском и дру- 
гих островах Тихого океана, на которых водятся 
котики, голубые песцы, серебристые лисицы, мор- 
ские бобры, соболя. В результате хищнического 
истребления, с каждым годом этого зверя станови- 
лось все меньше и, если бы АКО не приняло необ- 
ходимых мер, исчезли бы его последние экземля- 
ры. У нас осталось только одно котиковое стадо, 
имеющее лежбище на Командорских островах и 
зимующее в южных водах. Есть еще лежбище ко- 
тиков на Прибыловых островах, прннадлежащих 
Северо-Американским Соединенным — Штатам. 
Больше котики нигде не водятся. Японцы, не- 
смотря на конвенцию, тайком охотятся на наших 
котиков. В драгоценных шубах зверя часто нахо- 
дят японские пули. На острове Карагинском разво- 
дятся американские ондатры—из породы морских 
грызунов. 

Пальто из ондатры прочнее котикового и по 
виду почти от него не отличается. 

АКО поднимает оленеводство, которое до пос- 
леднего времени было на Дальнем Востоке в бес- 
призорном состоянии и почти не давало приплода; 
американцы же с нашей Камчатки вывезли 1.000 
оленей и в каких-нибудь два года сумели вдвое 
увеличить стадо. 

Камчатка исключительно богата нскопаемыми, и 


в этой области перед АКО открываются самые ши- 
рокие перспективы. Почти решен вопрос о по- 
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стройке на Дальнем Востоке большого металлур- 
гического завода. 

Самых поразительных результатов АКО доби- 
лось в области освоения диких Тихоокеанских 
островов. На пустынном Шантарском острове, на- 
пример, где год назад лисицы бесстрашно смотре- 
ли на приближавшегося человека, теперь культур- 
ный питомник и при нем целый городок: дома сот- 
рудников и промышленников, особая кухня для 
питомника, радиостанция, лесопилка; строится 
электростанция. Постройки доставляются на 
острова на пароходах в разобранном виде и соби- 
раются на месте, В несколько дней, словно по вол- 
шебству, на необитаемом острове вырастает горо- 
док. Ако имеет свои пароходы, и флот его все бо- 
дее расширяется. 

«Литке» готовился к отходу, было много неиз- 
бежных мелких хлопот, и только урывками, налету 
удавалось поговорить с работниками АКО о том, 
что меня интересовало. Размах и возможности 
этой организации — огромны. Правда, в таком 
большом и сложном деле некоторые промахи, ко- 
нечно, неизбежны, особенно при том остром недо- 
статке работников, который наблюдается на Даль- 
нем Востоке; тем не менее, нельзя не восхищаться 
темпом работ и грандиозностью планов этой мо- 
лодой организации. 

Во всех отделах облисполкома, во всех учре- 
ждениях Владивостока, даже при самом беглом 
знакомстве с их деятельностью и планами, бро- 
сается в глаза бурный хозяйственный рост Дальне- 
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восточного края. Советское строительство здесь 
перешагнуло через много веков бескультурья и 
отсталости и продвинулось далеко вперед. Все 
шире развивается эксплоатация неисчислимых 60- 
гатств Дальнего Востока: рыбных промыслов, 
пушного и морского зверя, лесного промысла, зо- 
лота и прочих ценных ископаемых, добычи крабов 
и трепангов (китайцы называют Владивосток: «Го- 
род великого трепанга»), шелководства, рисовых 
плантаций, пчеловодства, оленеводства, добычи 
нода из морских водорослей, дельфинного про- 
мысла и т. д. 

Нужно сказать, однако, что наша центральная 
печать уделяет очень мало внимания росту края, ни 
сплошь и рядом существует неверное представле- 
ние о нем, отсутствует знание его быта. 

Так, одна из московских газет поместила очерк 
под названием «Город блистательных авантюр», 
совершено неверно рисующий жизнь Владивосто- 
ка. Автор черпал материал для своего очерка, по- 
видимому, исключительно в кафе «Дод» на набе- 
режной, где бывает самая пестрая публика. Появ- 
ление очерка в центральной газете огорчило и 
обидело местных работников. Меня и Марию Ми- 
хайловну Шкапскую, ленинградскую  журналист- 
ку, находившуюся в это время во Владивостоке, 
проездом на Сахалин, этот очерк глубоко возму- 
тил. У нас составилось совершенно другое пред- 
ставление о Владивостоке. Сталкиваясь по несколь- 
ку раз в день в различных учреждениях города, мы 
обменивались восторженными впечатлениями, Ка- 
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Ледорез «Литке» во льдах. 
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Командный состав ледореза «Литке» во главе с кап. Дублицким. 


кой богатейший, какой интересный край, как мало 
о нем у нас известно! Подумать только — до сих 
пор многие центральные учреждения на деловых 
пакетах, адресуемых во Владивосток, пишут: ДВР. 
Запросы центра, поступающие на Дальний Восток, 
поражают иной раз классическим невежеством. 
Наркомпочтель, например, запрашивает о распи- 
сании почтовых и пассажирских поездов на Кам- 
чатке, где единственный транспорт—собаки. 


Все участники экспедиции уже с’ехались, но 
живут поха в городе, в гостинице, и видимся мы 
друг с другом мельком. 

Научные работники, отправляющиеся с экспеди- 
цией «Литке»— не новички в плавании по север- 
ным морям и неоднократно участвовали в экспе- 
дициях в Ледовитый океан. Начальник научной 
части В. А. Березкин—гидрограф и геофизик, уча- 
ствовавший в экспедиции «Красина». Зоолог — 
П. В. Ушаков, гидрограф—Г. Е. Рахманов, геомор- 
фолог—В. Кальянов (задача его в нашей экспеди:” 
ции — изучение геологического строения острова 
Врангеля и тех мест по побережью, где будет про- 
исходить высадка). 

С большим любопытством ожндала я встречи с 
новым начальником острова Врангеля, тов. Ми- 
неевым. Начальник острова, а не предрика или 
предвика,— это звучало совсем из Майн-Рида. Но 
вместо воображаемой романтической фигуры, В 
треуголке, при шпаге и со связкой ключей ‘за поя- 
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сом, мы увидели однажды появившегося в кают- 
компании типичного ответработника-партийца, не- 
большого роста, в сером потрепанном костюме, 
слегка припадавшего на ходу на правую ногу — 
память гражданских боев. Громкая и отчетливая 
речь, повышенный тон, которым Минеев говорил 
даже о самых обыкновенных вещах, подчеркну- 
тая простоватость, каждое слово и жест выдавали 
в нем оратора-массовика. Гораздо легче было 
представить себе Минеева организатором парткол- 
лектива, красным директором или военным полит- 
руком, чем начальником полярного острова, где 
ему предстояло иметь дело, главным образом, с 
белыми медведями. 

Минееву около 30 лет, но лицо его выдает болез- 
ненность и усталость. Впрочем, было от чего 
устать. Всю гражданскую войну он провел на 
фронтах, начиная с 1918 г., когда вместе с отцом, 
железнодорожным рабочим, записался в Красную 
гвардию и выступал против басмачей в Коканле. В 
последнее время Минеев работал в Хабаровске, в 
аппарате крайкома. 

Постепенно перезнакомилась я и со всей коло- 
нией: наблюдателем Званцевым, радистами-мото- 
ристами Богановым и Шатинским и доктором Се- 
натским. 

Доктор Сенатский приехал последним, когда 
уже потеряли всякую надежду на его прнезд и по- 
дыскивали, кем бы его заменить. Найти доктора, да 
еще экстренно, такого, который бы согласился по- 
ехать на далекий полярный остров на целых три 
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года, было нелегко. Поэтому приезд Сенатского 
всех очень обрадовал. 

— Где же вы, однако, доктор, пропадали столь- 
ко времени? Ведь полтора месяца назад вы теле- 
графировали, что выезжаете? 

— В дороге был, нигде не задерживался... 

Запыленный, утомленный вид Сенатского гово- 
рил о том, что он, действительно, совершил длин- 
ный и тяжелый путь. 

Когда доктор приоделся, побрился, сбросил свои 
запыленные сапоги и грязную гимнастерку и пре- 
образился в молодого человека с подстриженными 
усиками, он принялся рассказывать нам о своих 
приключениях. 

Сенатский отбывал в Таджикистане военную 
службу в качестве ординатора госпиталя. Срок 
службы кончился, и он должен был покинуть Па- 
мирский пост с отрядом пограничников. Со дня на 
день на посту ожидали смену—новый отряд. В это 
время Сенатский получил телеграмму о том, что 
его предложение принято, он назначен врачом на 
остров Врангеля и должен немедленно прибыть во 
Владивосток. Не дожидаясь отряда, переодевшись 
таджиком на случай встречи с басмачами, доктор 
садится на коня и пускается в путь. Ему пришлось 
проехать верхом по говокружительным памирским 
тропам около 400 километров, затем пересесть в 
автомобиль. Много мытарств перенес он, пока до- 
брался до железной дороги. Чтобы добраться с 
предгорьев Памира до Тихого океана, он потратил 
35 дней. 
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Сенатский заведывал участковой больницей, 
был судовым врачем в пяти полярных экспеди- 
циях. Его отличительная черта — непоседливость: 
срывается с работы в лаборатории и вызывается 
поехать на Памир, оттуда на остров Врангеля. 
Свое желание попасть на остров Сенатский объяс- 
нил тем, что там ему будет легче вести научную 
работу. 

Недоставало повара для приготовления пищи на 
колонию, но Минеев решил подыскать повара в 
Петропавловске, где нам предстояло брать уголь, 
и, следовательно, пробыть несколько дней. 

Совершенно различным людям предстояло про- 
жить вместе на необитаемом, окруженном поляр- 
ными льдами острове, отрезанными от остального 
мира, долгих три года. Испытание серьезное. Как- 
то они выдержат его? 

Отход «Литке», откладывавшийся много раз, 
был твердо незначен на 15 июля. „.Предполагались 
торжественные проводы. Владивостокская обще- 
ственность все время проявляла большой интерес к 
экспедиции. В последние дни на «Литке» с утра до 
ночи толпились экскурсанты, рабочие и учащиеся. 
Прибывали даже экскурсии из очень отдаленных 
углов. Замученные сборами в поход, волновавшие- 
ся из-за всяких непредвиденных осложнений, запо- 
здания давно ожидаемых грузов, помощники ка- 
питана водили экскурсии, показывали судно и тер- 
пеливо давали пояснения. 

В связи с событиями на КВЖД. настроение во 
Владивостоке было приподнятое. На предприятиях 
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ежедневно происходили многолюдные митинги, на 
улицах— демонстрации протеста. 

Весь город всколыхнула бурная манифестация. 
В многолюдных колоннах демонстрантов шли и 
китайцы-грузчики. Рабочие порта и манифестанты 
столпились перед зданием китайского консульства. 
За ограду консульства летели листовки на китай- 
ском языке с требованием немедленного прекра- 
щения насилий над советскими служащими на 
КВЖД. Из всех районов округа поступали резолю- 
ции, требовавшие от правительства решительных 
мер. 

Тяжело было в такой тревожный политический 
момент отправляться в полярный рейс. Отрезан- 
ные, изолированные во льдах и обреченные на вы- 
нужденное бездействие, мы не сможем даже сле- 
дить за развертывающимися событиям и должны 
будем мучиться неизвестностью. 

Команда по очереди отпускалась на берег для 
устройства личных дел, необходимых покупок, 
прощания с близкими. Команда получила неболь- 
шой аванс и транжирит его по кино, по портовым 
кабачкам. В ресторане «Золотой рог», в кафе 
«Дод», всюду можно встретить одетых франтами 
кочегаров и матросов с «Литке». Продавцы и офи- 
цианты оказывают им предпочтение перед осталь- 
ными посетителями. 

Часть грузов прибыла лишь в самый день отхо- 
да «Литке», и погрузка их затянулась до послед- 


него гудка. 


37 


С утра поднят отходный флаг. На пристани — 
огромная толпа, хотя до отхода остается еще не- 
сколько часов. Слишком рано появившиеся на 
борту гости мешают сборам и отвлекают моряков 
от дела. В кают-компании гости развлекаются 
игрой на пианино, и звуки шопеновских вальсов 
сливаются с крепкой морской бранью, то и дело 
раздающейся в воздухе. Моряки с утра одеты в па- 
радную форму, но белые туфли старпома уже 
успели покрыться налетом угольной пыли, а на ре- 
визора Бессмертного, в синем суконном кителе со 
взмокшим крахмальным воротничком, жалко смот- 
реть. 

Командный состав не успел в последние дни да- 
же побывать дома, проститься с семьями. В эти 
последние минуты не удается даже поговорить с 
близкими, забежать в каюту, где дожидается жена, 
с которой, может быть, очень долго не придется 
свидеться. 

— Самое трудное, это—отчалить,—говорят мо- 
ряки,—а там все пойдет своим чередом. 

В последний раз отправилась я на телеграф, что- 
бы отправить корреспонденции и телеграммы в ре- 
дакцию. Не успела я отойти от окошка, как услы- 
шала протяжный гудок «Литке», призывавший 
всех на борт. 

Со всех ног бросаюсь к пристани, в страхе, что 
«Литке» уйдет без меня, но по дороге встречаю 
Львова, поднимающегося в город. 

Львов — третий помощник капитана, служил 
раньше в ленинградском порту. Столичный лоск 


он перенес и на борт полярного судна: всегда вы- 
брит, надушен, в белоснежном накрахмаленном ки- 
теле и в лаковых туфлях. С виду—не полярник, а 
мичман. 

— Разве это не «Литке» гудел? — спрашиваю я. 

— «Литке». Но можете не торопиться и еще по- 
гулять по городу часа два-три. Отойдем не раньше 
трех часов дня. Одних речей на несколько часов 
хватит. 

Толпа на пристани увеличивается. С трудом про- 
бираюсь к «Литке». Ледорез поднял вымпел. На 
палубах пестрят летние дамские платья и белые 
кители моряков. 

Увеселительная яхта, а не судно, собирающее- 
ся в полярный рейс. 

Накануне в кают-компании произвели генераль- 
ную уборку. Старший буфетчик тов. Дрозд соб- 
ственноручно протер маслом стены из карельской 
березы, стер повсюду пыль, уничтожил следы мух 
на надкаминном зеркале, надел свежие чехлы на 
диваны и покрыл стол белоснежной скатертью. На 
угловых круглых столиках появились корзины с 
живыми цветами: от друзей—Минееву. 

Перед отходом, окруженные толпой провожаю- 
щих, родными, друзьями, врангелевцы мужествен- 
но старались скрыть свое волнение под напускной 
бесшабашностью. Но оно невольно сказывается в 
слишком порывистых движениях, в нервном 
смехе. 

На носу судна—парочка, забывшая обо всем на 
свете. Наблюдатель Званцев держит за руки мило- 
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видное существо в шелковых чулочках и прозрач- 
ных оборочках, 

Две-три недели назад Званцев женился и теперь 
расставался с женой на три года. Она оставалась 
во Владивостоке: родители не согласились отпу- 
стить ее на остров Врангеля, да и Званцев считал 
жестоким взять молодую жену за полярный круг. 

Моряки грубовато подшучивают над Званце- 


вым: 
— Не дождется тебя жена, заведет другого му- 


жа. 

Званцева это обижает до слез: 

— Моя жена—идеальный человек, кристальное 
сердце. Вообще, чего стонла бы любовь, если бы 
не могла выдержать такого испытания, как трех- 
летняя разлука? 

— Ну, брат, ты сентиментален, как институт- 
ка-—говорит Званцеву Минеев. — Какой ты после 
этого комсомолец! 

Таможенный осмотр идет своим чередом. Реви- 
зор Бессмертный водит таможенников по всем за- 
коулкам ледореза, опускается с ними в машинное 
отделение, в угольные ямы. Буфетчик Дрозд вор- 
чит, что таможенники перевернули вверх дном всю 
его бельевую кладовую. 

— Пошли по каютам, значит скоро конец,—ав- 
торитетно замечет он. 

Стехов, с растрепавшейся красной 
лице, появляется то тут, то там и отдает приказа- 


ния совсем осипшим голосом. 
— Оставайся, Власова, с нами! Ну, что ты бу- 


розой в пет- 
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дешь делать на полярном острове? — говорит се- 
кретарь окружкома жене Минеева, худощавой 
блондинке с нервным подергивающимся лицом. 

— Как, что будет делать? Охотиться на белых 
медведей, на песцов!— говорит Минеев.— Власова 
стрелок—во! Бьет без промаха. 

— Просим гостей сойти на берег!— провозгла- 
шает таможенник.—Сейчас начнется проверка эки- 
пажа. - 

Гости спешат проститься и гурьбой направляют- 
ся к сходням. 

Команда выстраивается на палубе. Ученые, кино- 
операторы и я записаны в судовую роль, и все мы 
становимся в одну шеренгу с командой. Начи- 
нается перекличка по именам. Затем проверяются 
пассажиры. 

На пристани выстроились части Осоавиахима, 
колонны рабочих со знаменами; впереди краснеют 
галстуки пионеров, играет несколько духовых ор- 
кестров. 

— Ну, пора и митинг открывать, — говорит се- 
кретарь окружкома. 

Тов. Кудрявцев вместе с капитаном Дублицким, 
членами правления АКО, Чаплыгиным, Шейном и 
Минеевым приближается к борту. 

Секретарь окружкома говорит о политическом 
значении экспедиции «Литке» на остров Врангеля 
и выражает уверенность, что команда «Литке» под 
руководством опытного капитана Дублицкого пре- 
одолеет- все трудности полярного рейса. Его сме- 
няет Шейн, потом Минеев. Последним выступает 
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Дублицкий. Бурные рукоплескания провожающих 
долго не дают капитану начать его речь. 

Дублицкий заявляет, что экипаж «Литке» сде- 
лает все, чтобы оправдать доверне советской вла- 
сти и советской общественности. «Литке» добьется 
цели или погибнет. 

Короткая речь капитана Дублицкого покрывает- 
ся взрывом аплодисментов и криков. Со свистом 
вырывается пар, словно пробка выскочила из бу- 
тылки, и побежала пена: последний долгий-долгий 
прощальный гудок. 

Между пристанью и бортом вырастает пропасть. 

— Отдай концы! 

— Хороша сценка, — говорит кино-оператор, 
крутя ручку аппарата. 

На палубе секретарь окружкома Кудрявцев, 
члены правления АКО Чаплыгин и Шейн, будущий 
начальник острова Минеев, представители водного 
транспорта и профорганизаций, капитан Дублиц- 
кий, крепко упершись ногами о палубу, как настоя- 
щие матросы, быстро выбирают конец шлюпочных 
талей. 

Оказалось, что между бортом судна и при- 
станью попал китобойный вельбот, которому гро- 
зила несвоевременная смерть. Пришлось его спа- 
сать всем находившимся на палубе, так как коман- 
ду вызывать было уже некогда. 

Лена капитана Дублицкого в белом платье, в 
шляпке с вуалеткой и с белым кружевным зонти- 
ком держалась мужественно и, прощаясь на людях 
с мужем, не проронила ни одной слезинки. Но ког- 
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да катер с провожающими и ГПУ стал удаляться 
от нас, она торопливо достала из сумочки платок 
и закрыла им лицо. 

— Тридцать лет женат, а с каждым годом все 
сильнее влюбляюсь в жену, — часто шутил в пути 
наш капитан. 

Отойдя несколько миль от Владивостока, «Лит- 
ке» бросил якорь. Перед выходом в море нужно 
было закрепить палубные грузы. Всю ночь коман- 
да работала, не покладая рук, и к утру оставшиеся 
на палубе доски, ящики, бочки были оплетены кре- 
пкой паутиной канатов и морских узлов. 


Накануне вечером буфетчик Дрозд закрепил мой 
чемодан, привязав его ремнями к койке, и посове- 
товал не оставлять на столе и умывальнике мелких 
вещей: 

— Выйдем в море, начнется качка, все полетит, 
ничего не успеете спасти. 

Утром снялись с якоря. Прошли последний рус- 
ский маяк Аскольд и вышли в Японское море. Это 
сразу почувствовалось по сильному покачиванию 
ледореза. 

Поднявшись на палубу, я не могла рассмотреть в 
густом тумане, наплывшем с моря, ни кормы, нн 
носа. Судно казалось обрубленным. «Литке» шел 
со скоростью не менее 12 узлов, давая время от 
времени тревожные гудки-сигналы. В таком тумане 
можно ждать столкновения с другим судном, тем 
более, что летом в Японском море плавает много 
судов и рыбацких парусников. 
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Вот мимо проскользнул, чуть не задев нас бор- 
том, призрачный корабль ни растаял позади в ту- 
мане. 

— Японец, пассажирский пароход, — говорят 
матросы. 

Туман держит пассажиров по каютам. Колонисты 
пишут письма родным и друзьям. Почту можно 
будет отправить из Хакодате, куда придем завтра 
к вечеру. Следующий заход — Петропавловский 
порт. Но из Петропавловска письма во Владиво- 
сток попадут очень нескоро, тогда, когда будут 
возвращаться пароходы с Камчатки, т. е. не рань- 
ше поздней осени. 

Проходя по коридору, я обратила внимание на 
то, что у порога кухни чистил картошку не наш 
кастрюльник комсомолец, большой задира и зубо- 
скал, а какой-то поместившийся на опрокинутом 
ящике и неловко держащий железное ведерко меж- 
ду коленями незнакомый паренек, лет семнадцати. 

— Вот полюбуйтесь на зайца, — кивнул головой 
на парня повар.—Тайком, без спросу забрался на 
«Литке», а как вышли в море, — объявился. 

Парень пробрался на «Литке» за день-два до на- 
шего отхода из Владивостока. В суматохе, при 
спешной погрузке, на него не обратили внимания. 
Он подошел к ревизору с записной книжкой и ка- 
рандашом в руке, симулируя репортера, и начал 
расспрашивать, сколько погружено угля и сколько 
всего надо погрузить. Ревизор посоветовал ему 


обратиться за интересующими его справками лич- 
но к капитану. 
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Улучив удобный момент, парень забрался в спа- 
сательную шлюпку, на дне которой пролежал двое 
или трое суток, ничего не евши, дрожа по но- 
чам от холода, а днем — от страха что его от- 
кроют. 

Объявившись, он путался в объяснениях, одним 
говорил одно, другим — другое. Назвался Иваном 
Ивановым, но ни документов, ни денег при нем не 
оказалось, нашлась только хлебная карточка. До- 
кументы и деньги остались, по его словам, в паль- 
то на вешалке в студенческом общежитии. Прие- 
хал он во Владивосток из Туркестана, где работал 
электромонтером на каком-то заводе, с тем, чтобы 
держать экзамен в вуз. 

— Зачем тебя понесло на Дальний Восток дер- 
жать экзамен? — допытывались матросы. —Разве 
на юге вузов нет? Да и экзамены бывают осенью, 
а ты приехал весной. Ой, парень, заливаешь! 

Но парень уверял, что он только во Владивосто- 
ке услышал о рейсе «Литке» и сразу загорелся 
желанием попасть на остров Врангеля, молил упро- 
сить капитана оставить его на судне, обещал весь 
рейс чистить картошку и мыть кастрюли, а если 
его оставят на острове, быть колонистом, верным 
«Пятницей», высказывал большое красноречие и 
большую начитанность по части приключенческой 
литературы. Доверчивый, мягкосердечный Званцев 
взял «зайца» под свою защиту и атаковал прось- 
бами Минеева. Но последний был одного мнения 
с капитаном. Парня, считал он, необходимо в Пет- 
ропавловске передать властям; пусть делают с ним. 
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что хотят. Мало ли, что у него на уме! На борту 
«Литке» столько горючего, достаточно бросить 
спичку, и все взлетит на воздух; достаточно ‹за- 
быть» в рулевой рубке железный лом, чтобы маг- 
нитная стрелка отклонилась, судно сбияжось с нап- 
равления и наскочило на скалу. 

Наедине матросам парень признался, что он по 
ошибке попал на «Литке», думал, что судно это 
идет в Америку, а не в лолярное плавание. 

Среди ночи — вдруг беготня на палубах. На этот 
раз не ложная, а настоящая тревога. Мимо каюты 
по коридору протопали матросы, волоча длинный 
шланг. В воздухе запахло гарью. Тянуло как будто 
из машинного отделения, но огня не было вид- 
но. В конце концов, выяснилось, что загорелась 
сажа в кожухе носовой ветрогонки. Пожар был бы- 
стро лнквидирован. Во время ночной тревоги 
команда действовала дисциплинированно. Паники 
не было. 

На следующий день с утра небо прояснилось, и 
в воздухе заметно потеплело, цвет воды изменился, 
стал более голубым, — мы вошли в теплое течение 
Курасива, омывающее берега Японии. Курасива — 
японский Гольфштрем, грелка, смягчающая климат 
Японии. 

Поредевший туман, словно колеблемая ветром 
дымная завеса, то надвигался, то отступал, откры- 
вая влажно сверкающую синюю, в золотых ряби- 
нах, поверхность притихшего моря. Низко, в од- 
ном направлении, указывая ход иваси (мелкая 
сельдь), летели серебристые стайки чаек. В море 
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маячили белые и серые рваные паруса японских 
рыбаков. Чайки и рыбаки охотились за иваси. 

На заходе солнца открылся небольшой скали- 
стый пустынный японский островок Сима, который 
посещается одними рыбаками, ищущими убежища 
в бурную погоду. Возле этого островка в 1917 г. 
погиб со всем экипажем пароход «Север». 

Поздней ночью вошли в Сангарский пролив, глу- 
бокий и длинный, отделяющий крайний северный 
остров Хокайдо (Мезо) от главного острова Япо- 
нии—Ниппона с его вулканом-горой Фузиямой. 

По сторонам пролива, словно тушью, выведены 
конусообразные сопки, покрытые лесом. Из тем- 
ноты мигают красивые белые огни маяков и светят- 
ся желтоватые огонвки рыбацких поселков, густо 
разбросанных по берегам. По темному каналу 
скользят рыбачьи каюки, на мачтах их, раскачи- 
ваясь, мерцают большие бумажные фонари. 

В японских водах маяки расположены почти так 
же часто, как уличные фонари. Ночью Сангарский 
пролив сияет сигнальными огнями, как Нанкин-Род 
'в Шанхае, этом восточном Париже. 

Впереди — большое светлое зарево. Подходим к 
Хакодате (порт и город на острове Хокайдо). 2 ча- 
са ночи, но город и порт сияют огнями. Порт за- 
ставлен океанскими пароходами, парусными суда- 
ми, баржами, катерами. 

Около месяца назад (в середине июня) произош- 
ло извержение вулкана, расположенного против 
Хакодате, и на поверхности залива еще плавали 
большие куски пористой пемзы. Один из стоящих 
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в порту катеров до верхушки трубы покрыт пе- 
пельно-серой массой, превратившей его в нечто 
бесформенное. Извержение происходило по ту 
сторону залива, и была опасность затопления 
Хакодате морем. Давно предсказывают, что когда- 
нибудь во время землетрясения или извержения 
вулкана море поднимется и зальет Хакодате. 

Во время извержения вулкана в Ионакау (курорт 
в окрестностях Хакодате, славящийся своими горя- 
чими источниками и ваннами) во многих местах 
исчезли горячие источники; потом они снова поя- 
вились, и даже открылись новые в самом городе. 
Население курота, оставшееся без воды, пережило 
большую тревогу: японцы не могут обходиться без 
горячих ванн. 

Прошли длинный мол с ошвартованным близ 
него огромным океанским пароходом-экспрессом, 
перевозящим пассажирские поезда через пролив. 
Экспресс курсирует между Хакодате и Амори — 
портовым городом на острове Ниппон. Внутри па- 
роход-экспресс напоминает вокзал или гараж и ок- 
ружен ярусами палуб. Аморийский экспресс пере- 
секает пролив в четыре часа; если рано утром вые- 
хать поездом из Хакодате, можно вечером быть в 
Токно. 

«Литке» медленно подвигается среди громозд- 
«их судов, ожидая указания, где остановиться. От 
пристани отделился и быстро поплыл к нам поли- 
цейский катер с крытым верхом и синим фонари- 
ком на носу. Проводив <«Литке» в предназначенное 
ему место, катер стал описывать вокруг него круги. 
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Извержение сопки около Хакодате. 


Берег Чукотки. 


Мыс Дежнева. 


Из темноты вынырнул другой такой же «полицей- 
ский» и присоединился к нему. Два синих огенька 
шныряли вокруг «Литке» до утра. 

С мола ночью Хакодате, благодаря обилию элек- 
трического света, кажется очень большим и ожив- 
ленным городом. Над ним поднимается высокая 
гора; на склонах ее`расположены военные укреп- 
ления, сторожевые форты, но они так искусно за- 
маскированы, что их не рассмотреть даже в би- 
НОКЛЬ. 

— О, японцы — большие конспираторы, — го- 
ворят моряки.—Все знают, что у них большой воен- 
ный флот, но никто никогда его не видел. Неиз- 
вестно, где они его прячут. 

Появления таможенных властей нельзя было 
ожидать раньше утра, но никто не ложился спать. 
Лкбовались огнями Хакодате, пили чай в кают- 
компании. На голоса и звон стаканов спустился 
капитан. 

Он был в том хорошем настроении, когда от 
него можно было ждать какого-нибудь интерес- 
ного рассказа. 

Присев к столу и попросив стакан чая, Дублиц- 
кий рассказал забавный эпизод из времен его 
путешествий по этапам Сибири. Из Тюмени эше- 
лон политических ссыльных продвигался пешим 
порядком в Туринск. Среди ссыльных было нес- 
колько девушек. На одном из этапов пьяные кон- 
воиры ‚начали ломиться в помещение женщин, ко- 
торые подняли истерический крик. Мужчинам уда- 
лось сорвать засовы на двери своего помещения и 
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овладеть винтовками. Но винтовки оказались без 
единого патрона: все патроны были в патронта- 
шах у конвойных. 

Так и шли дальше несколько дней: конвойные с 
патронами, а ссыльные с винтовками. Конвойные 
продолжали дико пьянствовать. Подошел новый 
отряд конвойных из Туринска. Старый конвой 
объявил ему, что не сдаст ссыльных, пока не полу- 
чит обратно винтовки. Но ссыльные категорически 
отказались сдать винтовки пьяному конвою, опа- 
саясь дикой расправы. Оправдать расстрел ссыль- 
ных в пути было бы нетрудно: пытались бежать, 
и дело с концом. 

Новый конвой, как и прежний, был без офицера, 
но пьяных в нем не было. Ему удалось убедить 
ссыльных сдать уходящему конвою винтовки, а 
чтобы пьяные конвоиры не открыли стрельбы, кон- 
вой держал ружья на изготовку. В пути новый 
конвой взял с ссыльных обещание не делать попы- 
ток к побегу и оказывал им всякие послабления: 
женщинам разрешалось ночевать по деревням. 
мужчины стреляли уток из винтовок конвоиров и, 
привязав к палке красный платок, подняли на од- 
ном из этапов красчое знамя. Но неожиданно на- 
летела тройка с прокурором из Туринска. 

Прокурор, рассвирепев, набросился на началь- 
ника этапа: 

— Распустил, прохвост, ссыльных! Красное зна- 
мя... эдакое безобразие! 

— Никак нет, ваше благородие, это белье су- 
шится, — не сморгнув, соврал конвоир. 
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Прокурор осмотрел патронташи коивонров,—ни 
одного патрона. 

„-Тронулись дальше. Унтер загрустил, предвидя 
ожидавшее его наказание за оплошность. 

— Что же это в самом деле, — жаловался он 
этапным. — Офицер приказал быть с ссыльными 
политиками полегче: среди них, мол, иногда и 
знать бывает, а теперь отвечай... — 
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В ПУТИ 


В ЯПОНСКОМ ГОРОДЕ 


В 6 часов утра послышалось приближающееся 
тарахтение катера. 

— Ну, надо встречать гостей, — сказал, подни- 
маясь, ревизор, — полиция и таможенный осмотр 
пожаловали. 

Поднявшиеся на борт японцы были в форме с 
пелеринами французского образца. Они любезно 
раскланивались направо и налево с таким видом, 
как будто встречались со старыми знакомыми. Ра- 
зумеется, они знали, и не заглядывая в судовой 
журнал, кто находится на «Литке». Японская осве- 
домленность общеизвестна. 

Покончив с официальной частью, японцы с аппе- 
титом принялись за предложенный им в кают-ком- 
пании кофе с хлебом и с маслом. — 

Снова под бортом затарахтел мотор. На этот 
раз он привез несравненно более приятных гостей: 
советского генерального консула тов. Киселева, 
нашего торгпреда, управляющего агентством Сов- 
торгфлота и представителя АКО. 

Консул привез разрешение японского правитель- 
ства экипажу «Литке» сойти на берег. Сообщение 


52 


консула было покрыто радостными криками ко- 
манды. 

— Как вы могли подумать, что я не встречу экс- 
педицию «Литке»?—поленял консул, узнав о на- 
ших опасениях. 

Уезжая, консул забрал в свой катер ученых и 
меня, избавив нас этим от скучных формальностги 
при высадке на берег. 

Хакодате—северный японский город со 180 ты: 
сячами населения. Здесь сосредоточены главные 
нити рыбной промышленности и торговли Японин. 
Ежегодно Хакодате отправляет 20.000 рыбаков на 
Камчатку, на арендуемые японцами у нас рыбные 
участки. Кроме того, из Хакодате ежегодно от- 
правляется 8.000 японских рыбаков на камчатские 
советские государственные рыбалки. Советское 
правительство вынуждено нанимать японских про- 
мышленников и платить им зарплату валютой, так 
как русские рыбаки не выдерживают тяжелых ус- 
ловий лова в северных морях, а главное, не обла- 
дают пока необходимым снаряжением. Они не мо- 
гут, как японцы, по целым дням простаивать по 
пояс в ледяной воде, закидывая сети. Мз Хакодате 
отправляются также рабочие на Сахалинские неф- 
тяные промысла. Все лето советское консульство 
завалено работой по выдаче разрешений японским 
рабочим и судам, отправляющимся на Камчатку. 

Камчатские рыбные участки продаются с торгов, 
происходящих ежегодно во Владивостоке или Ха- 
баровске. В этих торгах принимают участие как 
русские, так и японские промышленники, согласно 
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договору, заключенному между Россией и Япо- 
нией после японской войны. - 

Весь рыбный улов Камчатки поступает в Хако- 
дате и продается отсюда в Америку, Англию, Ав- 
стралию. Хакодате — крабовый и лососевый центр. 

— Вон, видите, на берегу, в зелени, виднеются 
хорошенькие дачи? — говорит консул. — Это вил- 
лы наших камчатских рыбопромышленников. 

Днем с моря Хокодате не производит впечатле- 
ния японского города. Он раскинулся на склоне 
горы и поэтому виден, как на ладони: невысокие 
каменные дома европейского типа, прямые широ- 
кие улицы, трамвай, автомобили, много велоси- 
педистов. 

На пристани консула ожидал автомобиль с шо- 
фером-японцем (консульство не имеет своего га- 
ража и пользуется наемными машинами). 

Китайские и японские авиаторы и шоферы отли- 
чаются сумасшедшей смелостью. Это какие-то эк- 
вилибристы. В тот момент, когда столкновение ка- 
жется совершенно неизбежным, шоферы-японцы, 
сверкнув зубами, благополучно разЪъезжаются и 
обмениваются улыбками. 

Проезжаем главной улицей. Стиль—смешанный, 
азиатско-европейский. Зеркальные витрины мага- 
зинов и открытые взорам покупателей японскче 
лавки. Протянутые над улицей полотнища с япон- 
скими иероглифами и европейские вывески. Встре- 
чаются даже вывески на русском языке: «Мужской 
и дамский портной.Срочное исполнение заказов». 
Специальные портные и сапожники обслуживают 
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экипажи русских пароходов, заходящих в Хакода- 
те. В одни сутки, пока пароход стоит в порту, мо- 
ряк может одеться с ног до головы. 

В универсальном магазине Хакодате, как в уни- 
версальных магазинах Шанхая («Вингона» и «Сен- 
сира») и в Кантоне, на ряду с национальнымн то- 
варами — английские, американские и француз- 
ские. Но в маленьком провинциальном Хакодате 
выбор их, конечно, не так разнообразен, и этажей 
в магазине меньше. Русская колония в Хакодате все 
выписывает из Токио. _ 

На Камчатке рабочие и рыбаки носят американ- 
ские или японские синие робы с медными пугови- 
цами, широкими штанами с нагрудниками и мно- 
жеством карманов и кармашков. Такие робы мож- 
но приобрести во всех магазинах в Хакодате. 

В Хакодате есть гейши, японский театр, ресто- 
раны, кино. Приезжие иностранцы, разумеется, 
непременно осматривают старинный сингтонский 
храм чисто японской архитектуры. 

Советских учреждений в Хакодате три: консуль- 
ство, торгпредство и агентство Совторгфлота. Кро- 
ме того, имеются частные конторы русских рыбо- 
промышленников. 

Больше всего меня поразили в Хакодате сами 
японцы. Обычно представляют японцев маленьки- 
ми, японок — миниатюрными, кукольными. Но 
японцы-северяне среднего, или даже выше сред- 
него роста. Высокне, очень стройные японки в уз- 
ких длинных кимоно. с пышным оби (большой 
бант на спине), который делает их похожими на 
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больших пестрых бабочек, в натуре еще изящнее 
и миловиднее, чем их изображения на лакирован- 
ных панно. 

Когда японки беседуют на улице, прикрываясь 
крошечными шелковыми зонтиками, кажется, что 
они подражают известному китайскому артисту 
Милонфану, создавшему пленительный кпассиче- 
ский образ китайской женщины. Недаром говорят, 
что современная Япония — точная копия древнего 
Китая. 

В, Хакодате японки носят национальный костюм, 
японцев же мужчин часто можно видеть в европей- 
ском платье. Однако, на ряду с франтами в желтых 
лакированных туфлях, на улице встречаются япон- 
цы в коротких полотняных трусах, корот- 
ких кимоно с распахнутой грудью, в дере- 
вянных геттах на босую ногу, но непременно 
в европейской соломенной шляпе. В трамвае по- 
луголые японцы, читая газету, ставят ногу на ска- 
меечку, не обращая внимания на соседей. Японки, 
если очень жарко, в общественных местах, в трам- 
вае спускают кимоно, обнажая себя по пояс. 

Советское консульство — на горе. Оставив авто- 
мобиль, поднимаемся пешком. В этой удаленной 
от центра части города дома — деревянные коро- 
бочки с открытыми фасадами. В глубине откры- 
тых лавок — вход в жилище торговца. Вход отде- 
лен чистой циновкой, на которой чинно расставлена 
обувь (входя в жилище японца, обувь надо сни- 
мать). На окнах — горшки с цветами. Возле домов- 
коробочек судачат японские кумушки, играют де- 
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ти, одетые, как взрослые, в кимоно, а выставлен- 
ные за дверь жаровин, на которых японцы го- 
товят обед, распространяют специфический аро- 
мат японской кухни. 

По случаю какого-то праздника улицы украше- 
ны разноцветными пестрыми японскими фонари- 
ками. 

Из дверей школы гурьбой высыпали школьни- 
ки—мальчики и девочки (в японских школах сов- 
местное обучение) и, построившись в пары, чинно 
двинулись по улице. Желтолицые маленькие япон- 
цы в штанишках на помочах, в белых рубашках с 
отгтожным воротником и галстуком, напоминают 
немецких школьников. У девочек в их европей- 
ских фартучках, надетых поверх длинного кимо- 
но, и носящих сумку на руке, — очень забавный 
вид. Сбоку шагает пожилая японка в узком чер- 
ном кимоно, с гладко зачесанными черными воло- 
сами и в огромных очках, едва держащихся на 
кончике носа. Должно быть, японский «синий чу- 
лок». 

Советское консульство занимает прекрасную 
дачу с садом. С балкона, уставленного плетеными 
качалками, открывается вид на залив, кишащий 
судами. Вдали дымит вулкан, причинивший недав- 
но населению столько тревоги и несчастья. 

Консул пригласил на обед Дублицкого и Ми- 
неева с женой. После обеда мы с консулом поеха- 
ли в Ионакау, к торгпреду и уполномоченному 
Совторгфлота, которые живут с семьями на даче 
в настоящем японском домике из фанеры и бума- 
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ги без стекол, с цыновками и разбросанными лсв- 
сюду подушками. В этом японском жилище разд- 
вижные перегородки, и из одной комнаты можно 
сделать две или три. Глубокая каменная ванна 
всегда наполнена горячей водой из ионакауских 
источников. Водой этой ‘пользуются не только 
для купания, но и для питья. Жители Ионакау из- 
бавлены от необходимости кипятить воду на 
спиртовках. 

Домик выходит в парк. Уже ночь, и за япон- 
скими зонтообразными соснами сверкает посереб- 
ренное луною море. 

Японские домики очень хороши летом, но зимой 
в них очень холодно, не спасают никакие грелки. 
Зима в Хакодате холодная и снежная. 

Курорт Ионакау славится своими горячими 
ключами и чудесным парком с павильоном в япон- 
ском стиле, расположенным на берегу моря. В Ио- 
накау в общественных купальнях женщины и 
мужчины купаются вместе, без костюмов, разде- 
ваясь за ширмами. 

На следующий день, 18 июля, «Литке» ушел из 
Хакодате. Нас провожали консул и вся советская 
Колония. 

Около 5 часов прошли Сангарский пролив и 
вышли в Тихий океан. 


Проходим Курильские острова, цепочкой про- 
тянувшиеся от Сахалина до Камчатки. На травер- 
зе они у нас с левого борта, но туман — ничего 
нельзя рассмотреть. Густой, наплывающий с севе- 
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ра туман—благоприятный для нас, признак тая- 
ния льдов в Беринговом море. Но все же обидно, 
что не увидим Курильских островов, если туман 
не рассеется до Петропавловска. 

На Курильских островах обитает вымирающее 
племя айнов. Курильцы и айны представляют для 
меня, и я думаю, для многих, такую же загадку, 
как марсияне. Если бы можно было хоть на денек 
высадиться на одном и Курильских островов: 

На вторую ночь пути от Хакодате подул теплый 
ветер с экватора. Выйдя на палубу, я изумилась 
происшедшей за одну ночь перемене. Туман рас- 
таял. Небо сине. Далеко на сверкающей чешуй- 
чатой червонной груди океана, словно пристав- 
шая пушинка, трепыхается парус. 

На горизонте дымятся вулканы большой ку- 
рильской гряды. 

Море наружно спокойное, но в то же время с 
Курильскими островами, на которые я смотрю, не 
отрываясь, происходит что-то неладное; Они ока- 
зываются у меня то над головой, грозя опрокн- 
нуться, то под ногами. Словно я смотрю на Кури- 
лы, стоя на доске высоких качелей и раскачиваясь 
над океаном. Впечатление это усиливается от ис- 
пытываемого мною легкого головокружения. 

— Мертвая зыбь, — говорит кто-то около 
меня. 

Мертвая зыбь—самый убийственный род качки. 
Ледокол раскачивается, словно кресло-качалка, 
только что покинутое нервным  порывистым 
субъектом. 
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Меня зовут на верхнюю палубу перебирать 
апельсины. Самый приятный аврал! Апельсины из 
Калифорнии—крупные, сочные, сладкне. Каждый 
обернут в тонкую папиросную салфеточку. Но, не- 
смотря на прекрасную упаковку, в ящиках обнару- 
жены порченые. Чтоб спасти остальные, прихо- 
дится перебирать апельсины, выбрасывать гни- 
лые. С брачком откладываем на десерт, здоро: 
вые—в неприкосновенный запас. 

На открытой верхней площадке, позади штур- 
манской рубки, сильно припекает солнце. Палуба 
нагрелась, словно морской пляж. Пахнет морем и 
апельсинами, как в калифорнийской роще. Во- 
круг —беспредельный сверкающий океан. 

Работа спорится. Перебрав апельсины, прини- 
маемся за лимоны. Матросам нравится это заня- 
тие, и вокруг нас быстро увеличиваются горы 
ароматной гнили. Сладкий, липкий сок стекает с 
пальцев и размазывается по лицам. 

— Смотрите, кашалот плывет! — произносит 
глядящий сверху на нас капитан и наклоняется 
над перилами мостика. 

Высокие фонтаны плывущего параллельно с 
нами кита отвлекают нас от апельсинов, и они, 
словно оранжевые мячи, раскатываются по палу- 
бе. 

Сегодня Тихий океан демонстрирует своих чудо- 
вищ. Над сверкающей синей водной поверхно- 
стью то и дело показываются то темные спины 
акул и зубастых касаток, то фонтаны китов. 

Разговор переходит на темы о морских живот- 
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ных, которых в Тихом океане самая разнообраз- 
ная коллекция. 

Осьминоги, страшные морские чудовища, с ко- 
торыми боролись жюль-верновские герои, гово- 
рят, попадаются даже во владивостокской бухте. 
Под самым Владивостоком один рыбак заметал на 
песке что-то вроде брезента. Он нагнулся, чтобы 
поднять находку, и очутился в лапах осьминога, 
потащившего его к воде. На крики рыбака сбе- 
жались товарищи и отбили его у осьминога. 

Другой случай, как рассказывают, произошел с 
двумя чехами в период интервенции. Чехи купа- 
лись в бухте. Один вылез и стал одеваться в воде. 
Вдруг он дико закричал и скрылся под водою. На- 
ходившийся на берегу чех успел заметить, что то- 
варища его схватил осьминог. 


КАЮТ-КОМПАНИЯ 


Каждый день в семь часов утра в коридоре со 
стороны буфетной раздается постепенно прибли- 
жающийся звон колокольчика. Старший буфет- 
чик Дрозд, идя по коридору, размахивает коло- 
кольчиком, задерживаясь и усиливая звон у кают 
тех пассажиров, которые систематически опазды- 
вают к завтраку. 

Завтрак от 7 до 9 часов утра. Но обыкновенно 
до 9 часов приборы пассажиров остаются нетро- 
нутыми. В четверть десятого, когда дежурный бу- 
фетчик уже убрал со стола большие мельхиоро- 
вые чайники с остывшим кипятком, хлеб, масло и 
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нарезанную ломтиками колбасу или открытые 
банки консервов, в дверях кают-компании появ- 
ляются заспавшиеся пассажиры. Буфетчик, ворча, 
ндет на кухню за кипятком: 

— В последний раз это, имейте в виду! Если 
завтра опоздаете, останетесь без завтрака. 

Буфетчиков на «Литке» трое: пожилой, длин- 
ный и сухопарый Дрозд, Случанов и камчадал Зи- 
новьев. 

Дрозд много лет плавал на роскошном пасса- 
жирском экспрессе, курсировавшем между Влади- 
востоком и Шанхаем. 

— Возили, — рассказывает он, — миллионеров, 
дипломатов, знаменитых артистов и иностранцев. 

Разрозненная сервировка на «Литке» искренно 
огорчает старого официанта, который не может 
блеснуть своим умением накрыть на стол «как 
следует». 

— У каждого прибора, бывало, —вспоминает он 
порядки шанхайского экспресса, — ставили набор 
бокалов и приборов разной величины. Перед при- 
борами дам ежедневно меняли живые бутоньерки. 
Вина и закуски ставили посреди стола; каждый 
брал, что хотел и сколько хотел. В плату за билет 
|-го класса входило`полное содержание пассажи- 
ра. Но если пассажир опаздывал хотя бы на пять 
минут к обеду или завтраку, пожалуйста, — зака- 
зывай любое блюдо по карточке. 

Случанов до поступления на «Литке» (находил- 
ся на нем еще в Севастополе) служил в кооперати- 
ве. Пошел в буфетчики «на лакейскую» должность 
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исключительно ради того, чтобы побывать в по- 
лярном плавании, посмотреть на новые земли, 

Дрозд обижается, когда молодежь обращается 
с ним фамильярно. 

— Молокососы, в сыновья мне годитесь!—вор- 
ЧИТ ОН. 

Случанов же, наоборот, больше всего дорожит 
товарищеским обращением. 

Третий буфетчик, Зиновьев, смуглолиный, с рас- 
косыми глазам и хитрой улыбочкой, переменил 
на своем коротком веку много портовых ресто- 
ранчиков и пароходов, перебывал во всех портах 
Дальнего Востока. Зиновьев всегда ухитряется 
первым ‘ускользнуть на берег. Через полчаса его 
можно увидеть франтовски одетым в кафе, уго- 
щающим знакомых девиц. Зиновьев питает орга- 
ническую неприязнь к таможенным чиновникам. 

Распространяющийся из кухни запах жареного 
возвещает о приближении обеденного часа. В кух- 
не представительные повара в белых колпаках 
стучат ножами. На плите в огромных многоведер- 
ных котлах бурлит борщ, на сковородах шипит 
масло. Повар Аксенюк, работавший в первоклас- 
сных ресторанах, и его: не менее опытный помощ- 
ник Фесан поддерживают в тесной кухне безуко- 
ризненную чистоту, что очень редко наблюдается 
на судах. Предшественник Аксенюка, повар, плыв- 
ший на «Литке» из Севастопстя, рассказывают, 
имел обыкновение. замешивая тесто, сплевывать в 
квашню окурки. 

Два повара и длинный горбоносый пекарь Ива- 
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нов, крымчанин, успевают приготовить обед на 
весь экипаж— 75 человек. В тесной пекаренке по- 
вар ухитряется ежедневно выпекать по несколько 
пудов хлеба — аршинные золотистые чудесные 
хлебы. 

Стол на «Литке»—артельный, комсостав и ко- 
манда питаются из одного котла. АКО отпускает 
столовых денег по 3 рубля на человека. Команда 
сама закупает провизию и распоряжается всем. 
Капитан—в стороне от хозяйственных расчетов и 
держится в кают-компании гостем. «Хозяин» 
кают-компании, от которого исходят все распо- 
ряжения, старпом Стехов. Мешалина, счетовода 
и казначея хозяйственной комиссии, величают 
«мамашей». 

В полдень раздается звонок—обед первой сме- 
ны. Вторая смена обедает в |-м часу. 

Обед первой смены проходит чинно. Рассажи- 
ваются со строгим соблюдением иерархии: в кон- 
це стола, на председательском месте—капитан, по 
правую руку от него—стармех, по левую—стар- 
пом. Рядом со старпомом— судовой врач Шатров, 
далее: с одной стороны— второй и третий помощ- 
ники, радист, а с другой— второй, третий и четвер- 
тый механики. На свободном конце стола разме- 
щаются пассажиры. В первую смену обедают 
врангельские радисты, кто-нибудь из ученых и я. 

Кушанья разносятся по старшинству, напиная с 
капитана. Блюдо с котлетами совершает медлен- 
ный рейс вокруг всего стола, от старпома—к стар- 
меху, обходя младших и возвращаясь обратно. 
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Только у одного четвертого механика, партийца 
Иванова, обеденная церемония вызывает иногда 
усмешку. 

Моряки косятся на наш конец стола, за кото- 
рым обед часто проходит шумно, среди разгово- 
ров и оживленных споров. 

— В море мы делаемся неразговорчивыми, == 
сказал как-то ревизор.—Я знавал одного механи- 
ка, который за весь рейс в кают-компании не 
произнес ни одного слова, а на берегу—очень раз- 
говорчивый, общительный человек. 

Все же кают-компания составляла ‘дружную 
семью. Обычно на судах идет беспрерывная война 
между двумя мирами—палубной и машинной ко- 
мандами. Но у нас эти миры жили в полном со- 
гласии. Старпом Стехов и стармех Гейне были 
большими приятелями и иногда после обеда под- 
нимали в кают-компании возню, как -шхольники 

Старшего помощника Стехова — небольшого 
роста, с смуглым монгольского типа лицом, под- 
вижного как ртуть и вспыльчивого моряка, прозва- 
ли в кают-компании шаманом, в честь деда, буря- 
та и шамана. Старший же механик Иосиф Антоно- 
вич Гейне—флегматичен и благодушен. Он рабо- 
тал еще с отцом Стехова мастером на Дальзаводе. 
С Гейне мне уже однажды пришлось плавать на 
«Памяти Ленина» и тоже по Тихому океану, но не 
на север, как теперь, а на юг—от Шанхая до Кан- 
тона. 

— Если мы не’дойдем до острова Врангеля и 
вернемся во Владивосток, — кричит Стехов, — я, 
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честное слово, спрыгну в воду, не доходя приста- 
ни, и вплавь доберусь до дому, чтобы никто не 
видал, и запью. 

— Ну, а если достигнем острова Врангеля, что 
тогда? 

— Выпрошу у жены не недельный, а двухне- 
дельный отпуск на кутеж. 

И начинаются воспоминания о береговых куте- 
жах. Однажды моряки, — рассказывает кто-то, — 
всю ночь кутили и под утро наткнулись на дре- 
мавшего в автомобиле шофера. Растолкали. — 
«Сколько возьмешь на такую-то улицу?» — «Пят- 
надцать рублей».—<«Даем тридцать, только вези 
задним ходом!» Шофер согласился, и вот пробу- 
ждающийся город видит удивительную картину: 
автомобиль с шумной компанией моряков пятится 
задом, сшибая уличные тумбы и палатки торгов- 
цев. 

Береговой разгул моряков имеет- много общего 
с разгулом золотоискателей, которые, попав в го- 
род из тайги, не задумываясь, спускают в один ве- 
чер в ресторане добытое долгим каторжным тру- 
дом золото. 

Капитан «Литке» в море никогда не пьет. Зато 
на берегу, выполнив очередной рейс, он вознагра- 
ждает себя за долгое воздержание. Во.Владивосто- 
ке ходил такой анекдот о Дублицком. В Совторг- 
флоте на стене появился приказ, запрещающий 
кому бы то ни было показываться на территории 
порта в нетрезвом виде. Дублицкий пропал, как в 
воду канул. Пришлось за ним послать. 
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— Что с вами, капитан, больны были, почему 
глаз не кажете? 

— Странный вопрос вы задаете, — удивился 
Дублицкий.—Сами же приказ расклеивали, а спра- 
шиваете.., 


КАПИТАН ДУБЛИЦКИЙ 


Дублицкий очень часто не сходил в кают-ком- 
панию ни к обеду, ни к ужину, оставаясь все вре- 
мя на мостике. 

— Почему капитана не видно?— допытывалась 
я.— Море, кажется, спокойно. 

— Осенний шторм не так страшен, как настоя- 
щий туман при полном штиле,— отвечали мне мо- 
ряки.— Многих капитанов на Дальнем Востоке 
туман довел до нервного расстройства. Не каж- 
дый обладает такой выдержкой, как ‘капитан Дуб- 
лицкий. 

И действительно, на Дальнем Востоке исключи- 
тельно тяжелые условия плавания. Там могут пла- 
вать только очень опытные моряки. Карты уста- 
ревшие, неточные, ошибаются иногда миль на 40, 
и суда по целым-дням ищут нужную им бухту. Бе- 
рега почти не обследованы и нанесены на карту 
лишь пунктиром (единственное в этом отноше- 
нии место на земном шаре!). Иностранные кораб- 
ли не всегда решаются самостоятельно плавать в 
наших восточных морях и приглашают русских 
капитанов в качестве лоцманов. 

Обед первой смены подходит к концу, а нетро- 
нутый прибор капитана, недвижно застывшего на 
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мостике, остается на столе. Нередко кают-компа- 
ния уже отужннает, а капитан только принимается 
за обед. 

С капитаном Дублицким уже не первый поляр- 
ный рейс совершает маленькая умненькая такса 
Дези. Она произвела большое впечатление на чук- 
чей, никогда не видавших такс; чукчам не понра- 
вилось лишь, что у собачки капитана опущенные 
уши (у чукотских лаек уши торчком). Кроме того, 
они нашли, что собака слишком мала, нельзя за- 
прячь ее в нарту. 

Когда капитан на мостике, Дези не отходит от 
него. Напрасно Дрозд зовет ее снизу, подманивая 
вкусным куском. Голодная, дрожащая Дези не 
оставляет своего поста. 

Крикнув по дороге вниз, в буфетную, чтобы по- 
давали обед, Дублицкий с усталым, влажным от 
едкой морской сырости лицом, крупным шагом 
проходит в кают-компанию и усаживается за стол 
на обычном месте. Дези прыгает вокруг него, ста- 
раясь обратить на себя внимание хозянна. 

Вскочив на диван, она становится на задние лап- 
ки, а передние кладет на плечо капитана и в этой 
позе остается до конца обеда, налету подхваты- 
вая кусочки сахару, которые он ей бросает. 

— Дези, где же Астра, куда девалась Астра? 

Дези бросается под стол и под диван искать 
Астру, которая осталась во Владивостоке с хозяй- 
кой. Дома Дези грызлась с Астрой, а в разлуке 
скучает по ней. 
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ВТОРАЯ СМЕНА 


Обед второй смены проходит шумно. Минеев в 
в Хакодате приобрел для острова граммофон, ко- 
торый временно поставили в кают-компании. Ко- 
лонисты заводят его с утра до ночи. Пластинки 
преимущественно экзотические: гавайские песен- 
ки—хор под аккомпанемент гитар, танец гейш, 
американские фокстроты. 

Постоянно возникают споры из-за того, какую 
поставить пластинку. Сенатский уверяет, что ему 
больше всего нравятся раздирающие вопли де- 
вушки-дикарки племени вайкики, а Званцеву — 
вальс «Черные очи», с’которым у него, конечно, 
связаны нежные воспоминания о жениных черных 
глазках. 

Пожилой третий механик Филипп Иванович 
или «Филя», как его попросту зовут за глаза, про- 
слушав арию какой-то французской колоратурной 
певицы, с присущей ему практичностью заметил: 

— Вот бы мне такой голосок, я бы тогда бро- 
сил плавать механиком! 

Мы задыхаемся от хохота, представляя себе 
отяжелевшую фигуру «Фили», с опущенными 
хохлацкими усами, в- туфлях-шлепанцах, испол- 
няющего в роли «Лакмэ» арию колокольчиков. 

За обедом доктор Сенатский, рисуясь отсут- 
ствием  брезгливости, обращается к геологу 
Кальянову: 

— Виктор, положи мн@, пожалуйста, еще кусо- 
чек жареного трупа (жаркого). 


Сенатский вспоминает анатомический театр, 
студенческие анекдоты и радуется, как школьник, 
когда кто-нибудь, потеряв от анатомических тем 
аппетит, отстраняет тарелку. 

Наблюдаю за колонистами, за их ребяческими 
выходками, за вспышками пустячных ссор, и ду- 
маю, что Минееву будет нелегко. Сам Минеев да- 
же за столом сидит, уткнувшись в книжку, и отры- 
вается от чтения лишь для того, чтобы ввязаться в 
какой-нибудь принципиальный спор. 

В будущем начальнике острова, которому пред- 
стоит продолжать начатое первым начальником, 
Г. А. Ушаковым, исследование дикого острова, 
поражает отсутствие всякого интереса к природе. 
Он безвыходно проводит дни в своей каюте, лежа 
на койке с книжкой, ничуть не интересуясь бере- 
гами, мимо которых мы проходим, хотя никогда 
не бывал в северных морях. 

Ужин— повторение обеда: суп и жаркое, а раза 
два в неделю—сладкое: компот или кисель, иног- 
да фрукты. Воскресенья отмечаются пирогами к 
бульону и компотом из американских консервов. 

Обед и ужин сытны, но морской воздух усили- 
вает аппетит: ложатся все поздно, а ужин кон- 
чается рано, в 5—6 часов. Поздно вечером опять 
хочется есть, но закуска оставляется только для 
ночной вахты. Случается, что ночная вахта не на- 
ходит в комоде оставленной ей закуски: проголо- 
давшиеся по кусочку растаскивают хлеб и кол- 
басу. 


70 


В ЗАРЕВЕ ТОПОК 


«Маркони» почему-то не удается связаться с 
Петропавловском, который должен был бы уже. 
давно нас слышать. Мои корреспонденции, напи- 
санные с большим трудом во время качки, ле- 
жат непереданными, так же как и донесения ка- 
питана. 

На «Литке»—старая длинноволновая искро- 
вая станция, мощностью в два киловатта. Берего- 
вых станция на Тихом океане очень мало. Летом 
радиостанции сильно загружены: правительствен- 
ные шифровки, служебные и частные телеграммы, 
радиогазеты; летом в море плавает масса судов, 
при этом все говорят на 1.600 волне, и получается 
воздушная какофония. Штат береговых станций 
очень ограничен. В Анадыре, например, в:2"> один 
радист, и когда он сваливается от утомления, 
станция не отвечает. Между тем, в Ледовитом 
океане нам придется иметь дело исключительно с 
Анадырской станцией. Будь на «Литке» коротко- 
волновая станция, мы могли бы сноситься непо- 
средственно с Владивостоком и Хабаровском. 

У нашего «Маркони» испитое лицо и бородка, 
как у Христа на картине Ге. Он первый раз пла- 
вает в Тихом океане. В Черном и Азовском морях, 
где он плавал раньше, совершенно другие усло- 
ВИЯ. 

На Дальнем Востоке, помимо всего остального, 
радиопередаче мешают сильные разряды и маг- 
нитные бури. Словом, у нас прескверная связь: мы 
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не знаем, чем разрешился конфликт на КВЖД, что 
вообще делается на свете. 

Команда очень недовольна «Маркони» за то, 
что он не может исправить в красном уголке 
громкоговоритель, не может наладить связь, не 
успевает принимать радиогазету. 

Насколько виноваты тут объективные приччны, 
насколько радист—судить трудно. Ну вот на «Яку- 
те», где молодой радист-комсомолец, команда 
каждый день имеет радиосводку событий. 


— Константин Александрович, —прошу я,—раз- 
решите мне спуститься в машинное отделение и в 
кочегарку? 

Капитан отвечает мне не сразу, хмуро, с явно 
недовольным видом: 

— Можете. Сговоритесь с Иосифом Антонови- 
чем. 

Разговор наш происходит за обедом. Гейне на- 
клоняется над тарелкой со смущенным видом, а 
второй и третий механики обмениваются быстры- 
ми взглядами. 

Позже ко мне в каюту заходит секретарь ячей- 
ки Фурман, плавающий кочегаром на «Литке». 

— Слышал, товарищ Рихтер, вы хотите побывать 
у нас в кочегарке. Дело. Ребята вас ждут. Разре- 
шение капитана вы имеете, а на механиков не об- 
ращайте внимания. Старый предрассудок, что. 
если женщину пустить в машинное отделение, то 
это принесет кораблю несчастье... 

С таким же предрассудком приходилось мне 
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сталкиваться и в рудниках Донбасса, и на золо- 
тых приисках, в сибирской тайге. Плохо быть 
женщиной-корреспондентом даже и в СССР! 

В красном уголке на все лады дебатируется обе- 
денный инцидент. Оказывается, после моего ухо- 
да второй механик заявил, что не допустит меня 
в машинное отделение, если я заявлюсь в его 
вахту. 

Красный уголок на моей стороне. Высокий ко- 
чегар, проходя мимо второго механика, иропиче- 
ски напевает: 


Чайка ородит по песку, 
Чайка влезла в воду, — 
Штормовую жди погоду, 
Чайка села наз воду, — 
Жди хорошую погоду. 
Солнце красно поутру— 
Моряку не по нутру... 


ИТ. Д. 

До сих пор мне приходилось бывать в машин- 
ном отделении только на верхних горячих решет- 
ках. Этаж от этажа в машинном отделении отде- 
ляется стальными решетками. Когда смотришь с 
мостика вниз, машинное отделение представляет- 
ся глубокой клеткой, в которой, пыхтя и отфыр- 
киваясь, тяжело переступают с ноги на ногу слоно. 
образные, гладкие, блестящие, покрытые масля- 
нистым потом чудовища. 

Иногда приходилось спускаться ниже, всего на 
одну лесенку, на решетчатый пол, принося с собой 
таз, наполненный собственноручно вымытым в со- 
леной морской воде с помо:цью специального япон- 
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ского мыла бельем. В машинном отделении мокрое 
белье высыхало в 15 минут, как в паровом шкафу 
образцовой прачечной. На протянутых над решет- 
чатым полом возле труб веревках всегда болта- 
лись матросские штаны и гимнастерки. На том же 
этаже, где сушилось белье, была кочегарская 
баня, которой пользовались и мы с Власовой. В 
этой бане, чтобы нацедить шайку воды, надо бы- 
ло долго качать ручку насоса. Распаренная дверь 
не закрывалась, и нам приходилось приклеивать 
снаружн записку: «Занято женщинами». 

Ниже я не спускалась, хотя не раз меня одоле- 
вал соблазн спуститься в блестящий колодец. Воз- 
душные лесенки вели в особый, непохожий на па- 
лубный мир, кочегарский ад. 

Там, наверху, кажется, что корабль, точно чан- 
ка› непроизвольно ‹кользит с гребня на ‘гре- 
бень. 

На палубах не ощущаешь, что судно идет впе- 
ред, благодаря напряжению человеческих муску- 
лов, благодаря адской работе кочегаров, наго- 
няющих пары, заставляющих машины делать мак- 
симальное число оборотов, не сознаешь, что суд- 
но направляется волей человека, безмолвно стоя- 
щего на мостике. 

Облачившись в мужскую робу, переступаю за- 
претный порог машинного отделения и, повер- 
нувшись лицом к металлическим ступенькам, на- 
чинаю спускаться вниз, держась за горячие, обли- 
тые маслом. поручни. Спуск кажется очень длин- 
ным; но вот, наконец, нога нащупывает железную 
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палубу. Оборачиваюсь и замираю. В глубине 
сверкающего сталью и медью прохода, перед од- 
ним из больших циферблатов с черными стрелка- 
ми, нажимая рычаг регулятора, стоит второй ме- 
ханик, тот самый, который обещал выставить ме- 
ня из машинного отделения. Но сейчас ему не до 
меня. То и дело раздаются резкие звонки машин- 
ного телеграфа, и стрелка на циферблате переска- 
кивает со слов «полный» на ‹тихи»й и опять на 
«полный» или «средний». Механик проворно пе- 
ребегает от одного рычага к другому, ия реши- 
тельно меняю сложившееся у меня в кают-компа- 
нии представление о нем, как о человеке неуклю- 
жем и неповоротливом. 

По сторонам прохода стоят стальные чудови- 
ща-машины, наполняющие ярко залитое электри- 
чеством помещение шумом, свистом и шипением 
движущихся металлических частей. Оберегаясь 
шатунов, напоминающих энергично движущиеся 
локти гребцов, наполовину оглушенная и ослеп- 
ленная, пробираюсь между машинами. 

Рядом с гигантами-машинами, обслуживающие 
их люди кажутся пигмеями. Машинисты, словно 
карлики, кормящие Гулливера, взобравшись на 
лесенки, протирают паклёй блестящие цилиндры 
и поливают из масленок слишком нагревшиеся ча- 
сти. Страшно, когда в цирке укротитель кладет 
голову под поднятую ступню огромного африкан- 
ского слона, но страшнее глядеть, как машинист 
лезет в мечущуюся, лязгающую жадную машину, 
которая, кажется, только того и ждет, чтобы из- 
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молотить, разорвать на клочки, стереть в поро- 
шок неосторожную жертву. 

У меня начинает кружиться голова, хотя в ма- 
шинном отделении качка ощущается гораздо сла- 
бее, чем наверху. 

Ободряюще улыбаясь, приближается ко мне ма- 
шинист тов. Матвеев, председатель судкома. Под 
защитой этого милого человека я храбрею. 

— Хорошо работают отремонтированные ма- 
шины!—кричит он мне в самое ухо.—Рычаги ста- 
ли послушными, податливыми, чуть прикоснешь- 
ся—готово. Только больно много масла жрут, не 
обтерлись еще. Приходится в оба глядеть, чтобы 
не перегрелись. 

Матвеев прикасается к дымящемуся, быстро вра- 
щающемуся валу и с видом доктора, щупающего 
больному голову, говорит: 

— Только что смазал, а уже дымится. 

Сводчатый проход, герметически закрываю- 
щийся стальным заслоном для того, чтобы в слу- 
чае необходимости изолировать машинное поме- 
щение, ведет в кочегарку. 

В кочегарке, состоящей из трех тесных отделе- 
ний, расположенных одно за другим, и освещен- 
вых заревом топок, температура гораздо выше, 
чем в машинном отделении,—не менее 45 граду- 
сов (под тропиками она достигала 75). 

Освещенные пламенем, обнаженные до пояса, с 
мокрыми тряпками на головах кочегары кажутся 
краснокожими. Время от времени они вытирают 
концом тряпки катящийся со лба едкий пот. Об- 
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ращенные ко мне лица «‹краснокожих» (стоящие В 
тени кажутся, наоборот, черными от покрывающей 
их угольной пыли) приветливо улыбаются. Но я 
растерянно оглядываюсь, никого не узнавая. 

— Ну, Фурман, вас не узнать, —говорю я, огля- 
дывая секретаря ячейки, черного, как трубсчист, 
скалящего белые зубы. 

— Вот вам. наглядный пример того, как капи- 
талисты, строившие «Литке», заботились о рабо- 
чих,— кричит Фурман, широким жестом пригла- 
шая меня оглядеться вокруг.— Видите, какая тес- 
нота в кочегарке: расстояние между топкой и сте- 
ной так узко, что того и гляди во время качки 
угодишь в топку. Уголь забрасывать неудобно, с 
лопатой не повернешься, вентиляция плохая, а в 
го же время, как вам известно, пассажирские каю- 
ты строились с особой роскошью. 

Но сейчас расширить кочегарку на «Литке» не- 
возможно. Один выход — перейти на жидкое 
топливо, переделать топку. 

— Уголь очень плохой, —жалуются кочегары,— 
одна труха, топки не провернешь. Топим мелким 
сучанским углем, орешник капитан сберегает для 
Ледовитого океана, там он нужнее будет. 

— Англичане на сучанском угле совсем не мо- 
гут итти,— говорят кочегары.—Один ачглийский 
пароход не мог отойти от Владивостока. Не горят 
топки да и только! Наконец, капитан догадался 
пригласить русских кочегаров, и дело сразу пош- 
ло. Кочегары их, глядя на нашу работу, удивля- 
лись. Разумеется, им легко: идя на кардифе, коче- 
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гар может кофе распивать, — у англичан в коче- 
гарке на спиртовках все время подогревается ко- 
фе. А нам иной раз трубку выкурить некогда. 

От квалификации и старательности кочегаров в 
большой степени зависит скорость хода, расход 
угля. В Англии судостроительные заводы при 
испытании судов платят огромные деньги кочега- 
рам, чтобы они жгли поменьше угля, и на пробе 
кочегары иногда ухитряются сжечь на 50 процен- 
тов ниже нормы. 


‚СКОРЕЙ НА ПАЛУБУ! 


Стук в дверь моей каюты: 

— Скорей на палубу, пропустите момент, к Пет- 
ропавловску подходим. 

Туман, застилавший горизонт, к вечеру рассеял- 
ся. Солнце только что зашло, и на золотисто-ро- 
зовом воздушном фоне между двумя свежими, 
сочными, зелеными мысами сияют дымящиеся 
снежные конусы Авачинского и Карякского вулка- 
ков. У подножья вулканов, в глубине внутренней 
гавани, образуемой Никольской и Михайловской 
сопками, раскинулся ‹карточный» городок: ду- 
нуть — повалится. Небольшие домики с серебри- 
стыми крышами из оцинкованного железа северо- 
американского типа; перед каждым грядки зелени, 
а на задворках покачиваются лиловые головки 
ириса. 

Цымящиеся белоснежные конусы — вулканов 
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тают на глазах в надвигающихся сумерках; поза- 
ди, за кормой, пройденные нами скалы—<«ворота», 
а за ними—океан, простирающийся к экватору и 
северному полюсу. Ничего оригинальнее и пре- 
краснее я не видала, перебывав во всех портах 
СССР. | 

Петропавловский порт считается самым удоб- 
ным и безопасным в мире: он защищен от всех 
ветров, и в Авачинском заливе суда могут отстаи- 
ваться в любой шторм. 

Весь экипаж высыпал на борт. В порту стоят 
пароходы «Якут» (наша пловучая угольная база) 
и <Ставрополь», направляющийся в Колыму и вы- 
шедший из Владивостока за несколько дней до 
нас. Мы его догнали. 

«Литке» ошвартовался подле угольной приста- 
ни при самом входе во внутреннюю’ гавань, где 
глубина позволяет судам подходить вплотную к 
берегу. Под зеленой стеной Михайловского мыса 
на небольшой песчаной отмели чернеет угольный, 
пласт, дальше видны два сарая. При приближении 
ледореза лежавшие на песке у самой воды, изда- 
ли казавшиеся камнями собаки вскочили на ноги 
и подняли лай. На лай из-за сарая вышел седо- 
бородый старик в соломенной шляпе и толстов- 
ке—сторож из ссыльных сектантов. 

Горластые, лохматые, напоминающие волков, 
39 ездовых лаек предназначались для острова 
Врангеля и давно ожидали прихода «Литке». Они 
прибыли издалека, из Пенжинского района, с вер- 
ховьев реки Омолон. Собаки пенжинских коря:- 
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ков, как ездовые, считаются лучшими на Камчат. 
ке. Четыре упряжки (упряжка — нарта с 10 соба- 
ками, запряженными цугом) с грузом мягкой рух- 
ляди (сырых оленьих шкур) совершили большой 
пробег вдоль Охотского побережья, перевалили 
через Камчатский хребет и достигли бухты Корфа 
на восточном побережье, откуда были доставлены 
на пароходе в Петропавловск. Из 40 собак в пути 
пропала только одна. 

Подошел катер с представителями власти и об- 
щественности, явившимися прнветствовать экспе- 
дицию «Литке». 

Пригласив гостей в кают-компанию, мы приня- 
лись угощать их американскими апельсинами, ба- 
нанами и сохранившимися еще японскими жел- 
тыми сливами из Хакодате. Мы думали этими за- 
морскими плодами: обрадовать и удивить «камча- 
далов», но наше угощение не произвело особого 
впечатления. 

— Летом нас подкармливают заходящие паро- 
ходы, — говорят петропавловцы, — яблоки у нас 
не переводятся всю зиму. 

Обычно на окраинах приезжие ответработники 
часто меняются. В этом отношении Петропавловск 
составляет исключение. Многие из здешних ра- 
ботников, бывшие политические ссыльные, про- 
жили на Камчатке 20 —25 лет. Заместитель пред- 
седателя облисполкома тов. Ларин прожил на 
Камчатке 25 лет. Немногим меньше прожил заве- 
дующий областным земуправлением тов. Головин. 
Давно живет в Петропавловске, занимаясь изуче- 
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Бухта Петропавловска на Камчатке 


Залив «Провидення». 


нием края, школьный преподаватель и заведую- 
щий краеведческим музеем тов. Новограблин. 

Председатель облисполкома тов. Богатырев от- 
плыл на север с комиссией по чистке низового ап 
парата. Заместитель председателя был среди го- 
стей, и я, разумеется, воспользовалась случаем! 
чтобы проинтервьюировать его. - 

— Петропавловск—административный центр ог- 
ромной области (площадь Камчатки — 1.182.000 
кв. миль), разделяющейся на 8 районов: Чукот- 
ский, Анадырский, Карякский (бывший Карягин- 
ский), Пенженский—северные районы; Тагиль- 
ский, Большерецкий, Усть-Камчатский, Петропав- 
ловский — южные районы. 

В северных округах население занимается охо- 
той на пушного и морского зверя и оленевод- 
ством. В южных основной промысел рыболовство. 

В Петропавловске 2.100 чел. населения: камча- 
далы, ительмены, русские, китайцы, японцы. Здесь 
сосредоточены все областные учреждения, но пло- 
ха связь с областью, поэтому не раз уже подни- 
мался вопрос о перенесении областнбго центра. 
Пароходы перестают ходить с 25 октября по 
20 апреля, и на эти месяцы связь совершенно об- 
рывается. Радиостанций на Камчатке — три: в 
Петропавловске, Анадыре и Уэлене. Но уэленская 
станция — «немая»; слышит, а передавать не мо- 
жет. Телеграфные провода доведены только до 
Больщерецка. Зимой связь поддерживается иск- 
лючительно на собаках и лишь с ближайшими 
районами. 
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Между тем Камчатка хозяйственно и культурно 
быстро растет. В Лаврентьевском и Анадырском 
районах ведутся разведки золота, в Тагильском и 
Карякском — угля. Проба каменного угля, откры- 
того на Камчатке, посылалась во Владивостокский 
университет и дала положительные результаты. 
Если окажется, что уголь имеется в достаточно 
«промышленном количестве», экономическое зна- 
чение Камчатки еще более возрастет. В Усть-Кам- 
чатске АКО построило два новых завода; в Ана- 
дырском районе создается олений питомник, 
предполагается построить консервный завэд (кон- 
сервы из оленьего мяса); там же или в каком-ни- 
будь другом месте предполагается создать туко- 
вый завод (для переработки рыбных отбросов). 

В Петропавловском районе имеется соболий за- 
поведник. В виду того, что в последнее время пуш- 
ного и морского зверя стало меньше, предполага- 
ется сделать «запуск», т.-е. прекратить охоту на 
три года. В южных районах население сможет 
подрабатывать на лесных заготовках, а в север- 
ных придется помочь населению чем-либо другим. 

Американская компания «Гудзонбей» добива- 
лась получить в концессию Камчатку и, прежде 
всего, предполагала сделать «запуск». Для этого 
компании пришлось бы кормить в течение трех 
лет всю Камчатку. 

— У нас 69 процентов полукочевого населения, 
с очень низким культурным уровнем, — говорит 
тов. Ларин. — Сейчас отпускаются большие сред- 
ства на усиление культурно-социального обслужи- 
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вания населения, но пока в этом отношении @це 
сделано очень мало. На северном побережье ко- 
оперативы еще только зарождаются. Культбаза, 
на которую мы возлагаем большие надежды и 
которая должна подготовить туземный актив — 
всего одна в заливе Лаврентия. Предполагается 
открыть еще две культбазы — в Анадырском и 
Пенженском районах. 


ГОРОД ПЕТРОПАВЛОВСК 


От угольной площадки, где стоял «Литке», по 
низу Никольской сопки вьется в город тропа, ко- 
торая во время прилива скрывается под водой. 
Прилив еще не начался, когда мы с матросом Бе- 
лоховым, напоминающим своими бачками нор- 
вежца, пустились по направлению к городу. Ка- 
питан поручил Белохову сдать на радиостанцию 
телеграммы. Не успели мы пройти несколько мет- 
ров, как начался прилив, вода стала быстро при: 
бывать и скоро покрыла узкий каменный карниз 
сопки. Слева отвесно подымалась гора, споава 
плескались волны. Купаться в лёдяном заливе не 
было никакой охоты, и мы полезли в гору, цепля- 
ясь за выступы скал и кусты. 

Крутой склон порос кедровником, папаротником, 
жимолостью, густой сочной травой, в которой 
пестрят цветы и краснеет земляника. Ободрав руки 
сб острые камни, подавив немало грибов и ягод, 
мы, наконец, добрались до березовой аллеи, кото- 
рая идет по верхней части сопки. Внизу сквозь 
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листву синеет окутанный дымкой тумана Ава- 
чинский залив и рассыпались огоньки Петро- 
павловска. В глубине бухты, у пристани Совторг- 
флота и при входе в «ковш». сияют ярко осве- 
щенные иллюминаторы многоэтажных парохо- 
дов, —«Ставрополя» и «Литке», отражающихся в 
гладком зеркале залива. 

Бухту перегораживает узкая отмель. Возле нее 
на самой середине бухты из воды торчат мачты 
полузатонувшей шхуны. 

— Безобразная — бесхозяйственность! — возму- 
щается Белохов. — Не сумели во-время отвести 
шхуну, а теперь попробуй поднять ее. 

Вот и город. Одноэтажные домики, немощеные 
улицы, деревянные тротуары, на каждом шагу 
мелочные лавчонки и парикмахерские, содержа- 
щиеся китайцами; портные, сапожники, преиму- 
щественно китайцы. По тротуарам прогуливаются 
моряки с местными девицами. 

На Камчатке закрываются фактории и прекра- 
щается продажа вина, если в порту стоят парохо- 
ды. С шинкарством на Камчатке бороться трудно, 
и вино добывается из-под полы. На набережной в 
кафе полается пиво. 

На крыльце игрушечного домика — японской 
парикмахерской—сидят моряки в ожидании оче- 
реди, отворачивая от проходящих мимо девиц 
свои небритые физиономии. Изредка стеклянная 
дверь ломика приоткрывается и показывается 
желтая физиономия в роговых очках слетого в 
белоснежный халат японца-парикмахера. На это 
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молчаливое приглашение со ступеней поднимается 
очередной клиент. На берегу нет ни командиров, 
ни матросов — все равны. Старший мехапик 
Иосиф Ант®Фнович терпеливо ожидает на ступенях, 
пока японец побреет кочегара, не без зависти пог- 
лядывая на выходящих из парикмахерской глад: 
ко выбритых, надушенных кочегаров и матросов. 
А те еще подтрунивают: 

— До вечера прождете, Иосиф Антонович, у 
японца все заранее расписано. 

Японец — лучший парикмахер в Петропавлов- 
ске. Впрочем, он пользовался бы успехом и в Мо- 
скве, и в Ленинграде. Не парикмахер, а виртуоз- 
художник. В своей коробочке-парикмахерской он 
священнодействует, как хирург в операционной, и 
соблюдает самую строгую гигиену: прежде чем 
приступить к стрижке или бритью, кипятит и де- 
зинфецирует инструменты, тщательно моет руки, 
повязывает на шею клиента накрахмаленную сал- 
фетку. 

Когда в Петропавловске стоят пароходы, к япон- 
цу-парикмахеру так же трудно попасть, как к зна- 
менитому профессору. 

В городе всего 3-4 двухэтажных дома под же- 
лезными, ярко окрашенными крышами, в которых 
помещаются главные областные учреждения. Есть 
городской театр-клуб, где помещается кино и ста- 
вятся спектакли, школа-девятилетка, краеведчес- 
кий музей. 

Однако, отправить телеграмму из Петропавлов- 
ска оказалось не так просто. Радиостанция нахо- 
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дилась за городом. Когда мы добрались, наконец, 
к ней, нам объявили, что телеграммы надо сдавать 
на почте до 4 часов, а на радиостанции могут 
принять только с особого разрешенця заведую- 
щего. 

— Давайте сюда вашего заведующего. 

— Да он в город ушел на почту. 

Зашагали обратно. На почте застаем лишь ста- 
рика-сторожа, который объясняет нам, что заве- 
дующий сегодня «чистится». Разузнав, что чистка 
происходит в нарсуде, направляемся туда. Сени и 
зал нарсуда битком набиты народом. С трудом 
протискиваемся вперед. Перед столам, за которым 
заседает комиссия, стоит бледный взволнованный 
человек, перебирая в руках шапку. Зал неодобри- 
тельно гудит, председатель задает все новые и 
новые вопросы. 

Белохов шопотом справляется, кого чистят, не 
заведующего ли радиостанцией. Оказывается, за- 
ведующий радиостанцией еще ожидает своей оче- 
реди и сидит на одной из первых скамеек. Не чи- 
тая, подписал он телеграммы, и мы снова зашага- 
ли на радиостанцию. 

Взошла луна. На лесной дорожке скальзит лун- 
ное кружево. Блики блестят, как лужи, и, пересту: 
пая через них, я нередко попадаю в настоящую 
лужу. 

— В Петропавловске летом отличное купанье,— 
рассказывает по дороге матрос. — На пляже мож- 
но здорово загореть. В Петропавловске, если па- 
роход стоит долго, я становлюсь арабом. 
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Впечатления сегодняшнего дня совершенно 
перевернули мое представление о Камчатке, как о 
неприветливом, голом, диком крае. 

Глубокой ночью добрались мы до «Литке». 


ВОТ ВАМ И КАМЧАТКА! 


Петропазловск питается, главным образом, при- 
возным. Весной пароходы доставляют на Камчат- 
ку продовольствие на целый год. Но в нынешнем 
году, отчасти из-за событий на КВЖД, пароходы 
запоздали. В Петропавловске ждут пароходов с 
нетерпением. Всем‘надоели обеды из консервов. В 
столовой гороховый суп из консервов. тутеное 
мясо из консервов, компот из консервов. Рыбы еще 
не наловили, но уже известно, что в нынешнем 
сезоне плохой ‘улов. Рыба почему-то не дошла до 
Камчатки и задержалась у одного из Курильских 
островов (остров Парамушир). Свежую оленину 
петропавловцы видят очень редко; оленеводы пе- 
рестали подвозить ее, и нам так и не удалось 
попробовать ни оленины, ни осетровых копченых 
пупочков. Все же один местный старожил угостил 
меня петропавловскими деликатесами — чавычей 
(красная рыба), вареньем и настойкой из ягод жи- 
молости. 

Чего много в Петропавловске — это молодой 
зелени. Во всех лавчонках стоят большие белье“ 
вые корзины, наполненные пучками моркови, ре+ 
пы, редиски, зеленого лука; все это овощи с опыт- 
ных полей местной сельскохозяйственной станции. 
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Сельскохозяйственная станция в 3—5 километ- 
рах от города. Отправляемся на станцию с заве- 
дующим облземотделом тов. Головиным, который 
раньше заведывал этой станцией. Теперь ею заве- 
дует молодой агроном. Решили пройти на стан- 
цию пешком. Дорога идет сочными лугами, оги- 
бая озеро, расположенное за Петропавловском, а 
дальше—перелесками, где. много грибов, ягод, 
костяники, земляники и жимолости. Быстро набн- 
раю огромную охапку мальв, ирисов и маков. 

Над цветами порхают бабочки, самые обыкно- 
венные, встречающиеся и У нас — капустницы, 
крапивницы, лимонницы. 

— В долине Камчатки — еще более пышная рас- 
тительность, — говорит тов. Головин. —Там такие 
высокие травы и папоротник, что ®садник скрыва- 
ется в них с головой. В 50-х годах прошлого сто- 
летия население в долине Камчатки занималось 
землепашеством, и до сих пор еще сохранились 
следы этих посевов. Но потом камчадалы заброси- 
ли землю, забыли даже вкус хлеба, едят сарану и 
другие дикие коренья. Но зверя и рыбы становит- 
ся с каждым годом все меньше, и население снова 
возвращается к земледелию. Наша задача помочь. 

На склоне горы пасется, позванивая колоколь- 
цами, стадо холмогорских коров. 

— Из нашего’ племхоза, — говорит тов. Голо- 
вин. — Если бы нас не подвел Архангельск, у нас 
было бы теперь стадо гораздо больше и лучше. 

История, которую рассказал мне тов. Годовнн, 
действительно, возмутитедьная. 
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Петропавловцы решили выписать из Архангель- 
ска племенных коров. Денег было в обрез, и реши- 
ли не расходоваться на посылку своего агента, а 
просить Архангельский губисполком закупить для 
них и выслать 60 племенных коров. Списались, 
перевели деньги и стали ждать. Ждали долго: не 
близкий путь из Архангельска в Петропавловск на 
Камчатку! Когда, наконец, пароход, на котором 
плыли холмогорки, прибыл в Петропавловск, на- 
селение устроило ему торжественную встречу. Но 
каково же было огорчение, когда выяснилось, что 
архангельцы поднадули — прислали старых коров: 
каждой было не меньше 10 лет отроду, а обош- 
лись они с доставкой по 1.000 рублей с головы. 

— Случай, к сожалению, не единичный, — гово- 
рит тов. Головин. — Очень часто центр посылает 
нам брак, очевидно, думая, что на далекой окра- 
ине все сойдет, всему будут рады. 

Потянулись опытные поля, начинающие только 
прорастать. | 

Вторая половина июля. В средней полосе — са- 
мый разгар жнива, а на юге уже собрали урожай. 

— Нынешний год у нас исключительный, —гово- 
рит тов. Головин.— Старожилы не запомнят такой, 
суровой зимы. Лето наступило поздно, всходы, 
запоздали, но мы надеемся, что они еще подни- 
мутся. Осень у нас — лучшее время в году. 

Подходим к домикам и службам сельскохозяй- 
ственной станции. Иоркширские свиньи встречают 
нас хрюканьем. Под деревом сбились овцы. 

--Перепуганы, не идут со двора, —показывает 


на овец вышедший навстречу агроном.—Сегодчя 
утром опять собаки задушили овцу. Это уже 
третья на этой неделе. Не собаки у окрестных 
крестьян, а волки. 

Станция очень бедна. Средств на нее отпуска- 
ется мало. Орудий нет, один заржавленный плуг. 
Агроному на собственные деньги пришлось ку- 
пить весы для взвешивания семян. 

— Мало обращают внимания на развитие сель- 
ского хозяйства на Камчатке, — жалуется агро- 
ном. — Не только в центре, но и многие из мест- 
ных работников не верят в успех сельского 
хозяйства на Камчатке. Но мы-то знаем, что здесь, 
можно широко развить сельское хозяйство, и тог- 
да не придется, как теперь, покупать на валюту 
картошку в Японии. 

В подтверждение своих слов агроном расска- 
зывает такой случай. В каком-то немецком жур- 
нале он вычитал, что на Аляске удались, опыты 
посевов озимой пшеницы. Раз можно сеять ози- 
мую пшеницу на Аляске, значит, можно и на Кам- 
чатке. Агроном написал в Наркомзем, прося выс- 
лать указанные сорта озимой пшеницы, и прило- 
жил вырезку из немецкого журнала. Ответили не 
сразу, после неоднократных напоминаний. Ответ 
был насмешливый. Агрономы из центра намекали, 
что камчатский агроном не в своем уме. Разводить 
озимую на Камчатке — какой абсурд! Но неуго- 
монный агроном написал в немецкий журнал и 
аккуратно в срок получил просимые семена, кото- 
рые дали прекрасные всходы. 
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Центральным органам следовало бы принять 
этот случай к сведению. История ‹ архангель- 
скими холмогорками, как и история с озимой 
пшеницой — чрезвычайно поучительны. 

Обходим поля. Обработка земли примитивная и 
небрежная. Рабочих рук не найги, окрестные жи- 
тели не идут на опытные поля, так как зарплата 
поденщика их не удовлетворяет: они развращены 
доходными промыслами. И все же знакомство с 
опытной сельскохозяйственной станцией убежда- 
ет нас, что сельское хозяйство на Камчатке вполне 
возможно. Вот что говорят записи агронома: 
пшеница дала с У десятины — 370 кг, рожь с И 
десятины — 576 кг, ячмень с № десятины — 416 кг, 
овес «золотой дождь»—1 тонну 40 кг, овес «по- 
беда» — 1 тонну 88 кг с десятины. 

На чердаке, где хранились семена, агроном пред- 
ложил нам сравнить камчатский овес с привоз- 
ным, и сравнение было не в пользу последнего. 

— Тоже наша, не привозная, — говорил агро- 
ном, подбрасывая на ладони тяжелые крупные 
зерна пшеницы. 

Приятно было смотреть на прекрасную пшеницу, 
густо рассыпанную на цыновке, рожденную на да- 
лекой Камчатке. 

Огородами станция может гордиться: отлично 
завиваются кочни капусты (весною окрестные 
крестьяне взяли 10.000 штук ее рассады); карто- 
фель дает 80 пудов с гектара; корнеплоды — 
хоть на выставку. Агроном извлек из подвала 
турнепс и брюкву по пуду весом. 

— Вот вам и Камчатка! 
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ОКЕАН 


ОТЧАЛИЛИ В ОКЕАН 


— — 


Третий день на «Литке» идет погрузка угля ав- 
ралом. От угольного пласта осталось уже немно- 
го; значительная часть его перешла в ямы ледо- 
реза. 

Минутный перерыв. Воткнув лопату, сбросив с 
плеч угольный мешок, моряки присаживаются в 
вырытые угольные углубления, чтобы покурить. 
Тут и белозубый Фурман, и тихонький Матвеев, и 
высокий и черный кочегар Фока, и латыш-плотник 
Лапин, и другие. 

— Есть какие-нибудь сообщения с севера, Кон- 
стантин Александрович? — спрашивают матросы 
подошедшего капитана. 

— Пароходы стоят в Анадыре во льдах,— гово- 
рит Дублицкий. — Может быть, если условия поз- 
волят, попытаемся подойти и вывести их. Кстати, 
нам надо взять в Анадыре мягкую рухлядь. Но 
если льды там очень тяжелые, пройдем мимо, 
отвлекаться не стоит; впереди большая задача — 
достичь острова Врангеля. По всем данным, с 
севера льды готовят нам серьезную встречу. Пет- 
ропавловцы говорят, что не запомнят такой 
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суровой зимы, как прошлогодняя. Полярные льды 
подходили к самому Петропавловску, чего раньше 
не бывало. 2Жители села Колыгир—сто километров 
к северу от Петропавловска — нынешней зимой 
убили белого медведя, приплывшего на полярной 
льдине... 

— Ничего, Константин Александрович, посу- 
дина хорошая, вывезет! 

— Надеюсь. 

— А вот ставропольцы подготовляются к зи- 
мовке, — говорит кто-то из команды. — Закупили 
все песцовые капканы в Петропавловске. Ни 
одного не оставили товарищу Минееву. 

— Ну, ставропольцам привычное дело зимовать 
во льдах! 

Закончив погрузку, приняв 320 тонн угля, пе- 
решли к пристани Совторгфлота. Оставалось по- 
грузить мягкую рухлядь и принять пресной воды. 

Утром 26 июля на «Литке» взвился отходный 
флаг. 

День выдался солнечный, ясный. В прозрачном 
воздухе отчетливо выступали дымящиеся вулка- 
НЫ. 

— Раз сопки открыты,— говорят моряки— 
надо ждать шторма. Здорово потреплет нас океан! 

На пристани собралась большая толпа провожа- 
ющих, 

В последнюю минуту, когда гости сошли на 
берег, к присттии подбежал небольшого роста 
челове> с сгэ’эмным узлом на спине, Расталкивая 
толпу, он пробирался к лепорезу. 
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— Скорее, скорее, Петрик, не видишь, что ли, 
отчаливаем! — кричал Минеев человеку с узлом. 

Повар Петрик, нанятый Минеевым в Петропав- 
ловске, взбежал на борт, когда уже готовились 
убрать Сходни. Сбросив узел на палубу и усев- 
шись на него, Петрик принялся вытирать лицо, 
покрытое сеткой мелких морщин, но сиявшее 
удовлетворением. 

— Не опоздал все-таки, а уж как я боялся, без 
отдыха бежал. 

Повар Петрик прослужил 10 лет сторожем на 
маяке в Петропавловске и охотно согласился на 
предложение Минеева поехать на остров Врангеля 
на полтораста рублей в месяц, пристроив детей и 
передав сыну взлелеянный им огородик. Единст- 
венное, о чем он жалел, покидая Петропавловск, 
это о грядках. 

— Сын большой, служит, дочь тоже подросла, 
учится, — говорил Петрик. — Им я больше смогу 
помочь с острова Врангеля, чем оставаясь на 
маяке. 

«Литке» медленно разворачивался, как бы давая 
нам возможность досыта насмотреться на бело- 
снежные конусы вулканов. 

На пристани толпа махала шапками и платками, 
пока не исчезла с глаз вместе с Петропавловском. 

Вопреки предсказаниям, океан встретил нас ми- 
лостиво. Легкий свежий бриз. Солнце село около 
1] часов вечера. Приближались полярные белые 
НОЧИ. 
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ПЕРВЫЕ ЛЬДЫ 


% 


В кают-компании висит карта, на которой отмв- 
чается наш путь. За последние сутки прошли 
280 миль. Всего от Петропавловска прошли 830 
миль. До залива Лаврентия осталось 420 миль. Не 
так уж много. 

Штиль, туман. Идем от самого Петропавловска 
‘в густом молочном тумане, не видя берега. А берег 
‘близко. В редкие моменты, когда проглядывает 
‘солнце, низко над водой проносятся стаи нырков. 

На четвертый день пути от Петропавловска, 
‘после ужина, туман стал быстро отступать. С ле- 
‘вого борта над серой полосой тумана, высоко в 
небе показались зубчатые, мрачные, как средневе- 
ковый замок, скалы мыса Наварин, на которых 
‚лежал снег. Сильное встречное течение гнало от 
мыса крутые седые валы с вспененными гребнями. 
Но когда они докатились до нас, то оказалось, что 
это не пена, а лед из Анадырского залива. В воз- 
.духе сразу посвежело. 

Первый лед. Рано нас встретили льды,—говорят 
‘моряки. В это время обычно Анадырский залив 
‘бывает уже свободен от льдов. 

По мере того, как мы проходим, наваринские 
‘скалы причудливо меняют очертания, словно теат- 
‘ральная декорация. Всю ночь идем вдоль кромки 
льдов, забивших Анадырский пролив, держащих 
в плену пароходы «Симферополь», «Астрахань», 
«Лозовский». 

На одном из этих пароходов находился предсе- 
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Датель правления АКО, Нацаренус, с которым нам 
очень хотелось повидаться. Но капитан все-таки 
решил воздержаться от захода в Анадырский 
залив. 


ЗАЛИВ ПРОВИДЕНИЯ 


Приближаемся к заливу Провидения. Туман 
поредел, и капитан обещал  кинооператору 
подойти как можно ближе к берегу. Капитану и 
самому хочется получить хороший снимок бере- 
говых скал в этом месте. Расположенные рядом 
бухты Провидения, Эммы и другие со стороны 
моря замаскированы скалами, и даже опытный мо- 
ряк не сразу находит нужный ему залив. 

Под вечер показался высокий отвесный берег, 
ниспадающий тяжелыми каменными складками в 
воду. Даже на близком расстоянии невозможно 
различить вход в бухту Провидения. Бухта заго- 
родилась как бы каменным веером от морских 
ветров. 

— Раньше в залив Провидения, — рассказывает 
Бвгений Дмитриевич Бессмертный, — заходило 
много китобоев. Я часто бывал здесь на тральщи- 
ках и встречался с ними, но в последние годы в 
бухте Провидения не стало ни китов, ни морского 
зверя. Эскимосы бедствуют. 

Талантливый моряк, обладающий разносторон- 
ними знаниями, Бессмертный приобрел суровую 
закалку во время своих частых плаваний на рыб- 
ных тральщиках. Работа тралыцика в восточных 
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холодных водах — каторжная, требующая тон- 
кого охотничьего чутья. 

Обычно с сентября тральщики начинают лов 
камбалы и предварительно «нащупывают» рыбную 
банку — песчаное мелкое место, куда камбала 
вошла весною, чтобы прожнть там лето и осень. 
Когда начинаются холода, камбала идет в море, 
гак как на глубинах вода охлаждается позднее, и 
тут-то тральщики, выждав момент, начинают лов. 
Команды тральщиков большей частью составля- 
лись из китайцев и корейцев, промысловых” полу- 
пиратов, озлобленных тяжелыми условиями труда. 
Здесь-то и прошел Бессмертный школу большой 
выдержки и разносторонней сноровки. 


ЧУКЧИ В ГОСТЯХ 


Давно прошли скалы Провидения. Склянки про- 
били полночь, а солнце только начало садиться. 
Огромный кровавый диск неохотно, медленно по- 
гружается в океан. Едва скрылся он за горизон- 
том, как рядом стала разгораться новая заря. 

Снова за бортом забелели небольшие льдинки. 
Постепенно лед сгущается, попадаются обломки 
ледяных полей. На подточенных водою самой 
фантастической формы льдинах темнеют непод- 
вижные силуэты спящих птиц. 

Северные ветры даже и среди лета часто наго- 
няют в залив Лаврентия льды, но стоит подуть 
южному ветру, как они быстро расходятся. 

Темнеющий невдалеке берег производит уны- 
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лое, неприветливое впечатление. В начале 2-го часа 
ночи входим в залив Лаврентия. На берегу све- 
тятся огоньки культбазы. На рейде стоит поджи- 
дающий нас транспорт «Якут». Не давая гудка, 
чтобы не тревожить среди ночи культбазовцев, 
капитан отшвартовался к борту «Якута». Едва были 
переброшены сходни, как началась перегрузка уг- 
ля с «Якута» в ямы ледореза. Экипаж разбит на 
2 смены. Каждая смена работает 6 часов. От по- 
грузки освобождены только капитан да судовой 
врач, страдающий одышкой. 

Спать никто не ложится. В кают-компании по- 
явился капитан «Якута» — высокий, бритый, напо- 
минающий ксендза, которого все почему-то в 
шутку называют «графом». 

Веселый «граф» подсел к пианино, и раздались 
столь не шедшие к окружающей нас обстановке 
звуки фокстрота. 

— Готовьтесь принять гостей, — говорит, входя 
в кают-компанию, старший помощник, — чукчи 
плывут. 

Я поспешила на палубу. Из-за видневшегося сле- 
ва ‘мыса показалось белое крыло парусного вель- 
бота. Он переполнен чукчами и направляется в на- 
шу сторону. 

Посещение пароходов, проходящих летом, — 
большое событие в бедной впечатлениями жизни 
береговых чукчей и эскимосов. Дальневосточные 
моряки стараются поддержать добрые отношения 
с береговым населением, которое, со своей сторо- 
ны, всегда приходит на помощь кораблям в случае 


98 


несчастья: делится последним куском с потерпев» 
шими аварию командами, на собаках отвозит лю- 
дей на материк. Чукчи привыкли к самому радуш- 
ному приему на кораблях. Долго потом они вспо- 
мннают и обсуждают новости, услышанные от мо- 
ряков. Но в нынешнем году местная администря- 
ция почему-то запретила пароходам пускать на 
борт чукчей. Приехавшие издалека на культбазу 
для встречи пароходов чукчи не были допущены 
и разъехались обиженные и огорченные. Узнав об 
этом, капитан Дублицкий переговорил с админи- 
страцией и добился разрешения принять чукчей. 

— Воля ваша, — говорит капитан Дублицкий — 
у меня не хватает духа прогнать чукчей. Среди них 
у меня много старых друзей, которые не раз меня 
выручали и к которым не раз еще придется обра- 
цаться за помошью... 

Подплывшие в вельботе чукчи нерешительно 
смотрели наверх: примет их приятель-капитан или 
тоже прогонит. Получив приглашение, они вмиг 
взобрались по веревочному трапу на борт. 

Чукчи—смуглолицы, широкоскулы, с толстыми 
губами, но с довольно правильными чертами лица. 
Среди женщин встречаются очень миловидные с 
тонкими красивой формы руками и крошечными 
ступнями. Поверх меховых комбинаций на жен- 
щинах были надеты камлайки из материи ярких 
цветов с нашитыми по подолу разноцветными по- 
лосками. На ногах— меховые сапожки с вышивкой, 
с загнутыми носками, на которых видны следы зу- 
бов (женщины зубами загибают носы торбозов), 
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На шее—украшения. Гладкие лоснящиеся черные 
волосы заплетены в мелкие косицы и перевязаны 
лентами. Мужчины с ног до головы одеты в меха. 
Меховые камлайки — с напуском и туго перевя- 
заны поясом. На ‘поясе висят ножи и кисеты. На 
спине лучших охотников нашиты амулеты: хво- 
сты горностаев, медвежьи когти, разноцветные 
ленточки из крашеной лахтачьей кожи. 

Чукчи выстригают затылок, оставляя вокруг го- 
ловы бахрому, а на макушке — клок. Местные ще- 
голи выстригают головы полосамн. На груди у 
некоторых чукчей, из селения Яндогая, красуются 
значки, полученные ими за участне в 1924 г. в экс- 
педиции Давыдова на «Красном Октябре» к остро- 
ву Врангеля. Один из этих чукчей был в экспеди- 
ции Бартлета на «Карлуке», раздавленном к се- 
веру от Геральда, и спасся с частями уцелевшего 
экипажа на острове Врангеля. 

На корме чукчей угощаем чаем, сахаром и бе- 
лым хлебом. Гости держат себя вполне свободно. 
Разбрелись по всему пароходу, лазят по мостикам, 
заглядывают всюду—в машинное отделение, в 
кают-компанию, в штурманскую будку... Боль- 
тинство из них говорит по-русски или по-англий- 
ски. Моряки объясняются с ними на своеобразном 
смешанном языке, состоящем из русских, англий- 
ских и чукотских слов. 

Чукчи жалуются на недостаток огнестрельных 
припасов и плохую охоту. Жалуются, что в фак- 
тории нет тех товаров; которые им нужны. Осо- 
бенно они недовольны табаком. Они привыкли к 
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крепким сортам. к черкасскому табаку в«папуш. 
ках», а на Чукотку присылают теперь дамские си- 
гареты, 


ПОЛЯРНАЯ КУЛЬТБАЗА 


В полумиле от нас, на голом берегу, виднеется 
небольшой поселок культбазы: несколько выстро- 
ившихся в ряд домиков обычного северного типа, 
а ниже, у самого берега, с крыльцом — фактория 
АКО. — 

Сажусь в моржовую байдарку. Не так давно в 
газетах мельком прочитала я заметку об откры- 
тни первой культбазы в заливе Лаврентия. Читая 
ее, я была далека от мысли, что мне скоро при- 
дется попасть сюда, на далекую Чукотку, где за- 
родился новый очаг советскбй культуры. 

Поднявшийся туман открыл ‘гористые берега 
залива и снежные вершины, которых не было вид- 
но на рассвете, когда мы вошли в залив. Снег ле- 
жал на горах довольно низко. Возвышавшаяся 
над поселком гора издали напоминала костлявый 
с седыми пятнами конский хребет. На усыпанном 
галькой берегу — перевернутые вверх дном, прос- 
вечивающие моржевые байдары и палатки чук- 
чей, приехавших издалека для встречи парохода. 
Горят костры, у которых чукчанки готовят обед. 
По краю берега ковыляют, переваливаясь, малень- 
кие чукчи в меховых одеждах, похожие на плю- 
шевых мишек, и бегают собаки с валчьими ушами 
и похожими на лисьи хвостами. 
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Поджидавшие на берегу чукчи помогли вытз- 
щить байдару. 

Я поднялась на крыльцо фактории и заглянула 
внутрь. На полках пусто. Несколько запыливших* 
ся банок с консервами да два-три куска материи. 

— Со дня на день ожидаем пароход со снабже- 
нием, — сказал мне стоявший за прилавком заве- 
дующей факторией. — Пароход запозал. Все 
припасы давно кончились; нет ни пороха. ни муки, 
ни сахару, ни табаку. 

— Скоро ли поидет пароход? — спрашивают 
чукчи. — Боты и рульмоторы получим? 

Охотникам было обещано, что взамен пушнины 
они получат рульмоторы и боты, о которых они 
давно мечтают, а также охотничье оборудование. 

— Сбор пушнины производился по целевым за- 
даниям. — рассказывает мне работник культ- 
базы.— На всех собраниях мы обещали чукчам, 
что они во-время получат огнестрельные припасы 
и рульмоторы. Если чукчи ‘ме получат обещан: 
ного, это очень подорвет их доверие к нам. 

Береговые чукчи и эскимосы промышляют, 
главным образом, на морского зверя. С тех пор, 
как чукчи познакомились с моторными вельбо- 
тами, их не уовлетворяют больше парусные 
лодки, не говоря уже о туземных моржовых бай- 
дарах. Мечта каждого чукчи иметь моторный бот. 
В прошлом году чукчи в Яндогае приобрели у 
эскимосов с мыса Чаплина неисправный рульмо- 
тор, полученный ими в подарок от американских 
родственников. Механик с парохода «Индигирка» 
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исправил его. Другой рульмотор уступила яндогай- 
ским чукчам партия «Союззолото», расположивша- 
яся в заливе Лаврентия. Обзаведясь двумя мото. 
рами, яндогайцы могли уже в самом начале хода 
моржа — в июне — выйти в море на охоту, когда 
другие охотники еще сидели дома и ожидали, 
пока разойдется лед. Они не рискнули последо- 
вать за яндогайскими моторными вельботами на 
своих моржовых «‹душегубках». 

В разгар весенней охоты за день на моторном 
вельботе добывают до шести моржей, тогда как 
на парусном—самое большое двух-трех. 

Охотничий сезон у берегов Чукотки короткий, а 
условия охоты неимоверно тяжелые. Несколько 
моторных вельботов могут быстро поднять благо- 
состояние селения. Чукчи предпочитают большие 
американские вельботы маленьким японским, на 
которых нельзя добыть много зверя. Ружья у чук- 
чей тоже преимущественно американские: винче- 
стеры, берданы, двухстволки, дробовики. Оружие, 
приобретенное еще до революции, сильно устаре- 
ло и пришло в негодность, а нового негде приоб- 
рести. В прошлом году в Лаврентьевскую факто- 
рию поступило 10 винчестеров, а требовалось не 
менее 150. Недостаток огнестрельных припасов на 
Чукотке стал в последние годы хроническим яв- 
лением. Местные работники объясняют это, глав- 
ным образом, тем, что центральные снабженче- 
ские органы имеют совершенно неправильное пред- 
ставление о количестве истребляемых морскими 
охотниками патронов. Чтобы добыть одну нерпу 
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илн лахтака, охотник иногда тратнт 4—5 патро- 
нов. Чукчи приучаются к охоте с детства и, разу- 
меется, первое время массу патронов расстрелива- 
ют зря. Часть патронов неизбежно попадает в руки 
спекулянтов. Более зажиточные чукчи делают с 
осени большие запасы, а беднякам ничего не оста- 
ется к началу охоты. 

В нынешнем году патронный голод настолько 
обострился, что население Яндогая должно было 
прекратить удачную охоту на нерп, чтобы сберечь 
патроны для весеннего хода моржей. 

— Если пароход задержится еще недели две, — 
говорят чукчи, — пропала наша охота, 

Только негибкостью снабженческих аппаратов 
можно объяснить то обстоятельство, что Чукот- 
ское побережье осталось весной без патронов, тог- 
да, когда прошло столько пароходов. Несомненно, 
АКО могло бы сговориться с Совторгфлотом и от- 
править на Чукотку несколько ящиков с патро- 
нами. 

В районе культбазы (180 километров береговой 
полосы) насчитывается всего 15 селений. Расчет 
на чукчей-оленеводов не оправдался. Они кочуют 
со своими стадами в глубине полуострова и редко 
спускаются к морю. Чукчи, имеющие большие ста- 
да, совсем не появляются вблизи культбазы..Тор- 
говцы-спекулянты находят их в тундре. Прн пос- 
редстве этих торговцев богатые чукчи-оленеводы 
обменивают у береговых чукчей-охотников на 
продукты оленеводства нерп, моржей и других 
морских зверей, платя иногда за одного лахтака 
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10—12 пыжиков. Мелкне оленеводы на лето пере. 
кочезывают к Яндогаю. Для них охота на морско- 
го зверя является подсобным промыслом. 

По мнению большинства местных работников, 
культбаза построена не на месте: слишком далеко 
от районного центра, находящегося в селении Уз- 
лен на мысе Дежневе. Вблизи базы нет реки; не- 
большие ручейки часто летом высыхают, и база 
остается без воды. В бурную погоду пароходы не 
могут подойти к базе, так как она расположена 
при самом выходе в океан. Некоторые находят, 
что в том же заливе Лаврентия, в глубине его, есть 
более удобное место для базы — против острова 
Беннет, где сохранились следы эскимосского по- 
селка. 

В конторе культбазы узнаю, что заведующий, 
тов. Ливанов, уехал на.пароходе в Уэлен с област- 
ной комиссией по чистке низового аппарата, но 
не сегодня — завтра должен вернуться на базу, где 
также предстоит чистка. 

Поселок культбазы состоит из 8 домов: школа, 
интернат, больница и амбулатория, ветпункт, кон- 
тора, дома служащих. Дома туземцев нет. Чукчам, 
приезжающим на базу, негде остановиться, и они 
разбивают поблизости палатки, или ночуют под 
байдарами. Казалось бы, организаторам культба- 
зы, прежде всего, надо было подумать о Доме ту- 
земцев. Ведь Дом туземцев содействовал бы при- 
влечению чукчей. Останавливаясь в нем, чукчи 
приобретали бы культурные навыки, и легче было 
бы вести среди них культурную работу. Но финор- 
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ганы, просматривавшне смегу культбазы, «зареза- 
ли» Дом туземца. 

Культбаза открыта с осени 1928 г. Персонал 
был доставлен на пароходе, который, из-за позд- 
него времени и сильных штормов, не дошел до ба- 
зы и высадил работников в Пинкегнесе (Анадыр- 
ский район). Отсюда культбазовцам пришлось до- 
бираться до залив Лаврентия на собаках и в бан- 
дарах с большими приключениями. 

Зимой единственное средство сообщения здесь— 
собаки. Работники культбазы на собаках ездят за 
несколько десятков километров в Уэлен-рик. 
Выезжают в эскимосские селения. Зимой база 
едва не лишилась всех собак, заболевших бешен- 
ством. Ветеринар не мог ничем помочь, да и во- 
обще он был лишь узким специалистом по болез- 
ням оленей. 

`За зиму через амбулаторный прием прошло 2 ты- 
сячи больных, из них стационарных — 60 человек. 
Принимая во внимание малонаселенность района, 
недоверие населения к русским врачам, влияние 
шаманов, это количество обращений в больницу 
надо считать достижением. Первое время, расска- 
зывают врачи, чукчи очень недоверчиво относи- 
лись к больнице, но несколько случаев удачного из- 
лечения тяжело больных рассеяли предубеждение. 
В больнице появились даже роженицы. Впрочем, 
врачи не дожидаются, когда больные обратятся 
к ним за помощью; они сами стараются разузнать, 
в каком селении есть больной, и отправляются к 
нему на дом. Но иной раз, проделав длинный и тя- 


106 


желый путь на собаках в стужу, пургу, врач дол- 
жен возвращаться, даже не повидав больного, так 
как шаманы, видя во врачах своих конкурентов, 
ведут против них агитацию, и под их влиянием 
чукчи прячут больных от врача. Однажды врача- 
глазника в Уэлене, под боком у районного испол- 
кома, не допустили к тяжело больной женщине, 
под тем предлогом, что в этой семье траур по 
умершему родственнику, и посторонние не должны 
входить в ярангу. Врач обратился за содействием 
к члену рика и Далькрайисполкома Унку (Унк по- 
чукотски—белый медведь), но Унк стал на сторо- 
ну чукчей. Он обошел врача хитростью, сказав ей, 
чтобы она пришла на следующий день к нему и 
он вызовет больную к себе, но ночью больную 
увезли куда-то из селения. 

В течение зимы в районе культбазы зарегист- 
рировано три случая смерти стариков от «любя- 
щих рук». На Чукотке еще сохранился обычай 
удушения старнков ближайшими родственниками. 
Чукчи верят, что старик, умерший не своей смер- 
тью, а от рук близких, идет непосредственно в 
рай. Заболев иногда какой-нибудь не опасной, лег- 
ко излечимой болезнью, старик выражает желание 
умереть от любящих рук, и воля его считается за- 
коном. 

В школе при детях жила старуха Панай. Однаж- 
ды она заявила, что ей нездоровится, и отпроси- 
лась в Яндогай к своему сыну Таюй. Старуха не 
вернулась. Послали спросить, что с ней случилось, 
и узнали, что ее уже нет в живых. Сын откровен- 
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но обьяснил, как все произошло. У Панай стал бо- 
леть живот, что всегда случается с чукчами, когда 
они переходят со своей пищи на европейский стол. 
Вместо того, чтобы принять слабительного, об- 
ратиться в больницу, она решила, что умирает, и 
выразила желание умереть от любящих рук. Сын 
и родные, как полагается, устроили пир, во вре- 
мя которого больная объявила свои последние 
желания, распределила имущество между близки- 
ми, дала им несколько полезных советов, как они 
должны жить дальше, без нее, завещала на сло- 
вах, кому что оставляет. Потом старший сын лю- 
бовно обернул ей шею куском мягкой оленьей 
шкуры, чтобы старуха не почувствовала боли, и 
набросил ременную петлю. Взявшись за концы 
ремня, родные затянули петлю, и все было кончено. 

Вторую наставницу, тоже старуху, чуть было не 
постигла та же участь. Но на базе во-время прове- 
дали о готовившемся удушении и спасли старуху, 
дав ей какое-то лекарство, от которого она сразу 
выздоровела. 

В больнице я застала всего двух больных: ро- 
женицу-чукчанку и пожилого чукчу с отморожен- 
ными ногами, которому только что ампутнровали 
пальцы, В палате, где лежала роженица, находи- 
лись ее муж, мать и дети. Одетая в меха семья 
расположились на полу, как в яранге, 

Сопровождавший меня врач объяснил, что семья 
не соглашается обычно оставить роженицу одну в 
больнице, и приходится соглашаться на присут- 
ствие в палате всего семейства. Правда, негигие- 
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нично, но Ничего не поделаешь; иначе можно сов- 
сем остаться без больных. На все приходится сог- 
лашаться для того, чтобы привлечь больного, 
рассеять предубеждение против больницы и вра- 
чей. 

Ребят, обучающихся в школе, сразу можно от- 
личить от других. Мальчики и девочки, острижен- 
ные под гребенку, чисто вымыты и одеты, говорят 
по-русски, читают и пишут. Остричь волосы де- 
вочкам решились в школе не сразу, а только после 
договоренности с родителями. Но «мода» приви- 
лась. Младшие сестренки и братишки, видя, что у 
школьников бритые головы, пристали к своим ро- 
дителям, чтобы остригли их тоже. Теперь боль- 
шинство ребят в Яндогае — стриженые. В семье, 
где есть школьник, старшие тоже становятся гра- 
мотными. Один маленький школьник, находящий- 
ся постоянно в семье, приносит больше пользы, 
чем заезжий ликвидатор неграмотности. 

Учитель-комсомолец Николаев и молоденькая 
учительница Анна Тихоновна завоевали большую 
любовь чукчей. Оба они в течение года овладели 
языком чукчей и сумели тесно сблизиться с ни- 
ми. Анна Тихоновна сплошь и рядом ночует в 
ярангах, ест с чукчами из одной миски, собствен- 
норучно моет и обшивает ребят. Женщины богот- 
ворят ее. Завидев, издали начинают улыбаться ей 
и выражать свое удовольствие гортанными воск- 
лицаниями. Женщины произносят слова иначе, чем 
мужчины, растягивая их И делая иные ударения. 
Анна Тихоновна вполне овладела женской манерой 
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произношения, и понимающие ее чукчанки пока- 
тываются со смеху от удовольствия. 

Селение Яндогай находится в 19—18 километрах 
от культбазы. Нас доставил туда моторный катер. 
В пути мотор начипал несколько раз капризни- 
чать, и около часу нам пришлось простоять на 
якоре, качаясь на волнах, пока моторист возился 
с мотором. 

На склоне горы, на которой раскинулось селе- 
ние Яндогай, на камнях и прямо на земле сидели 
чукчи. Из-за материнского плеча выглядывали чер- 
ные головки детей. Чукчи смотрели в море в ту 
сторону, где стоял «Литке. Они не только не встре- 
тили на берегу наш катер, но не поворачивали и 
головы в нашу сторону, когда мы проходили ми- 
мо них. Такое отношение к гостям со стороны 
обыкновенно очень гостеприимных чукчей объяс- 
нялось обидой за то, что чукчей в последнее время 
не допускают на пароходы. Они еще не знали, что 
«Литке» радушно принял чукчей. 

Званцев, который был со мной, захотел сфотог- 
рафнровать чукчанку с ребенком, но она поверну- 
лась к нему спнной. Чукча очень любит детей, и 
его легче всего расположить к себе, приласкав 
его ребенка. Этим способом нам скоро удалось 
сломать лед и заставить женщин улыбаться. 

Селение Яндогай расположено на голом откры- 
том месте, на котором свободно гуляют ветры. 
Через крыши яранг перекинуты веревки, привязан- 
ные на концах камнями, чтобы не сорвало по- 
крышку (зимой яранги покрываются оленьими, а 
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летом—моржевыми шкурами). Снаружи яранги на- 
поминают круглые коробки, перевязанные шпага- 
том. Внутри яранги устроен из шитых оленьих 
шкур род алькова, внутренняя палатка, служащая 
общей спальней семьи. Зимой она отапливается 
масляными лампами (ээк—светильник с фитилем 
из мха), дающими много тепла, но воздух палатки 
отравлен постоянно находящимся в ней ачульхе- 
ном (своего рода «параша»). В остальной свобод- 
ной части яранги — сарай, кладовка и кухня. 

Ачульхен редко выносится. Моча служит чукчам 
для умывания, для мытья посуды, а также для вы- 
делки шкур. Смоченной в ней тряпкой матери об- 
тирают жирный рот ребенка. 

В яранге считающегося самым развитым и гряа- 
мотным в селении председателя яндогайского коэ- 
ператива нам пришлось наблюдать такую сцену 
Возвратившись из кооператива, председатель, с яв- 
ным намерением продемонстрировать перед нами 
свою культурность, потребовал, чтобы ему далн 
умыться. Распечатав новый кусок душистого мы- 
ла, он тщательно вымыл руки с мылом, но, прежде 
чем вытереть руки полотенцем, опустил их в стоя: 
щий рядом ачульхен. 

Угощение, поданное на деревянном подносе, со- 
стояло из чая и пышек на моржевом жире. Пыш- 
ки не имели никакого специфического запаха, н 
если бы я не была предупреждена, я сочла бы их 
приготовленными на коровьм масле. 

В Яндогае имеется 2-3 европейских дома. С 
давних пор в Яндогае поселились кавказцы, осети- 
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ны—Добреев н Мальсагов. Оба женаты на эски. 
москах, имеюг от них детей. Раньше они занима- 
лись торгэвлей, скупкой пушкины. После револю- 
ции подрабатывают, чем придется. Один .из них 
служит в изыскательской партии «Союззолота». 
Благодаря родственным связям, кавказцы пустилн 
крепкне корни на чукотской земле. В виду их преж- 
ней спекулятивной деятельности и вредного влия- 
ния на чукчей, не раз хотели их выслать, но всякий 
раз возникает вопоос об их семьях, женах-чукчан- 
ках и детях, родившихся на Чукотке, и осети- 
ны остаются. Дети, родившиеся от смешанного бра- 
ка кавказцев и чукчанок, — изумительно здоровые, 
крепкие и красивые. Мальсагов женат на чукчан- 
ке — вдове с двумя детьми. От него у нее третий 
ребенок. Первый муж утонул во время охоты. Доб- 
реев также женат на чукчанке. В этой семье семь 
душ ребят — один другого лучше. Падчерица Доб- 
реева, 8-летняя Мери — красавица. Слава о ней 
докатилась до Петропавловска и Владивостока, 
На Чукотке не протестуют против брака чукча- 
нок с европейцами; наоборот, чукчи рады таким 
семьям, так как они способствуют оздоровлению и 
продлению рода. Среди чукчей самый свободный 
взгляд на любовные связи, и не существует поня- 
тия незаконных детей. Здоровый ребенок, кто бы 
ни был его отцом, встречается в семье с большой 
радостью. Работники культбазы рассказывали, что 
у одной девушки-чукчанки родился ребенок от ев- 
ропейца, который, погостив на Чукотке, уехал. 
Культбазовцы вызвали отца девушки и объяснили 
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вму, что по советским законам его дочь может трё: 
бовать с отца ее ребенка алименты. 

— Скажи нам его имя, и мы это устроим. 

Чукча очень удивился: 

— Мне с него требовать деньги? Но за что же? 
Он подарил моей дочери отличного ребенка. Об 
одном жалко.— зачем не сказал, куда уехал, не 
оставил адреса. Я бы ему послал в подарок мехов. 

Желание чукчей иметь детей, заботу о продле- 
нии рода многие европейцы неправильно истолко- 
вывают как нравственную распущенность. 

На Чукотке нам пришлось убедиться, что культ- 
база, несмотря на некоторые достижения и боль- 
шую работу, проведенную молодыми учителями и 
кое-кем из врачей, далеко не оправдала возлагав- 
шихся на нее надежд. Почти никакой политиче- 
ской работы среди чукчей ею не велось. Культба- 
за не сумела привлечь и объединить вокруг себя 
бедноту. Опиралась она, главным образом, на за- 
житочных и влиятельных чукчей, как это делало н 
старое правительство. По словам местной учитель- 
ницы и учителя-комсомольца, в школу приниынз. 
лись дети преимущественно зажиточных семей. В 
окрестностях культбазы было много сирот, но в 
школу они не попадали. 

Отношения между сотрудниками культбазы са- 
мые плохие. втарший врач не поладил с заведую- 
щим культбазы и, пробыв год, не пожелал остать- 
ся дольше. Вместе с ним подал в стставку почти 
весь медицинский персонал. Пришлось послать но- 
вых работников. Мы как раз застали передачу, 
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больницы старым врачом новому, только что при- 
ехавшему. Между старшим врачом и заведующим 
отношения испортились до того, что они переста- 
ли разговаривать и, находясь в одной комнате, об- 
менивались офицнальными записками. Заведую- 
щий отказался уволить по требованию врача сн- 
делку-чукчанку, замеченную в проституции и свод. 
ничестве в стенах больницы (приводила к бозьтым 
чукчанкам мужчин): 

Учительница Анна Тихоновна тоже собиралась 
уезжать до срока по болезни. Тяжелая атмосфера 
на культбазе довела ее до нервного расстройства. 
Попала она на Чукотку в культбазу, познакомив- 
шись с заведующим школой Семушкиным на Вол- 
ге, на пароходе во время каникул. Семушкин уго- 
ворил учительницу поехать на Чукотку, соблазнив 
полярной природой и интересной работой среди 
чукчей. В последнюю минуту девушка узнала, что 
он выдал ее за свою жену. Семушкин объяснил, 
что иначе нельзя было ее устроить. В дальнейшем 
Семушкин оказался авантюристом; своим разврат- 
ным поведением он дискредитировал и культбазу и 
школу, был снят с работы комнссией по чистке и 
выслан с Чукотки. 

По культбазе поползла грязная клевета, бросив- 
шая тень на учительницу. Доведенная до крайнего 
нервного состояния, она подала в отставку. Отъ- 
езд Анны Тихоновны приводит чукчей в отчаяние. 
Они предлагают ей остаться в Яндогае в любой 
семье в качестве дочери. 

Проявление болезненного состояния у Анны Ти- 
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Хоновны своеобразно: она, Не умолкая, говори1 
и все, что у нее есть, раздает чукчам. Отдала свои 
платья, белье, вещи, теперь выпрашивает у других 
подарки чукчам. 

Пили мы чай у капитана. Вдруг Анна Тихоновна 
заметила в открытую дверь на палубе чукчей, схва- 
тила со стола, не спрашивая хозяина, большую ко- 
робку английских бисквитов и бросилась вон. Вер- 
нулась с пустой коробкой, не оставив ни одного 
бисквита гостям. 


- В ШЛЮПКЕ ПО ОКЕАНУ.- 


Вчера, с раннего утра, сильная мертвая зыбь за- 
ставнла на несколько часов прервать погрузку. Из- 
за качки пришлось убрать мостки, соединявшие 
палубы ледореза и траспортного судна «Якут». 

В хорошую погоду можно было через борт пе- 
рескакивать с «Литке» на «Якут» и обратно, но 
сейчас, когда борты их, как клавиши рояла, то 
опускались, то поднимались, перескочить с одного 
судна на другое было так же трудно, как на скаку 
перемахнуть с одного коня на другого. 

Зыбь усиливалась. Оставаться против базы, при 
самом выходе в открытое море, было рискованно. 
Решили перейти в глубь залива под.прикрытие ма; 
ленького островка Беннет. Тут было тише, и по- 
грузка возобновилась. 

Если к вечеру удастся все погрузить — завтра в 
ПУТЬ. 
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Из-за сильного волнения мы не можем подойти 
к культбазе. а между тем у нас на борту маленькая 
палчерица Добреева, красавица Мери. Мы не мо- 
жем взять с собой на остров Врангеля эту плен- 
ницу. 

Мери очутилась у нас на борту случайно. Треть- 
его дня ученые с учительницей Анной Тихоновной 
решили прокататься на катере в Яндогай. 

Олин из матросов шутя крикнул отъезжавшей 
учительнице: 

— Привезите Мери! 

Анна Тихоновна приняла шутку всерьез. Воз- 
вратились онн поздно вечером. Матрос был на вах- 
те, учительница вызвала его. 

-— Вы просили привезти Мери. Она здесь. 

Матрос уже успел забыть о своем желании ви- 
деть красавнцу Мери, да к тому же еще был занят 
на вахте, и вот ученые предложили приютить де- 
вочку у меня. Хлопот с Мери ночью было много. 
Она то и дело будила меня. прося дать ей ачуль- 
хен, и приходилось провожать ее. 

На следующий день Мери нельзя было отправить 
домой из-за большой волны: За обедом капитан 
получил радиограмму от отчима Мери, в которой 
тот выражал свое удивление по поводу долгого 
отсутствия Мери и намекал, что-на Чукотке не в 
обычле похищение детей. 

— Литковцы — похитители детей, — усмехнулся 
капитан. прочтя телеграмму. — Что о нас Америка 
подумает! 

Минеев предложил доставить Мери в шлюпке на 
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базу. Капитан согласился, разрешив и мне отпра- 
виться с Минеевым. 
— Пошлю с вами Чепко. Он старый боцман, с 


ним не пропадете. Да извольте надеть спасатель- 
ные пояса... 


Долго возились с посадкой. Высоко подпрыги- 
вавшая на волнах, спущенная с «Литке» шлюпка 
коварно ускользала из-под ног. Повиснув на вере- 
вочном трапе, мы выжидали удобного момента, 
чтобы прыгнуть в нее. 


С нами отправились Званцев и Трублаини, ук- 
раинский корреспондент, зачисленный в состав ко- 
манды на должность кочегарского дневального. 
Трублаини бережно взял на руки Мери, которую 
мы кутали, как могли. 


— Наденьте пояса, — напомнил капитан с мо- 
стика. 

Пока рассаживались, туман сильно сгустнлся, и 
не успели мы отплыть от «Литке» и нескольких 
метров, как ледорез скрылся с глаз. Шлюпка высо- 
ко взлетала и падала. Приходилось крепко дер- 
жаться, чтобы не вылететь за борт. Сшибав#неся 
с оглушительным шумом волны окатывали нас ле- 
дяной водой. Моментами, когда над нами выро- 
стала высокая ледяная стена, казалось, что от на- 
шей жалкой скорлупки ничего не останется, и 
океан поглотит нас. 


Мери укачало. Обхватив рученками шею Труб- 
лаини, она спрятала у него на груди перепуганное 
личико. Юноша с братской нежностью успокаивал 
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девочку. Я начинала думать, что, пожалуй, лучше 
было бы не предпринимать этой рискованной по- 
ездки. К чему могли послужить спасательные поя- 
са в ледяном океане `с хищными касатками, 
которые плыли рядом с нами в надежде на по- 
живу. 

Вспомнился рассказ старшего помощника Стехо- 
ва. Катер, на котором он находился с товарищами, 
перевернулся на баре (при впадении реки в океан) 
Стехов усяел вскочить верхом на перевернувшийся 
катер, остальные же пошли ко дну. Один из то- 
варищей Стехова выплыл было у самого катера. 
Стехов поспешил протянуть ему руку, но в этот 
момент нерпы откусили его товарищу нижнюю 
часть туловища. Стехова сняли с катера, спустя 
несколько часов, полуживым. 

— Руль! Руль! Потеряли руль! Лови руль! — 
вдруг разом закричали Минеев и Званцев. 

Отчаянные крики их покрыли шум волн. Шлюп- 
ка завертелась на месте, сильно ложась то на один, 
то на другой бок, готовая перевернуться. 

Чедко пытался заменить веслом потерянный им 
руль. Званцев и Минеев перегнулись за борт, едва 
не вываливаясь. Их надежда найти в океане поте- 
рянный руль казалась мне безумной. Все равно, 
что искать иголку во ржи. — 

Волны захлестывали шлюпку, обдавали нас с 
ног до головы ледяной водой. 

— Вычерпывайте воду! — надрываясь, кричал 
среди шума и грохота волн Чепко. 

Тут только я заметила, что в шлюпке по колена 
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воды. Принялись вычерпывать воду консервными 
банками, шапками, горстями. 

Мы находились в море уже больше двух часов, 
промокли и окоченели. 

Много раз мы возвращались к тому месту, где 
потеряли руль, кружились в надежде, что нам 
его в конце концов удастся поймать. Но руль, 
мелькнув на гребне волны, к нашему отчаянию, 
сейчас же исчезал. Казалось желтый полирован- 
ный кусочек дерева дразнил нас, издевался над 
нами. Шлюпка то и дело становилась поперек вол- 
ны, и, если бы не искусство Чепко, мы давно были 
бы раздавлены водяным обвалом. Капитан знал, 
что делал, посылая с нами Чепко. 

Положение осложнялось тем, что на нашем попе- 
чении был ребенок. Мы надели на Мери второй 
пояс. Из пробкового футляра смотрели огромные 
черные глазища девочки. 

После многих усилий нам все-таки удалось пой- 
мать руль в тот момент, когда он сотый раз хотел 
проскользнуть мимо нас. Обретя снова управле- 
ние, мы облегченно вздохнули. В случае, если бы 
мы не поймали руля, нас ждала неминуемая гибель. 
Добраться без руля в такую погоду до базы было 
бы невозможно. К тому же и мотор отсырел. 

По времени, даже приняв во внимание задержку 
из-за потери руля, мы давно должны были бы быть 
на базе. Однако, не было никаких признаков бере- 
га. 

— Уж не прошли ли мы базу, не заметив ее в ту- 
мане? — высказал кто-то предположение. 
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Если мы действительно прошли базу, то теперь, 
значит, находимся в открытом окгане. Прагиел еще 
час в упорной борьбе со стихией, и, наконец, с пра- 
вого борта показался скалистый берег, бешено ата- 
куемый волнамт. Нечего было и пытаться пристать 
в этом месте. 

Мотор все чаще останавливался, грозя совсем 
отказаться работать. К счастью, вскоре показался 
спокойный заливчик с отлогим песчаным берегом. 

Высадившись на пустынный, голый берег, мы 
принялись прыгать и бегать, чтобы хоть немного 
согреться. Вокруг не было ни плавника, ни даже 
сухой травы, чтобы развести костер. Но ветер стих. 
и мы уже без особых приключений достигли 
базы. 

Встретившие нас на берегу чукчи радостно при- 
ветствовали возвращение Мери. Чепкс немедлен- 
но направился к фактории, в надежде раздобыть 
спиртного. Повод был настолько уважительный, 
что даже строгий на этот счет Минеев пе нашел 
никаких возражений. и 

Спустя немного, мы сидели за длинным столом, 
в коммунальной столовой базы. Перед нами дыми:- 
лись кружки с чаем, стояла большая сковорода с 
полжаренным консервированным мясом и макаро- 
нами и бутылка красного вина. 

Обогревшись и подкрепившись, мы с Минеевым 
направились к заведующему базой Ливанову, ко- 
торый к этому времени уже вернулся с Дежнева. 
Приходилось торопиться с возвращением на па- 
роход, поэтому разговор был очень короткий. Ли- 
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ванов сообщил нам о результатах чистки. Комис- 
сня сняла заведующего школой Семушкина. 

— Ну, а как новый, прибывший с последним па- 
роходом заведующий факторией? — поинтересо- 
вался Минеев. 

— Тоже снят. 

Мы невольно переглянулись © Минеевым. При- 
сланный с материка работник, еще не вступивший 
в должность, снимается и отсылается обратно. Ко- 
го же, спрашивается, посылают на Чукотку?!. 

Присланный заведующий— инвалид, потерявший 
руку и здоровье в гражданскую войну, —нервно- 
больной, злоупотребляет наркотиками. Разумеет- 
ся, работать ему было бы тяжело на крайнем севе- 
ре, где требуется прежде всего здоровье, выносли- 
вость и крепкие нервы. 

Работник этот был введен в заблуждение. Ему 
говорили, вручая командировку: <) 

— Поезжай в Чукотку, отдохнешь. отоспишь- 
ся. Работа там не спешная. 

Вот как иногда представляют себе в центре ус- 
ловия жизни и работы на севере. А Ливанов оправ- 
дывает все недочеты в работе культбазы, главным 
образом, отсутствием подходящих работников. 

Погода утихла, но туман стал еще гуще, когда 
мы поплыли обратно, Теперь ветер дул в спину, а 
не в лоб, как утром. Подвигались быстрее. Руля 
больше не теряли. Нас беспокоило лишь, как бы не 
пройти в тумане мимо ледореза. Напряженно всма- 
тривались мы, не покажется ли впереди огонек на 
мачте «Литке», 
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Званцев не раз принимался стрелять из своего 
огромного нагана, тревожась, что не слышно зна- 
комой сирены © «Литке». Не может быть, чтобы о 
нас забыли. Подумывалн уже о том, чтобы повер- 
нуть обратно, как вдруг перед нами из тумане 
засветились огни ледореза, к которому мы под: 
плыли почти вплотную. 

— Хорошо прокатились? — спрашивали матро- 
сы, ухмыляясь и оглядывая нас, вымокших и дро- 
жащих от холода. 

Наше долгое отсутствие вызвало большую тре- 
вогу, и ва судне подумывали послать нам помощь. 
Все время ревела сирена, не переставая звонил ко- 
локол, но мы ничего не слышали за шумом волн. 

Погрузка кончилась, мы приняли 1.155 тонн уг- 
ля. Оставглось закрепить палубный груз, поднять 
на борт шлюпкн и боты и —в путь. 

К рассвету все было готово. «Литке» развел па- 
ры и покинул залив Лаврентия. 


Ре 


ЛЬДЫ СДВИГАЮТСЯ 


Утром я проснулась раньше обыкновенного, раз- 
буженная шумом и плеском волн, бушевавших за 
бортом и захлестывавших стекло иллюминатора. 
Ну, будет нам трепка. 

Предстоял большой день. «Литке» начинал важ. 
нейшую страницу своего похода: мы должны бы- 
ли выйти в Ледовитый океан. Как-то он встретит 
нас? 

Умывшись соленой водой, - - теперь мы должиы 


122 


оыли экономить пресную воду, — я поднялась в ка. 
ют-компанию. Наши гости — председатель рика из 
Уэлева, *Пономарев, и инструктор кустарной ма- 
стерской—уже сидели за столом и пили чай. 
Как ни хотелось мне поговорить с Пономаревым 
о местных делах, я не решилась атаковать его, 
зная, что ему не до разговоров. У предрика было 
большое горе. На пароходе, на котором он плыл 
нз Уэлена в залив Лаврентия, с ним были два его 
сына. Мальчики играли на палубе, и один из них, 
сорвавшись с мостика, упал за борт и утонул. По- 
номарев переносил горе с большим самообладани- 
ем. Инструктор же был прислан в прошлом году в 
Уэлен со специальным заданием организовать ку- 
стаоную мастерскую. На одном с ним пароходе 
должно было следовать и оборудование для ма- 
стерской, станки и прочее. Однако случилось «ма- 
ленькое недоразумение». Заказанные в Японии 
станки были по ошибке погружены на другой паро- 
ход, который дошел только до Провидения. Потом 
их доставили в Уэлен, но оказалось, что нехвата- 
ет самых необходимых частей. Таким образом нн- 
структору пришлось ‘‹развертывать работу» без 
станков, довольствуясь самодельными. 
Инструктор считает, что нерационально устраи- 
вать одну большую мастерскую в центре района в 
Уэлене, так как зимой, в пургу, эскимосы сидят по 
своим ярангам, и ни один из них не рискнет пу- 
ститься за несколько миль в мастерскую. Лучше 
снабжать селения небольшими станками. Один ста- 
нок на две-три яранги организует эскимосов в не- 
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большие кооперативные артели. Эскимосы и сей- 
час работают артелями, — соседи собира%®тся В ОД- 
ной из яранг, где имеется самодельный кустарный 
станок, и работают на нем в свободное время. 

На Лаврентьевской базе у врачей и учителей я 
видела превосходные художественные изделия 
эксимосов из Наукана и Уэлена из слоновой ко- 
сти, изображающие нарты, запряженные собаками 
и с погонщиками-эскимосами, парусные лодки, но- 
жи для разрезания книг с рисунками, изображаю- 
щими различные эпизоды из жизни и охоты эски- 
МОСОВ. 

— Науканске эскимосы,— говорит цинструктор, 
— издавна славятся своими художественными из. 
делиями из моржовой кости. В прежнее время эти 
изделия шли на американский рынок. Американ- 
ское влияние сказывается до сих пор на характере 
некоторых рисунков и грубой их порнографично- 
сти. Мы с этим боремся. Ведем продолжительные 
беседы с эскимосами, когда они сдают в факторию 
свои изделия, объясняем, почему та вещь хороша, 
а эта не годится. 

Эскимосы—прирожденные художники. Рисун- 
ки их отличаются бодьшой выразительностью и 
правильностью. 

Ветер свежеет, качка усиливается. 

'Берегов не видно, но в ясную погоду, идя Бе- 
ринговым проливом, можно видеть берега Чукот- 
ки и Аляски. 

Подходим к мысу Дежневу. С левого берега из 
тумана выступили дикие отвесные скалы, наполо- 
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вину прикрытые низко спустившимися облаками. 
Впереди высокий карниз берега круто обрывается 
в океан. На траверзе виднеется эскимосское селение 
моэских охотников — Наукан. Дальше, на самом 
берегу дежневская фактория. два одиноких доми- 
ка. Поравнявшись с Науканом, замедляем ход. Но 
большая волна, и науканцы не рйскнули выплыть 
навстречу пароходу. Обогнув Дежневский мыс, 
становимся на якорь с северной стороны, где 
тише. Напротив, на низком ровном берегу, видне- 
ется небольшое селение. районный центр — Уэлен. 
На самом берегу высятся, точно эшафоты, легкне 
балаганы для сушки моржового мяса. 

От берегЯ отделилось несколько больших бай- 
дар. Не без страха следим мы за маневрами греб- 
цов-эскимосов. Легкие байдары то исчезают в бур- 
ных волнах, то снова взлетают на гребни. Эскимо- 
сы, наконец, поднялись на борт. Я поражена здо- 
ровым и цветущим видом этих людей. Кроме того 
эскимосы с Дежнева и ростом выше чем чукчи Ее 
заливе Лаврентия; даже одеты они несравненно 
лучше лаврентьевских. 

По случаю сырой погоды на них были надеты 
поверх меховых кухлянок пышные дождевики с 
капюшонами, сшитые из моржовых — кКи- 
шек. На ногах не туземные торбаза, а аме- 
риканские резиновые сапоги, пристегнутые рем- 
нями к поясу. В зубах торчат настоящие зн- 
глийские трубки. Эскимосы открыли на палубе 
базар. Но ни деньги, ни лакомства их не соблаз- 
няют. Они хотят получить за свои моржовые изде- 
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Лня и коврики из пебтрых нерпичьих шкурок ком- 
пас или что-либо из домашней утвари. 

Один старик-эскимос, шаман, как нам сказали, 
пристал к ревизору, прося продать ему бинокль, и, 
желая соблазнить его, вытащил из кармана пре- 
объемистый бумажник. 

И здесь охотники жалуются, что зверя с каж- 
дым годом становится все меньше, жалуются так- 
же и ча нехватку патронов. Хроническая нехватка 
патронов на мысе Дежневе, по мнению местных 
работников, объясняется прежде всего тем, что 
норма снабжения в 250-300 патронов на винче- 
стер слишком недостаточна. Эту норму надо уве- 
личить по крайней мере вдвое. На одного добыто- 
го моржа охотник часто расходует 30-45 патро- 
нов; на одну добытую нерпу или лахтака — 4-5 
патронов. Нехватает патронов еще и потому, что 
известное количество их расходуется на сторону. 
АКО на мысе Дежневе продает патроны дешевле, 
чем Госторг на мысе Северном. Поэтому эскимосы 
с мыса Северного ездят за патронамн на мыс Деж- 
нев. С пушниной происходит обратное. Дежневцы 
предпочитают сдавать пущнину Госторгу, расцен- 
ки которого выше аковских. В результате АКО на 
мысе Дежневе остается без патронов и без пушни- 
ны. Такое ненормальное положение будет продол: 
жаться до тех пор, пока на северном чукотском 
побережье будут существовать две торговые и 
снабженческие организации — АКО и Госторг. 
Впрочем, вопрос о ликвидации Госторга на Чукот- 
ском уже решен. 
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С чукчами приехал * заведующий метеорологи- 
ческой. станцией в Уэлене, тов. Косицын, живущий 
на мысе Дежневе уже 15 лет. По словам Косицына, 
в последние годы климат здесь значительно смяг- 
чился. В феврале—январе, например, теперь бы- 
вают дожди, чего раньше не наблюдалось. До 
февраля месяца весь горизонт обычно покрыт 
льдами. Видимость горизонта не менее 10-15 
миль. В феврале на нордвест от пролива начинает 
показываться водяное небо (черный туман). Это 
небо идет на север в виде клина, пока постепенно 
к июню море совершенно не очистится от льда. С 
осени прилегающий район остается свободным от 
льда, примерно до декабря. В этом году лето по- 
зднее. Южные ветры начались лишь с первого ав› 
густа, и весь лед отошел только третьего августа, 
т.-е. всего два дня назад. 

Против Уэлена пришлось простоять до вечера. 
Ветер не стихал, барометр продолжал падать. Ра- 
дио сообщало, что пароход «Ставрополь» стоит 
во льдах против мыса Северного. 

В 11 часов снялись с якоря. 

Едва мы пошли, как мимо моей каюты по кори- 
дору с грохотом покатились ящики с картофелем, 
кухонные ведра. Это обычно сигнализнрует начало 
сильнейшей качки... 

В коридорах и на палубах что-то обрушилось и 
со звоном покатилось, вызывая во всех концах ле- 
дореза крепкую морскую брань. В неплотно за- 
крытый иллюминатор моей каюты вдруг хлынул 
океан. Я бросилась закрывать иллюминатор, но ле- 
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дяная сокрушительная струя сбила меня с ног. Йо 
счастью, проходивший мимо водолаз Чумак во- 
время подоспел мне на помощь. 

«Литке», ложась то на левый, то на правый 
борт, едва не черпал воду. Волнами грозило смыть 
шлюпки. Мы идем в густом тумане, среди оглуши- 
тельного шума и рева разбушевавшегося океана. 

С левого борта слабо различаются очертания 
берега, из чего можно заключить, что мы идем на 
запад, тогда как должны были направиться в ота4 
крытый океан на остров Геральда. 

В шторм капитан не рискнул выйти в открытый 
океан на перегруженном судне и решил произве- 
сти небольшую разведку в западном направлении. 

Однако, как и предполагалось, пролив МЛонга 
оказался совершенно забитым непроходимыми 
льдами, и нам приходится повернуть на обычный 
путь, к острову Геральду. 

На рассвете 6-го просыпаюсь от какого-то 
страшного шороха за бортом. 

За утренним завтраком в кают-компаяни узнаю, 
что в 4-5 часов утра мы встретили первый мелко 
битый лед. 

— Не огорчайтесь, что проспали, — утешают 
меня моряки, —успеете насмотреться на льды. На- 
доест. 

Ветер стих, но барометр продолжал падать. 

Вечером с левого борта небо светится как бы 
слабым северным сиянием. 

— Ледяное небо, — говорят моряки. 

Идем вдоль кромки льдов, забивших пролив 
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Лонга. В начале шестого часа утра меня будит 
стук в соседнюю с моей каюту старпома Стехова. 

— Владимир Михайлович, проснитесь, впереди 
лел!—сообщает вахтенный. 

За бортом слышится как бы шуршанье сухих ка- 
мышей, раздвигаемых лодкой. 

Весть о том, что мы вошли в лед, моментально 
облетела ледорез. Полуодетый экипаж высыпал на 
палубу. В сыром густом тумане, окутывающем нас. 
нечего было и думать о фотографировании, но 
наши любители-фотографы выскочили с аппара- 
гами. Войдя в поле разреженного льда, ледорез 
пошел тише. Льдины расступаются перед ним, 
словно большие водяные лилии. Но с каждой ми- 
лей льды становятся гуще, и «Литке» уже прихо- 
дится лавировать среди ледяных гор, плывущих 
ца нас со всех сторон. 

— Смотрите, вон стадо моржей, — сказал с мо- 
стика капитан, 

В шести-восьми ‘метрах от борта на большой 
тьдине лежит штук 30 — 40 моржей. Без всякого 
страха, с явным любопытством смотрят они на 
проходящий мимо ледорез. На многих других 
льдинах также моржи, по пять, по шесть штук, а 
иногда и целое стадо. 

Большой морж соскользнул в воду и поплыл в 
нашу сторону. Подплыв совсем близко, он высу- 
нул голову, как бы желая получше рассмотреть не- 
виданное чудовище. 

Сенатский и Ушаков схватились было за ружья, 
но капитан запрещает стрелять в моржей. Убитый 
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морж быстро идет ко дну, и мы все равно не успе- 
ли бы его подобрать. 

На спине одной моржихи мы замечаем детены- 
ша. В этой мамаше с детенышем что-то человече- 
ское. Чукчанки тоже ведь носят своих детей за 
спиной. 

— Ну, в эту мамашу я бы ни за что не стал 
стрелять, — признается мягкосердечный Званцев. 

Обходить большие поля и высокие торосы ста- 
новится все труднее. Лед сдвигается, полыньи 
становятся все уже. Теперь, ледорезу приходится 
итти напролом, брать приступом ледяные нагро- 
мождения. Преодолевая барьеры, корпус ледореза 
сотрясается до основания. Звенит арматура, а в 
буфетной с полок падают тарелки. 

Столпившись на носу, мы с интересом наблю- 
даем, как ледорез пробивает себе путь во льдах. 
«Литке» осторожно обходит большие тяжелые то. 
росы, выискивая поляны и щели. Достаточно ему 
всунуть нос в щель, и тяжелые ледяные поля, про- 
пуская нас, расступаются. 

После обеда сгустившийся туман делает невоз- 
можным дальнейшее продвижение. Приходится 
стать на якорь. В результате сегодняшней первой 
встречи со льдами в форпике обнаружилась 
течь. 

— Цемент отвалился. Помещение форпика изо- 
лировано, и повреждение не имеет большого зна- 
чения, — говорит старший механик Гейне.—Но это 
повреждение все же свидетельствует о том, что 
корпус ледореза недостаточно крепок. Поработа- 
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ли во льдах всего несколько часов, еще не видали 
настоящих льдов, а уже течь. 

Мы вышли в Ледовитый океан пятого августа, в 
лучшую пору для навигации. Обычно в это время 
путь к острову Геральду свободен от льда. Но в 
этом году весна запоздала. 

Прошло всего несколько часов, как мы вошли в 
лед, но как все изменилось. Вокруг—ледяной хаос. 
Студеное дыхание полюса коснулось и ледореза. 
Судно словно вымерло. Утомленные ночными впе- 
чатлениями люди рано завалились спать. 

Постепенно туман окутывает нас и сгущается, 
словно остывающий молочный кисель. Но казав- 
шиеся совершенно неподвижными льды медленно 
дрейфуют на север. Под утро наблюдается обрат- 
ный дрейф. Высокая ледяная скала, торчавшая 
вчера возле самого носа ледореза, сначала перед- 
винулась было на юго-восток, а к утру возврати- 
лась на прежнее место. 


`ВО ВЛАСТИ СТИХИИ 


7 августа. С борта затертого льдами ледо- 
реза застывший океан напоминает огромное белое 
кладбище после землетрясения. Какая-то страш- 
ная сила сдвинула, вздыбила, разбросала эти тяже- 
лые, как могильные плиты, льдины, покрывшиеся 
ослепительно сверкающим на солнце снежным по- 
кровом. Кое-где виднеются гроты или склепы, 
сложенные из осколков полей, светящиеся изнут- 
ри голубоватым светом, убийственным для глаз. 
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Невдалеке небольшое озеро пресной воды, К 
нему по льду змеится протянутый с судна шланг. 
Вдали в торосах мелькают черные точки. 
Это—«врангелевцы» и кое-кто из команды пош- 
ли на охоту. Однако им не пришлось отойти да- 
леко, так как началась передвижка льда. Охотники 
посп>шили к ледорезу, но им на каждом шагу пре- 
граждали путь неожиданно появившиеся трещины 
И ПОЛЫНЬИ. 

Столпившиеся на льду перед ледорезом охотни- 
ки не знают, как попасть на борт. Деревянная при- 
ставная лестница, по которой они сошли на лед, 
теперь коротка. Ледокол стоит меж ледяными бе- 
регами, как бы в маленьком озере. 

Бросают канат, с помощью которого охотники 
один за другим взбираются на борт. Бедный Труб- 
лаини роняет при этом в воду свой фотографиче, 
ский аппарат, который он приобрел в Порт-Саиде, 
по дороге во Владивосток. Спустили сеть, но ап. 
парата не вытащили. 

— Через много лет твой аппарат где-нибудь да 
всплывет,—неудачно утешают Трублаини товари- 
щи.— Заметив его с какого-нибудь судна, такой 
же как ты корреспондент напишет на основании 
этой находки целую полярную драму. 

Сенатский жалеет, что, отправляясь на охоту, не 
захватил с собою граммофона. Нерпы очень лю- 
бят музыку. Доктор полагает, что гавайские пе- 
сенки должны иметь у них исключительный успех 
и служить отличной приманкой. 

— В следующий раз непременно возьмем грам- 
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мофон‚,— говорит Сенатский.— Надо проверить 
действие музыки на нерп и моржей. 

Э августа. Рано утром просыпаюсь от «под- 
земного» шума и толчков, потрясающих корпус 
ледореза. Готовят машину; следовательно, надеж- 
да оправдалась: льды разошлись, и мы переходим 
в наступление. За бортом уже слышится знакомое 
характерное шуршание раздвигающихся льдин. 

Пошли!.. 

Выйдя на палубу, я убеждаюсь, что за ночь все 
вокруг снова изменилось. Всюду синеют большие 
полыньи. Колыхавшиеся, сиявшие белизной на 
солнце пловучие ледяные горы напоминали ‚› фло- 
тилию венецианских парусных кораблей. Солнце 
припекало, и выскочившие прямо из машинногс 
‹ада» и толпившиеся на носу кочегары вытирали 
концами шейных платков потные лица, точно мы 
находились в южных широтах, а не под полюсом. 

Весь экипаж собрался на носу. Примчался, бро- 
сив ведро недочищенной картошки, младший ку- 
хонный помощник, молодой кастрюльник, мечтав- 
ший о приключениях. Облокотившись на палку, 
стоял высокий пекарь в белоснежном колпаке. Ре- 
шил подняться на палубу даже бывалый и всякие 
виды видавший буфетчик Дрозд. 

— Разве это льдины? Такие ли еще встретим! — 
презрительно, словно о пассажирах третьего клас- 
са, говорит Дрозд. 

Между тем, под носом ледореза разгорается 
форменный бой. Льдины, опрокидываясь, обна- 
руживают глубокие подводные тараны, как бы ли- 
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тые из зеленоватого стекла. Синие потоки с щу- 
мом выливаются из образовавшихся трещин. 

— Здорово! Ловко справляются со льдинами... 
Ну, а эту большую возьмет или нет? Взял! Браво, 
«Литке»! Молодец «Литке»! — раздаются на носу 
восклицания, будто «Литке» призовой скакун. 

В сущности, на носу все чувствуют себя игро- 
ками, поставившими большую ставку на малоиз- 
вестную лошадь. Предшествовавшие рейсу споры 
о «Литке» еще более обострили этот азарт. Но 
«Литке» с честью выдержал первое испытание и 
шутя отбивает атаки ледяных флотилий. 

В 11 часов на горизонте показалась синяя по- 
лоска. Чистая вода или .земля? 

— Геральд открылся, — дрогнувшим от золпе- 
ния голосом произносит капитан на мостике. 

Постепенно очертания Геральда выступают на 
горизонте все яснее. Разделенный посредине доли- 
ной, высокий скалистый берег издали можно при- 
нять за два отдельных островка. Со стороны Ге- 
ральда тучами летят полярные пернатые. На ост- 
рове много птичьих базаров. 

По направлению к Геральду льды становятся все 
более сплоченными, нагромождаются высокие то- 
росы. Это заставляет капитана, не доходя 10 миль 
до Геральда, повернуть на северо-северо-запад. 

В том направлении, где должен быть остров 
Врангеля, виднеются прогалины, большие площа- 
ди битого льда. Но в общем, итут льды тяжелые, 
сильно затрудняющие и замедляющие продвиже- 
ние ледореза. 
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В час продвигаемся не более 3-4 миль. Но и эти 
с трудом завоеванные мили не подвигают нас впе- 
ред, так как встречное течение почти настолько же 
относит нас назад. 

Экипаж остается на палубе, ожидая, не пока- 
жется ли остров Врангеля. 

В половине восьмого громкие крики на носу 
возвестили, что остров, наконец, показался. Вслед- 
ствие сильной рефракции, вершины врангелевских 
скал представлялись оторванными и повисшими в 
воздухе. Казалось, что впереди не один большой 
остров, а архипелаг маленьких островков. В таком 
же освещении, вероятно, увидел остров Врангеля 
капитан Келлет на корабле «Геральд», принявший 
его за архипелаг. 

С юга на север тянулась большая полоса земли. 
В бинокль можно было различить снег на скалах 
врангелевских гор. Почуяв близость земли, собаки 
на спардеке подняли вой. 

Сбившись в тесную группу, колонисты делятся 
впечатлениями и рассматривают остров, на кото- 
ром им предстоит прожить три года. Минеев стоит 
молча, заложив руки в карманы, с серьезным, по- 
бледневшим лицом. Начальник острова в эту ми- 
нуту, вероятно, еще сильнее чувствует тяжесть 
возложенной на него огромной ответственности. 

Я поспешила набросать телеграмму в Москву, в 
редакцию. Телеграмма заканчивалась словами: 
‹Уже виден берег острова Врангеля. Мы у цели». 
Но, отослав телеграмму, я очень скоро пожалела о 
своей поспешности. Видеть остров Врангеля еще 
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не значит достигнуть его. Прошла не одна неделя, 
прежде чем мы, действительно, достигли цели. 

К вечеру льды сплотились вокруг нас настоль- 
ко, что дальше продвигаться невозможно. В 
сплошных тяжелых ледяных полях, которые нас 
окружают, не мог бы пробиться даже самый мощ- 
ный ледокол. Работая полным ходом под шестью 
котлами, «Литке» за час продвигался иной раз не 
более, чем на полкорпуса. Ледорез содрогается и 
дребезжит, как старый рыдван на ухабистой доро- 
ге. 

В час ночи приходится застопорить машину и 
лечь в дрейф. 

10 августа. Утро, туман. На траверзе высту- 
пают очертания острова Геральда, от которого 
мы, сколько ни бились, ни на шаг не отошли за 
весь вчерашний день. 

Льды неощутимо уносят «Литке» на юго-юго- 
запад. Ночью нас так сильно дрейфовало, что 
якорь, влекомый по дну, стал совсем отполиро- 
ванным. Хотя он и не в силах удержать ледорез, 
но все же несколько задерживает движение, а 
главное —помогает держать судно носом против 
дрейфа, и поэтому для судна меньше опасности 
быть раздавленным, как орех. 

В полдень немного прояснилось. Появились 
трещины и небольшие полыньи. Воспользовав:- 
шись этим, сейчас же пошли. Но, пройдя с боль- 
шим трудом за вахту 8 миль, снова должны стать 
на якорь. В течение дня дважды мы пытались итти, 
но скоро снова останавливались. 
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Вчерашнее возбуждение, вызванное удачным 
днем и сразу открывшимися островами Геральда и 
Врангеля, сменилось подавленным настроением. 
Все понимали, что достичь острова Врангеля, до 
которого, казалось, рукой подать, будет не легко. 
Предстоит выдержать серьезный бой со льдами, 
взять не одну торосную траншею. 

Капитан не показывается в кают-компании. По- 
мощники на все мои вопросы отвечают уклончиво. 
Настроение, как на фронте при приближении вра- 
га, силы которого неизвестны. «Враг» со всех сто- 
гон и каждую минуту может перейти в частупле- 
ние, стиснуть, раздавить судно. 

Вечером капитан вызвал меня к себе: 

— Вас, конечно, интересует положение, в кото- 
ром мы находимся, —прямо приступил он к делу.— 
Вот, прочтите телеграмму, которую я отправляю 
в АКО. 

На телеграфном бланке крупным, четким почер- 
ком было паписано всего две строчки: 

«Литке» окружен мелким битым льдом до 5-ти 
метров толщиной. Стоим 7158’. Ветер северо-во- 
сточный». 

Не умея скрыть разочарования, я перечитываю 
ничего неё говорящую мне телеграмму. 

— Вас не удовлетворяет это сообщение, —усме- 
хается капитан. — Но честное слово, мне больше 
нечего сообщать, а по части беллетристики я не 
специалист. Одно могу сказать, вам: с того момен- 
та, как мы вышли в Ледовитый океан, мы нахо- 
димся во власти стихни. Предугадать, чем кончит- 
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ся наш дрейф, совершенно невозможно. Будем иа- 
деяться, что льды разойдутся и пропустят нас к 
острову Врангеля. Но отнюдь не исключена воз- 
можность, что нам придется продрейфовать со 
льдами к Северному полюсу или разделить участь 
«Карлука» и «Каннетых. 

Выйдя от капитана, я остановилась на палубе, В 
голубоватых сумерках светлой полярной ночи бе- 
леет под снежным покровом застывший океан. 
Необъятный горизоит светел и мертвенно непод- 
вижен. Редкими ватными хлопьями начинает па 
дать снег... 

11 августа. С утра—пурга. Снежные шквалы 
налетают на борт, подметают палубу, закручи- 
ваются смерчем выше трубы. Накренившийся на 
бок ледорез заносит точно кибитку, застигнутую в 
степи сибирским бураном. Стальные кони застылн, 
как вкопанные. Если 6 не легкий дымок из трубы, 
можно было подумать, что судно на зимовке. 

Ветер в сторону мыса Дежнева, а дрейф на юго- 
восток. Дрейф льдов относит нас назад, отпимая 
завоеванное с таким трудом пространство. 

Ветер 10 баллов. Плотно сдвинувшиеся вокруг 
нас торосы преградили путь к отступлению. Мож- 
но с минуты на минуту ожидать нового сжатия 
льда. Корпус ледореза может не выдержать силь- 
ного напора полярных льдов. Необходимо приго- 
товиться на тот случай, если судно раздавит, и 
экипажу придется спасаться на лед. Капитан при- 
казал приготовить вещевые мешки. В кают-ком- 
пании закипела работа. Вещевые мешки-—разме- 
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ром 25 сантиметров ширины, 90 сантиметров дли- 
ны, 45 сантиметров в основании — заготовлены по 
специальному рисунку ревизора Бессмертного, 
усовершенствовавшего нансеновский вещевой ме- 
шок. Мы должны набить их жестянками с галета- 
ми и консервами и прочим. Мешок вмещает 40 ко- 
робок тушеного мяса, 10 коробок сардин, № фун- 
та чаю, 20 фунтов галет, 34 фунта какао, 5 фунтов 
сахару, 5 фунтов мяса, 3 фунта сала, 1 пачку спи- 
чек. Запаса этого должно хватить на 45 дней. 

Наружные расходные кармашки предназначают- 
ся для медицинских принадлежностей, а также для 
ниток, иголок и тому подобных мелочей. Сходя на 
лед, участники экспедиции должны надеть веще- 
вые мешки и разделить между собою следующие, 
необходимые для путешествия по льдам, предме- 
ты: войлочные палатки, складные шлюпки, лопа- 
ты, примусы, банки с керосином. 

Набивание мешков заняло весь день. Занятие 
это, сопровождавшееся шутками и смехом, увлек- 
ло всех. 

Вот в дверях каюты промелькнула смуглая мон- 
гольская физиономия в лихо сдвинутой на заты- 
лок летней форменной морской фуражке со смя- 
тым белым верхом. 

— Куда же вы, Владимир Михайлович? Не го- 
дится бегать от работы!— кричим мы. 

Старший помощник Стехов останавливается в 
дверях и, расставив ноги и засунув руки в кармз- 
ны, задорным тоном обтявляет нам: 

— И не подумаю вам помогать. Пусть этим 
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занимаются те, кто собирается в случае чего поки- 
нуть ледорез, а я никуда не уйду с «Литке». Поки- 
нуть такое судно... ни за что! Останемся вдвоем с 
капитаном зимовать на ледорезе. Поставим в 
кают-компании теплую палатку, затопим камель- 
ки; чефана много, чего еще надо? Ко дну, говори- 
те, пойдет судно? Что ж, лучше погибнуть на 
«Литке», чем на льду. 

Принимаемся обсуждать, как будем устраивать- 
ся на «Литке» на зимовку. Топки придется пога- 
сить, электрического освещения не будет. Всем 
придется переселиться в угольные ямы ледореза. 

— Ничего, хорошо устроимся, — ободряют мо- 
ряки.— Стены для тепла обошьем тесом, устроим 
нары, поставим камельки, назначим вахты: всем 
уж тогда придется и топить камельки, и носить 
снег, и варить обед, и подметать палубу. Вам, Зи- 
наида Владимировна, тоже придется расстаться с 
отдельной каютой и устроиться со всеми на нарах. 

Кто-то вспоминает одну из зимовок и два само- 
убийства на зазимовавшем судне. 

— Говорят, будто на «Колыме» нынешней зн- 
мою повар сошел с ума и покушался на самоубий- 
ство. 

Во время вечернего чая входит в кают-компа- 
нию радист Мешалин, чем-то сильно взволнован- 
ный, с телеграфным бланком в руках. 

— Шхуна «Элизиф» погибла, — объявляет он 
среди сразу воцарившегося молчания.— Раздав- 
лена льдами. 

Страшная новость ошеломляет всех. Воображе- 
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ние рисует жуткую картину во льдах шхуны. И 
так близко от нас, в нескольких десятках километ- 
ров. Но мы сами скованы льдами и не можем ока- 
зать никакой помощи погибающим. 

Мешалин, находившийся в рубке, первый услы- 
шал призыв гибнувшей шхуны: 

— СОС («спасите наши души»)! 

Мешалин сейчас же отозвался. «Элизиф» успел 
сообщить, что шхуна получила большую пробои- 
ну и с минуты на минуту должна пойти ко дну. 
Экипаж уже на льду... Остался один радист, но и 
он должен сейчас покинуть судно, так как слышит 
страшный треск—судно гибнет. 

На этом сообщение обрывалось. 

Дублицкий немедленно послал радиограмму хо- 
зяину шхуны, Свенсену, находившемуся на шхуне 
«Нанук», не так далеко от места катастрофы. Од- 
новременно капитан передал о случившемся 
«Ставрополю», прося его оказать помощь экипа- 
жу ««Элизифа» (‹Ставрополь» находился всех 
ближе к «Элизифу»). 

Впоследствии мы узнали, что «Элизифу» уда- 
лось выброситься на берег. Экипаж спасся, но суд- 
но было безнадежно повреждено. 

В этот вечер в кают-компании, как всегда, мы 
заводим граммофон, громко спорим и смеемся, но 
время от времени все поглядывают на окна каюты, 
за которыми бушует пурга. В порывах и завыва- 
ниях ветра всем как бы чудятся голоса погибаю- 
щих в эту минуту в разных морях мореплавателей. 

— Спасите наши души! 


141 


Ночью пурга утихла, снег перестал, и мы пы- 
таемся итти. Но густая шуга, образовавшаяся из 
выпавшего снега и скрошенного винтами льда, 
прилипла к бортам“и лопастям винта, затрудняя 
движение. Около двух часов ледорез без всякого 
успеха месит ледяную замазку и, в конце концов, 
убедившись в бесполезности этого занятия, пре- 
кращает работу. 

С правого борта в верхнем твиндеке обнаружена 
течь. Дыру заделали досками и цементом. 


Всю следующую неделю проводим в дрейфе, не 
предпринимая новых попыток пробиться к остро- 
ву Врангеля. Сплошные окружающие нас льды ка- 
жутся совершенно непроходимыми, неподвижны- 
ми. Небольшие трещины и полыньи, подернув- 
шиеся тонким стеклом, исчезли под глубоким вы- 
павшим снегом. | 

На необъятном окружающем нас снежном поле 
«Литке» кажется ничтожной примерзшей скорлуп- 
кой. 

Дублицкий полагает, что лед еще не отошел от 
берегов острова Врангеля вследствие поздней 
весны. Мы пришли немного рано, надо выжидать. 
Мертвая неподвижность окружающей нас ледяной 
пустыни убеждает в полной бесполезности всяких 
попыток сбросить ее ледяные оковы. 


Запас топлива позволяет нам выжидать на ме- 
сте еще дней десять. Это очень большой срок. В 
10 дней картина льдов может совершенно изме- 
ниться. Изредка, когда туман редеет, открывает- 
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ся остров Геральда. Странно, но остров показы- 
вается каждый раз не в том направлении, где 
ждешь его увидеть: то впереди нас, против самого 
носа, то с правого, то с левого борта. 

Загадка объясняется просто... Мы вместе со 
льдами как бы танцуем вальс перед островом Ге- 
ральда или описываем восьмерки, как фигурист на 
коньках. 

Ревизор Бессмертный начертил карту нашего 
кругового запутанного дрейфа перед Геральдом. 
Видимо, к югу от Геральда имеется какое-то ко- 
ловратное течение, которым и обтясняется наш 
сложный дрейф. 

В тот день, когда нам впервые открылся остров 
Врангеля, мы находились от него в 20 километрах, 
а сейчас_в 40-48 километрах. Все же в ясную по- 
году можно видеть слабые очертания гористого 
острова. 

Всех нас очень занимает вопрос: видели ли на 
острове Врангеля дым из трубы ледореза, когда 
мы были близко от островаР В тот день воздух 
был очень чист, и дым мог быть виден. Если виде- 
ли, то что они переживают? Первый пароход за 
три года! Иной раз нам кажется, что мы видим на 
льду людей и собак, направляющихся к нам с 
острова — но, разумеется, это мираж. 

А что если на острове кончились запасы про- 
довольствия, и люди голодают? Званцев и.Сенат- 
ский хотят немедленно отправиться пешком на 
остров Врангеля, чтобы выяснить положение, но 
капитан решительно отклоняет их самоотвержен- 
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ное предложение, говоря, что еще рано думать о 
вылазках. 

Дни дрейфа «Литке» походят на томительную 
осаду. Неопределенность положения и вынужден- 
ное бездействие начинают действовать на всех. Не- 
уравновешенность, нервозность чаще проявляются 
в кают-компании, чем в красном уголке, где со- 
бирается команда. Любопытно, что бывалые по- 
лярники, помногу раз зимовавшие во льдах, про- 
являют больше беспокойства, чем новички. Пос- 
ледние в том, что с нами происходит, прежде все- 
го, видят занимательную приключенческую сторо- 
ну, тогда как «старики» отлично сознают всю ри- 
скованность зимовки в открытом океане, да еще 
на таком неприспособленном судне, как «Литкез. 
Зимовать в открытом океане, разумеется, гораздо 
опаснее, чем у берегов Сибири. 

Дрейф и угроза зимовки неузнаваемо меняют 
людей, отражаясь на их взаимоотношениях. Разы- 
грывающиеся в кают-компании сцены подчас за- 
ставляют вспомнить известную пьесу «Потоп» на 
сцене 2-го Московского художественного театра. 
Однако, стоит лишь появиться малейшей надежде 
на счастливый исход нашего дрейфа, и все немед- 
ленно приходят в равновесие. 

Обычно благодушный и флегматичный старший 
механик Гейне имеет крайне озабоченный вид. В 
его голове гвоздем сидит забота о том, как сохра- 
нить судно в случае, если дрейф затянется. Слож- 
ность водяной системы отопления «Литке» вну- 
‘пает ему серьезные опасения. Надо также заранее 
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Льды около острова Геральда. 


подумать о том, как предохранить от замерзания 
наружные выходные отверстия ледореза, чтобы 
внезапно хлынувшая вода не затопила его. 

Старший помощник Стехов простудился на 
вахте, у него разыгрался старый ревматизм, и он 
так раздражителен, что к нему лучше не под- 
Ходить. 

В кают-компании часто злословят насчет ‹пи- 
сак». Многим из наших моряков случалось попа- 
дать на страницы местной хроники по пьяному 
делу, что, разумеется, не могло расположить их 
в пользу репортера. Задачу очеркйста-писателя 
далеко не все из них понимают и полагают, что 
если репортер может доставить неприятность, то 
от журналиста большего масштаба надо ждать и 
больших неприятностей. 

Когда заходит разговор о корреспондентах и 
писателях, меня особенно возмущают наши уче- 
ные, говорящие с нескрываемым пренебрежением 
о писателях, с которыми их приходилось участ- 
вовать в экспедициях. Многие талантливые очерки 
корреспондентов, участников экспедиции, по их 
словам. действовали им на нервы, как «царапа- 
ние ногтями по шелку». Пильняк подвергается 
беспощалной критике. Мое положение коррес- 
пондента центральных «Известий» лучше, чем по- 
ложение украинского корреспондента Трублаини, 
зачисленного в команду и исполняющего обязан- 
ности дневального. 

— Какое мне дело, что он пишет в газеты! — 
кричит Стехов. — Для меня он дневальный. Если 
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ему позволить шляться на мостик или в кают 
компанию, то и другим кочегарам я должен раз- 
решить то же самое. 

Сегодня за обедом старпом снова заговорил о 
корреспондентах, нехорошо отозвавшись о тех’ из 
них, которые плыли на «Литке» от Севастополя 
до Владивостока. Меня это взорвало, и я потре- 
бовала, чтобы в моем присутствии в подобном 
тоне не говорили о моих товарищах. История 
эта дошла до капитана, который принял мою 
сторону, и кают-компания перестала перемывать 
косточки несчастных корреспондентов. 

— Не судите нас слишком строго, — говорят 
моряки в минуты откровенности. — Тяжелая мор- 
ская жизнь приучает к жестокости, грубости. Уж 
так водится, что в кают-компании всегда ищут 
жертву для насмешек. Подметив какую-нибудь 
слабость, остальные, как шакалы, набрасываютс® 
на товарища. Любимейшее развлечение на судне— 
«разыграть» кого-нибудь. Вот подметили, чзо вы 
близко принимаете к сердцу нападки на коррес- 
пондентов, и «разыгрывают» вас. Вы поступили, 
как моряк, показав зубы, и теперь вас надолго 
оставят в покое, а примутся за кого-нибудь дру- 
ГОГО. 

Дрейф продолжается. Кают-компании опять 
нужна «жертва». И опять, как в начале похода, 
принялись поддразнивать Званцева, твердя, что 
три года разлуки — слишком большой срок для 
испытания верности его жены. 

— Пусть говорят про меня, что хотят, — чуть 
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не со слезами на глазах говорит, забежав ко мне 


в каюту, Званцев,—но я не могу допустить, чтобы 
они касались моей жены. До чего злы люди! 


«Разыгрывают» также и пожилого радиста Ша- 
тинского, становящегося с каждым днем мрачнее 
и нелюдимее. Мрачный вид Шатинского служит 
поводом ко всякого рода обидным предположе- 
НИЯМ. 

— Эге, дрейфишь, отец! — говорят ему. — Си- 
дел бы себе на материке. Не нравятся, видно, по- 
лярные льды? 

Шатинский отмалчивается, хмуря брови, или 
выскакивает из-за стола, бросая недоеденное 
жаркое. Иной раз Шатинский выбегает из кают- 
компании только потому, что заводят граммофон, 
который действует на его расстроенные нервы. 
Главная причина мрачного состояния Шатинско- 
го — думы о семье. От исхода экспедиции зависит 
будущее его детей. 

— Погибну, — еще не беда, — говорит Шатин- 
ский. — Правительство позаботится о моей семье. 
Но вот если` придется возвратиться во Владиво- 
сток, не достигнув острова Врангеля, и снова по- 
ступить на 100 рублей, — пропали мои мечты дать 
детям высшее образование! 

Затянувшийся дрейф действует, разумеется, не 
на одного Шатинского. Но беспокойство, которое 
испытывают решительно все, проявляется различ- 
но. В то время, как Шатинский все мрачнеет, 
молодежь становится все экспансивнее, шумливее. 

Но части невероятных рассказов вне всякой 
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конкуренции — доктор Сенатский и геолог Каль- 
янов. Когда Сенатский, вытаращив глаза и расто- 
пырив пальцы, рассказывает о том, как он на охоте 
столкнулся с диким кабаном и одним ударом при- 
клада в лоб убил зверя, он становится удивительно 
похожим на героя известной картины Перова 
«Охотники на привале». 

Гвоздем кальяновского репертуара является 
рассказ о коте. 

— Кота можно заставить сожрать какую-угодно 
гадость,— совершенно серьезно уверяет геолог.— 
Стоит только ущемить ему кончик хвоста. Кот 
тогда начинает глотать все, что ему подсунут: 
бумагу, резину. Заманив себе тетушкина любимого 
ангорского кота, я прижал му хвост и заставил 
проглотить несколько метров резиновой кишки. 
Тетушка вызвала ветеринара и потом в тот же 
день покинула наш дом. Этого, собственно, я ни 
добивался. 

— Обычная история, повторяющаяся на всех 
полярных зимовках,— тоном бывалого человека 
говорит мне Званцев.— От скуки начинают сочи- 
нять всякие невероятные истории, соревнуются во 
вранье. В конце концов, все так друг другу опро- 
тивеют, что перестают разговаривать. 

Званцеву 22 года, он самый молодой из коло- 
нистов, но «старый полярник», и это дает ему пра- 
во смотреть на остальных свысока. Ребяческие, 
наивные, широко открытые голубые глаза, ко- 
роткая тужурка в талию, с нашивками на рукаве, 
фуражка военно-морского ведомства. наган на бо 
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ку и морской бинокль на груди делают его похо- 
жим на очень юного мичмана. 

Званцев зимовал в качестве метеорологического 
наблюдателя на Маре-Сале (полуостров Ямал в 
Карском море) и на Югорском шаре. Зимовка на 
Маре-Сале была очень тяжелой. Партия, в кото- 
рой был Званцев, состояла всёго из трех человек: 
начальника партии, наблюдателя и повара и попа- 
ла на Маре-Сале поздней — осенью. — Судно 
«Пахтусов» не достигло Маре-Сале. —Зимов- 
щикам пришлось вернуться обратно в Ар- 
хангельск и повторить попытку проникнуть в 
Карское море на более мощном ледоколе «Тай- 
мыр». «Таймыр» высадил троих зимовщи- 
ков и поспешил отплыть обратно. Оставленные 
зимовщики нашли радиостанцию и дом в ужасном 
состоянии: кучи сора, разрушенные печи, инвентарь 
растащен. Прошлой зимой здесь разыгралась тя- 
желая драма: пять живших здесь зимовщиков не 
выдержали тяжелой полярной зимы. Один вскоре 
же умер, остальные кое-как пережили зиму, но 
пришедшие весной с побережья со стадами оленей 
самоеды застали их в ужасном состоянии: все 
были больны цынгой и еле двигались. Зимовщики 
упросили самоедов захватить их с собой в Об- 
дорск. Двое умерло в пути, один — в Обдорске, 
пятый добрался до Архангельска. Из пяти зимов- 
ЦИКОВ ВЫЖИЛ ОДНН. 

Новые зимовщики с Званцевым кое-как отре- 
монтировали и очистили дом, но, в виду позднего 
времени, не успели перенести с берега к дому 
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продовольствие, и его подмочило. С середины 
зимы стали испытывать недостаток в пище и пере- 
шли на голодный рацион. Новар вскоре заболел 
цынгой, а тут еще несчастье с начальником пар- 
тии, старшим из зимовщиков: на охоте из берданы 
выскочил затвор и попал ему в глаз. Раненый 
лишь чудом добрался до места зимовки. После 
того, как начальник отправился на охоту, Званцев 
остался на станции возле больного повара. К ночи 
разыгралась пурга. Званцева начинало тревожить 
долгое отсутствие начальника, тяжелое предчувст- 
вие заставляло его напряженно прислушиваться, 
но в диких завываниях снежной бури трудно было 
что-нибудь расслышать. Яростный налет ветра как 
будто донес слабый стон. Званцев поспешно оде- 
вается и выскакивает из дома. Леденящая пурга 
встречает его диким воем. Нет, не почудилось, он 
спять слышит тот же стон, идет на него, борясь 
с ветром, проваливаясь в снегу, и наконец натал- 
кивается на распростергого начальника. Званцев 
взваливает его на спину и несет к дому. В сенях 
зажигает спичку, наклоняется над начальником и 
отскакивает в ужасе: лицо начальника представ- 
ляет сплошную ледяную маску, и только над гла- 
зом — отверстие, из которого сочится кровь. 

Званцев не растерялся; осмотрел и промыл рану, 
сделав все, что сделал бы на его месте фельдшер, и 
выходил раненого. Пришлось ухаживать за обои- 
ми товарищами и в то же время вести метеороло- 
гические наблюдения, поддерживать чистоту в 
ломе, топить печи, готовить обед. 
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Через Год за зимовщиками пришел «Тай- 
мыр». Находившийся на «Таймыре» зоолог Уша- 
ков отмечает в своей книге «На новую землю», что 
«самый молодой» (то-есть Званцев) пережил зи- 
мовку лучше всех: такой же веселый, только не- 
много более нервный. Не успел вернуться домой, 
а уж собирается вновь ехать на зимовку. 

— Что вас заставляет, Званцев, опять подвер- 
гать себя полярным испытаниям, ехать на необи- 
таемый остров, да не на один, а на три года? 

— Полярная природа закаляет, возвышает, 
облагораживает человека, — с пафосом начинает 
говорить Званцев, но не выдерживает тона ис 
юношеской искренностью выпаливает: 

— Ну, как вам объяснить? Вы не испытали еще 
полярной зимовки и, все равно, не поймете. Арк- 
тика притягивает. Кто раз побывал в Арктике, тот 
на всю жизнь отравлен ею. Сами убедитесь в этом... 

Минеев редко показывается в кают-компании. 
Пользуясь свободным временем, он жадно глотает 
КНИГИ. 

Неожиданную разговорчивость проявляет флег- 
матичный, до того упорно молчавший за нашими 
трапезами Филипп Иванович, третий помощник 
механика. В противоположность фантастическим 
рассказам Сенатского и Кальянова, его темы все- 
гда прозаичны. В течение нескольких вечеров 
идет рассказ с продолжением о том, как Филипп 
Иванович купил дом, поднадув какую-то богатую 
старую деву, домовладелицу. Мы узнаем, что у 
Филиппа Ивановича есть сын комсомолец, кото- 
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рого Филипп Иванович собственноручно наказыва- 
ет, когда тот возвращается поздно с собрания. 

Званцев из комсомольской солидарности всту- 
пается за товарища: 

— Ведь, вы деспот, Филипп Иванович! — ста- 
рается он убедить простоватого собеседника. — 
Ваша отцовская мораль устарела. 

' — Пока мальчишка носит штаны, купленные на 
отцовские деньги, он должен слушаться родите- 
лей, — лениво возражает Филипп Иванович. 

— Жаль, что вы не мой отец! — выпаливает 
Званцев. — Я бы не стал терпеть ваше тиранство. 

Команда отдыхает. Пары поддерживаются дву- 
мя котлами. Свободного времени много. Матросы 
и кочегары собираются в красном уголке, играют 
в шахматы, читают газеты и журналы да поруги- 
вают радиста за то, что тот не мог наладить гром- 
коговорителя, который у нас оказался громкомол- 
чателем. Соскучившись, посылают к Минееву деле- 
гатов с просьбой одолжить граммофон. Матрос 
Белохов оказался большим специалистом, и в 
красном уголке граммофон звучал гораздо мягче 
и чище, чем у нас. 

Время от времени в красном уголке устраиваются 
доклады. Минеев сделал доклад о партчистке, 
Трублаини — о предстоящей во Владивостоке ти- 
хоокеанской конференции. Званцев читал свои 
дневники и рассказывал о зимовке на Маре-Сале. 
Ученые читали лекции по своей специальности, а 
я рассказала о своих путешествиях. 

Предстоящая чистка служит постоянной темой 
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для разговоров в красном уголке. Моряки опаса- 
ются, что в комиссию по чистке войдут сухопут- 
ные люди, незнакомые с тяжелой жизнью моряков, 
не учтут совершенно исключительных ее условий 
и слишком строго к ним отнесутся. Припоминают 
разные портовые истории, дебоши в портовых 
кабачках и недоумевают: 

— Неужели за все это теперь придется отве- 
чать? 

Мечта каждого пожилого моряка — сколотить 
деньжат и приобрести домишко, в котором он мог 
бы на покое провести остаток дней. 

— Неужели нас причислят к собственникам и вы- 
чистят из союза? — говорят моряки, успевшие 
обзавестись небольшим хозяйством. 

Боятся экзамена по политграмоте, где, мол, там 
в море заниматься политграмотой. 

— Ничего, ребята —одобряет команду секретарь 
‘ячейки Фурман. — Времени у вас сейчас много, 
успеете подготовиться. 


СНОВА — ВПЕРЕД! 


Каждый день предпринимаются небольшие ле- 
дяные разведки. Нужно иметь большой опыт, что- 
бы ходить по пловучим льдинам, перебираясь че- 
рез торосы. Первое время чувствуешь неловкость и 
беспомощность человека, впервые очутившегося 
на скетингринге и надевшего ролики. Блеск и сия: 
ние полярных льдов ослепляют, перестаешь видеть, 
что под ногами. Экипаж одет как попало. Многие-— 
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в летних парусиновых туфлях и соломенных па- 
намах. Полярное обмундирование для всего экн- 
пажа находится в неприкосновенном запасе, и из 
него ничего нельзя взять до тех пор, пока судно 
не станет на зимовку. 

Сегодня теплый и солнечный день, и я решила 
прогуляться в сторону острова Врангеля. С борта 
ледореза мне казалось, что поверхность океана 
покрыта сплошной ледяной корою но вблизи ви- 
дишь, что в этой коре есть большие трещины, ко- 
торые то и дело приходится перепрыгивать. Попа- 
‘даются и довольно большие озера, и бездонные 
колодцы. Льдины колеблются под ногами. 

Кальянов, прыгнув первым, протягивает мне 
приклад ружья, с помощью которого я оказы- 
ваюсь рядом с ним, но вдруг льдина под нами на- 
чинает колебаться и медленно отходить на сере- 
дину полыньи. Общими усилиями мы стараемся 
подогнать наш «плот» к ледяному берегу. Озерки 
подернуты тонким льдом. Ледяные хребты то- 
росов тянутся во всех направлениях без какой бы 
то ни было системы. “Ледяные утесы подымаются 
во много раз выше человеческого роста. Огляды- 
ваясь назад, не сразу находишь ледорез, который 
издали, среди окружающих его торосов, кажется 
игрушечным. 

Доверчиво подпускающие к себе охотников 
нерпы, в тот момент, когда замечают вскинутое 
ружье, предусмотрительно ныряют. Напрасно Се- 
натский старается загипнотизировать нерп сви- 
стом. Ему удется убить лишь чйку, сделав пре- 
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ступление с точки зрения моряков, которые счи- 
тают, что убийство чайки приносит несчастье. 

Вечером моряки неодобрительно качали голова- 
ми, поглядывая на висевшую на палубе препари- 
рованную шкурку чайки, которую Сенатский пре- 
зентовал зоологу для его коллекции птиц. 

Ночью слышатся ‘отдаленные, как бы орудийные 
выстрелы. Это происходит сжатие льдов. Льдины, 
налезая друг на друга, образуют новые торосы. 

17 августа. На нашем ледяном фронте — без 
перемен. Вокруг—абсолютная тишина и неподвиж- 
ность. Барометр продолжает неуклонно подни- 
маться. 

18 августа. В 2 часа дня с правого берега на 
ровном белом поле большой льдины наметилась 
трещина, края которой быстро стали расходиться. 
От эхой трещины во всех направлениях пошли 
другие. Толстый ледяной покров расползается по 
швам на глазах сбежавшегося экипажа. Всюду 
проступает вода, образуются полыньи. Видневшая- 
ся невдалеке небольшая полынья превратилась в 
огромное озеро. Лед трещит и лопается, как спе- 
лые арбузы на бахче. 

Радостное возбуждение охватывает всех. Кон- 
чилась наша вынужденная стоянка! Лед рас- 
ходится. 

Около пяти часов, разведя пары; «Литке» пошел 
на юго-восток, пользуясь полыньями и трещинами. 

Взобравшись на марс, Е. Д. Бессмертный указы- 
вает, где проходимее путь. 

Снова на мостике раздается спокойная, уверен- 
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ная команда капитана, передающаяся по телегра: 
фу в машинное отделение; снова на носу столпил- 
ся весь экипаж, приветствуя радостными возгла- 
сами гибель больших и тяжелых льдин, расталки- 
ваемых и опрокидываемых ледорезом. 


ТУМАН И ДРЕИМФ 


Под вечер туман заставил остановить машину до 
утра. За шесть часов удалось отвоевать у льдов 
всего полторы мили. На шаг, а все же ближе к 
цели. 

19 августа. Опять—стоп-машина. М, кажет- 
ся, надолго. День начался отлично. В 8 пошли. Лед 
был очень тяжелый, но капитан, видимо, решил 
пробиваться, не щадя живота. Был пущен В ХОД 
пятый кофел. Подолгу с разбега ледорез атаковал 
тяжелые поля и высокие торосы и пробивал себе 
путь. Но чем дальше, тем льды становились ‘тя- 
желее. Ледяные горы поднимаются выше спардека. 

Путь ледорезу преградило большое ледяное по- 
ле. Ледорез отступил и потом, собравшись с 
силами, пошел прямо на льдину. Замерев, мы жда- 
ли, что будет. 

Ледорез на всех парах врезался в ледяное поле 
и..: застрял. Звонит машинный телеграф: «Полный, 
вперед», «полный, назад», — ледорез ни с места. 
Прошел час, другой... Машина работает полным 
ходом, Но заклинившийся ледорез не трогается 
ни на вершок. Ледяные поля крепко зажали судно 
с боков, не давая ему двинуться ни вперед, ни на- 
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зад. За кормой виднеется чистая вода, впереди за 
торосами тоже виднеются разводы; но мы, по- 
пав в ледяную ловушку, не можем тронуться с 
места. 

Состояние заклинившегося ледореза напоминает 
положение лисицы из басни, засунувшей голову в 
глиняный горшок с узким горлышком. Лисицу 
можно было освободить, разбив горшок палкою, 
но кто освободит нас от ледяных тисков? 

Попробовали завести на лед якоря, надеясь этим 
способом, подтягиваясь на ледяных и становых 
якорях, сдвинуть ледорез с места. Однако, желез- 
ные когти якорей не могут удержаться на льду 
и легко выворачиваются, точно простые деревян- 
ные колышки, вбитые в рыхлую землю. 

Весь этот и следующий день команда, вооружен- 
ная кайлами, длинными бамбуковыми шестами с 
металлическими наконечниками и шлангами, не 
покладая рук работает на льду, стараясь освобо- 
дить ледорез, пробует подрубить лед возле бортов, 
а осколки протолкнуть к корме. Действуя длич- 
ными шестами, направляют на льдину в. щель ме- 
жду бортом и льдом ‘мощную струю воды из 
пожарного шданга; решают перенести якоря даль- 
ше к корме и перекачивают воду с целью облег- 
чить носовые цистерны, но ничто не помогает. 
Наивными и жалкими кажутся попытки людей 
освободить заклинившийся ледорез с помошью 
тонких бамбуковых тросточек и пожарных рука- 
ВОВ. 


В 5 часов объявлен перерыв на обед. Едва при- 
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нялись мы за суп, как на палубе поднялась сума- 
тоха. Мимо дверей кают-компании промчался кто- 
то из матросов с ружьем в руках, крикнув на бегу: 

— Медведь, медведь! 

Зоолог, доктор Сенатский и Званцев, расплескав 
тарелки с супом, выскочили из-за стола и помча- 
лись за ружьями. Оставили и мы недоеденный 
обед и выходим на палубу. 

Зрелище довольно необычное. В нескольких ша- 
гах от ледореза на льду лицом к лицу стоят: 
великан-водолаз с поднятым ломом в руках и 
огромный белый полярный медведь. Водолз мед- 
ленно наступает, подняв лом, а медведь, словно 
большая провинившаяся собака, пятится от него. 
Неизвестно, чем кончилась бы эта сцена, если бы 
открывшийся с борта беглый огонь не заставил 
медведя обратиться в бегство. Охотники, в чем 
были, без шапок, бросаются за ним вдогонку. Впе- 
реди всех бежит зоолог в ночных туфлях, с рас- 
трепавшимся на ветру клоком волос. 

Спустя час, охотники возвращаются взмокшие, 
измученные, но с пустыми’ руками. 

С этого дня зоолог Ушаков получает меткое 
прозвище: 

— Рыжий клок, гроза медведей. 

На третий день нами замечена слабая передвиж- 
ка льда, которой капитан немедленно решил вос- 
пользоваться. Машины заработали полным ходом, 
и спустя четверть часа — мы свободны. 

Выбравшись из ледяного капкана, мы проби- 
раемся вперед в тяжелых льдах. В’Этот день нам 
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удается пройти не более одной мили и снова при- 
ходится застопорить машины. 

Тяжелые препятствия и частые остановки дей- 
ствуют на настроение команды. 

Каждая новая попытка пробиться обходится нам 
очень дорого, уголь тает, а мы продвигаемся че- 
репашьим шагом. 

Не прекращающийся вой собак на спардеке уси- 
ливает тяжелое настроение. 

23 августа. Стоим на месте. В воздухе 6-7 
градусов ниже нуля. По временам туман рассеи- 
вается, и видны оба острова — Геральда и Вран- 
геля. . 

Сегодня с утра изумительно яркий день. Вслед- 
ствие сильной рефракции, остров Врангеля, точно 
огромный дирижабль, поднявшийся на воздух, 
медленно плывет над горизонтом. 

Вняв просьбам повара Петрика, капитан разре- 
пает спустить на лед собак. которые в последнее 
время стали очень беспокойны и не перестают 
грызться между собою. Состояние людей, очевид- 
но, передается и собакам. 

Сначала спустили на лед нарты, а потом выпу- 
стили и собак. Вожака привязали к нартам, а 
остальных отпустили на свободу, зная, что ездо- 
вые собаки никуда от вожака не уйдут. Я думала, 
что, получив свободу, собаки начнуть прыгать и 
радоваться, как выпущенные весной из хлева теля- 
та, но они вместо этого немедленно подняли сви- 
репую грызню. их с трудом удалось разнять. Мно- 
гие из-них в крови и жалобно‘ повизгивают. 
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Собаки катаются по снегу и охотятся за чайками, 
не отходя далеко от вожака. Только одна собака, 
которую почему-то невзлюбила и обижала вся 
свора, отделилась от остальных и скрылась в то- 
росах. Надеемся, что она, проголодавшись до ве- 
чера, вернется к ледорезу. 

Капитан послал людей посмотреть, не видно ли 
где разводьев. Одна партия, вернувшись, объяви- 
ла, что в сторону острова Врангеля — большие 
разводья и даже как будто бы вдали виднеется 
чистая вода. Правда, высланная в этом направле- 
нии, с целью проверить сообщение, вторая партия 
под начальством старшего помощника не нашла 
никакой воды, но тем не менее все были взбудора- 
жены. 

Уж очень всем хотелось увидеть воду. 

Ревизор Бессмертный полез на марс. 

— Несомненно, впереди вода! — взволнованно 
крикнул оттуда Евгений Дмитриевич.—Совершен- 
но ясно вижу широкую синюю полосу. 

Столь решительное подтверждение сенсационной 
новости заставляет меня сломя голову броситься к 
себе в каюту с тем, чтобы немедленно написать и 
послать по радио телеграмму в редакцию. Пробе- 
гая через буфетную, сталкиваюсь с Трублаини, ко- 
торый, примостившись у края стола, заваленного 
грязной посудой, с перекинутым через плечо ку- 
хонным полотенцем, пишет телеграмму в свои ук- 
раинские висти... 

Обычно капитан цензурует наши корреспонден- 
ции с точки зрения правильности рейсовых сообще- 
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Раненый белый мелвель 


Убитого медведя поднимаюг на борт. 


Работа „завозными“ якор?мн. 


Собаки экспедиции на льду. 


ний и морской терминологии. На этот раз он отка- 
зывается визировать наши телеграммы, сказав, что 
не уверен в том, что впереди действительно вода, а 
не обман зрения. В море, как и в пустыне, часто 
вводит ‘в заблуждение марево. 

Тем не менее капитан отдает приказ готовить 
машины. 

Вначале лед очень тяжел, но кочегары нагоняют 
пары с таким усердием, как если бы мы приближа- 
лись к дому после длительного плавания. Окрыля- 
ет надежда, что впереди—чистая вода, свободный 
путь к заколдованному острову 

После многих тяжелых усилий, пробив несколь- 
ко ледяных барьеров, входим в более слабый и раз- 
реженный лед. Вид больших открывшихся по- 
лыний и легкий, давно не слышанный плеск воды, 
рассекаемый леорезом. приводит экипаж в восторг. 
Мы радуемся воде, как вырвавшийся из темного 
подвала узник радуется воздуху и гвету. Теперь 
ледорез идет свободно, легко лавируя среди пло- 
ВУчих ЛЬДИН. 

Вдруг крик: 

— Смотрите, наша собака! 

В самом деле, вдоль кромки льдов, нагоняя ледо- 
рез и делая огромные прыжки с одной льдины на 
другую, мчится, что есть духу, отставшая на стоян- 
ке собака, которую, н®мотря на все усилия, не 
удалось поймать. 

Капитан приказывает замедлить ход и хочет дать 
возможность несчастному животному догнать нас. 
Собака приближается. Она забегает то с одного 
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борта, то с другого, но всюду натыкается на воду, 
преграждающую ей путь к ледорезу. 

— В воду, в воду, — кричат ей матросы. 

Собака послушно и отважно бросается вплавь, 
но вода слишком холодна, и животное возвра- 
щается обратно. 

С глубокой жалостью смотрим мы на оставший- 
ся на льдине мокрый и дрожащий живой комочек. 
Льдина становится все меньше и меньше и, нако- 
нец, совсем исчезает из глаз. 

— Пропала собака, — говорят на борту. — Око- 
леет с голоду, если ее раньше не съест медведь. 

Наступает ночь. Ледорез продолжает итти, раз- 
двигая податливые льдины, рассекая гладкую по- 
верхность больших полыний. В кают-компании не 
расходятся, никто не может спать в эту светлую 
полярную ночь. `Охваченные радостью движения, 
мы не шумим, не спорим, а лишь изредка обме- 
ниваемся замечаниями да вспоминаём оставшуюся 
собаку. 

— Может быть, ей удастся как-нибудь добраться 
до острова Геральда, — утешаем мы себя. —На Ге- 
ральде много птиц и, наверное, есть мыши. Не про- 
падет. Возможно, даже приживется и начнет какой- 
нибудь новый род, как джек-лондоновская собака 
«Волк». во 

— Взгляните, товарищи? какая картина! — зовет 
кто-то, и все бросаются к окнам. 

Всходит круглая ярко-шафрановая луна на не- 
определенно-голубоватом небе белой полярной но- 
чи. Против луны, над самым горизонтом неподвиж- 
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но нависло золотисто-кровавое, постепенно разго- 
рающееся солнце. Шафранные лучи луны и крова- 
вые — солнца повторяются во всех полывьях и 
озерках, широких, как трюмо, и круглых, как руч- 
ное зеркальце. Торосы бросают на резкую белизну 
снегов причудливые тени... 

Склянки пробили полночь. Вахтенный, прижав- 
шись лицом к стеклу, смотрит в кают-компанию. В 
одном из окон кают-компании показывается тре- 
тий лик, такой же круглый, как и небесное свети- 
ло, но с приплюснутым о стекло носом. Это 
вахтенный смотрит на нас в окошко удивляясь, что 
мы не расходимся. С явным намерением дать нам 
понять, что пора спать, он входит в кают-компа- 
нию и задергивает шторы. 

По дороге в свою каюту я задерживаюсь на па- 
лубе. По льдам от луны бежит шафранно-золоти- 
стая дорожка до самого острова Врангеля, кото- 
рый сейчас виден лучше, чем днем. 

К утру мы выходим почти к самой кромке льдов, 
приблизительно к тому месту, откуда мы вошли 
в лед и начали свой дрейф. 

24 августа. Выбившись из тяжелых льдов 
кромки, надо было решить, что делать дальше, — 
продолжать ли пробиваться к острову Врангеля 
или итти обратно в залив Лаврентия за углем. Угля 
оставалось всего 750 тонн. Момент очень острый, 
от которого зависела судьба рейса и участь всего 
экипажа. 

И капитан решил. В 8 часов утра, после целой 
почи хода, ледорез стал на якорь. 
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— В два часа дня в кают-компании соберется со- 
вещание командного состава с представителями су- 
дового комитета, ячейки, врангелевцев и ученых, — 
сказал мне один из помощников капитана. — Капи- 
тан вас приглашает. 

Признаться, я была очень удивлена, услышав о 
совещании. В самом начале рейса, желая быть в 
курсе дела, я обратилась к капитану с просьбой 
разрешить мне присутствовать на судовых совеща- 
ниях и собраниях. Вместо ответа, капитан достал 
< книжной полки устав морской службы и предло- 
жил мне прочесть параграф, в котором говорилось 
о правах капитана. Из этого параграфа явствовало, 
что власть капитана на судне неограниченна. Он 
может даже повенчать или развести. 

— Я управляю судном, не спрашивая ни у кого 
совета, — сказал капитан. — Лишь в случае край- 
ней опасности, когда угрожает гибель судну и эки- 
пажу, капитан может созвать совет. Надеюсь, что 
нам совета созывать не придется. 

Старший помощник Стехов говорил мне: 

— Мы с капитаном старые товарищи, но я ни- 
когда не рискну задать ему какой-нибудь вопрос, 
касающийся того или иного его распоряжения, или 
сунуться с советом. Что бы капитан ни приказал, — 
один ответ: — Есть, капитан! 

Что же теперь заставило капитана созвать сове- 
щание с представителями командования и экипа- 
жа? Ледорезу не угрожала непосредственная смер- 
тельная опасность, но вопрос, который надо было 
разрешить, ставил на карту жизнь 75-ти человек 
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экипажа, и поэтому Дублицкий решил созвать со- 
вещание (не совет), чтобы выслушать мнение. 

Во втором часу дня в кают-компании начинают 
собираться участники совещания. Вид у всех не- 
сколько смущенный, растерянный. В 2 с полови- 
ной часа вошел капитан, в сопровождении бежав: 
шей за ним Дези, и совещание открылось. 

Вот протокол этого совещания, решившего 
участь экспедиции. 


ПРОТОКОЛ 


совещания комадного состава ледореза «Ф. Литке» с пред- 
ставителями судового комитета, ячейки, врангельской ко- 
лонии и научной части экспедиции. 

Капитан ледореза «Литке» доложил о состоянии суд- 
на и зозможностях. Ледорез «Литке» получил следующие 
повреждения: 1) поврежден форпик, 2) получена вмятина 
на правом борту, задержанная в настоящее время цемен- 
том, н 3) имеется значительная течь при работах во льдах 
тоже на правом борту. 

Угля осталось 750 тонн плюс 150 тонн для о. Врангеля. 

До Геральда остается при настоящем положении 38 миль, 
и от Геральда до о. Врангеля — 63 мили. 

По мнению капитана, при более или менее благоприягт- 
ных ледовых условиях, на этот переход следует класть 
максимум о суток, на что потребуется 300 тонн угля, стоян- 
ка у о. Врангеля (12 дней максимум) — 100 тонн, и на об- 
ратный путь остается 350 тонн. 

Капитан ледореза «Литке» выдвигает два возможных 
варианта дальнейшего плавания: 

1) Итти к о. Геральлда с имеющимся запасом угля, в на- 
дежде встретить у острова менее тяжелый лед и даже по- 
пробовать от о. Геральда пройти к о. Врангеля согласно 
вышеприведенному расчету. 
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2) Итти в бухту Провидения за углем. Погрузка угля в 
6. Провидения потребует 10 дней, и при благоприятных 
условиях ледорез «Литке» вновь может подойти к о. Ге- 
ральда только около 10 сентября. 

Начальник острова Врангеля тов. Минеев считает, что 
в крайнем случае можно урезать часть запасов угля от 
врангелевской колонии. Кроме того, можно отказаться от 
постройки жилого дома, чем сократить время стоянки у 
острова, но радиостанцию необходимо построить во что бы 
то ни стало. Капитан «Литке» предложил присутствую- 
щим на совещании высказаться по указанным варнан- 
там дальнейшего плавання. 

Боцман считает, что угля слишком мало, чтобы продол- 
жать поход, и указывает, что судно имеет поврекдения. 

Предсудком полагает, что все же необходимо попробо- 
вать пройти к о. Геральда и дальше к о. Врангеля с имею- 
щимся запасом угля. 

Секретарь ячейки придерживается того же мнення. 

Зоолог Ушаков считает необходимым выжидать еще 
кесколько дней благоприятных условий, но с имеющимся 
запасом угля в тяжелые льды не заходить. 

Березкин находит более целесообразным вернуться в 
бухту Провидения для пополнения запаса угля и только 
тогда снова пробовать достичь о. Врангеля. 

3-й, 2-й и старший помощники высказываются за раз- 
ведку сейчас же по направлению к о. Геральда и продви- 
жению от него к о. Врангеля. 

Старший механик предлагает выйти к кромке и делать 
разведки, не заходя во ЛЬДЫ. 

В заключение капитан высказал свою точку зрения, ука- 
зав, что он, так же, как и большинство участников совеща- 
ния, полагает необходимым еще раз сделать разведку в 
районе о. Геральда и оттуда двигаться к о. Врангеля. Если 
льды вблизи о. Геральда окажутся очень трудно проходи. 
мыми и условия плавания вообше мало благоприятными, 
то целесообразно вернуться в б. Провидения для попол- 
нения запасов угля. 
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В результате обмена мнений, это положение и было при- 
нято совещанием. 


Когда осторожный Березкин предложил итти об- 
ратно за углем, я не на шутку испугалась; командо- 
вание всегда считалось с авторитетом ученого. Но 
на этот раз Березкин остался в одиночестве. Со- 
вещание постановило итти вперед. 

— — Ну, зацрягай вороного,— весело говорит, 
вставая, Дублицкий. 

Решение было смелое, но безусловно правильное. 
Если бы совещание послушалось слишком благо- 
разумного голоса Березкина, то мы ни в коем слу- 
чае не достигли бы острова Врангеля. Чтобы выйти 
на чистую воду и направиться по свободному пу- 
ти обратно к мысу Дежневу, оставалось сделать 
один шаг. Вместо этого, мы повернули обратно, 

‚снова в тяжелые льды, и, спустя несколько часов, 
опять лежали в дрейфе. 

25 августа. Идем с 8-ми часов средним ходом, 
лавируя среди разреженного, но крупного льда. С 
левого борта на траверзе маячит Геральд. Убедив- 
шись, что с юга к Геральду пробиться невозможно, 
забираем восточнее. Есть основание думать, что с 
этой стороны лед слабее, и нам удастся прорвать 
ледяные траншеи, которыми огородилея этот ост- 
ров. Может быть, если лед действительно отошел 
от берегов Геральда и Врангеля, это последний тя- 
желый форт, который нам необходимо взять, что- 
бы достигнуть цели. 

Со спардека доносится непрерывный вой собак, 
которым уменьшили порции, так как запас сухой 
юколы подходит к концу. 
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Первое время Петрик давал собакам по целой 
рыбе, один раз в день, а теперь стал давать по по- 
ловине. Охотники, решив пополнить запас собачь- 
его провианта, по целым дням выслеживают с бор- 
та медведя или нерпу. 

Сегодня мы увидали на близком расстоянии сра- 
зу четырех медведей — целое медвежье семейство. 
Медведица с детенышами успела уйти и спрятать- 
ся в торосы, а раненый старый самец бросился в 
полынью, нырнул, снова поднялся на поверхность 
и поплыл, окрашивая кровью воду. 

Пришедшие в неистовый экстаз охотники почти 
в упор расстреливают кувыркающегося в озере и 
истекающего кровью медведя. 

— Добейте же его, наконец! — не выдерживает 
капитан на мостике. 

Зрелище отвратительное. В конце концов чья-то 
смертельная пуля приканчивает мучения мелведя. 
Сенатский и зоолог Ушаков чуть не подрались, ос- 
пзривая честь этой последней пули. 

Труп медведя плавает в кровавом озере. Спу- 
стили шлюпку с людьмн, вооруженными баграми 
и веревками. Младший кухонный помощник, при- 
нимавитий ‚самое ‘деятельное участие в расстреле 
медведя, сгоряча, не спросив разрешения у капнта- 
на, перемахнул через борт и спрыгнул на льдину. 
Растянувшись на животе, на грозящей опрокннуть- 
ся льлине, он старается багром зацепить медведя. 

— Немедленно убрать его! — приказывает капи- 
тан. — Еще упадет в воду. 

Прошло не менее часа, прежде чем удалось об- 
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вязать медведя веревками и поднять тяжелую ту- 
шу на борт. Экипаж столпился на корме, окружив 
плотным кольцом распростертого на палубе огром- 
ного израненного зверя. С непонятной для меня 
кровожадностью и возбуждением, разгоревшимися 
глазами моряки смотрели на медведя, над которым 
возился с ножом в руках кастрюлыцик.: 

Раскрыв медведю пасть и засунув в нее по ло- 
коть руку, кастрюльщик вырвал язык. Затем отре- 
зал половые органы и разрубил их на мелкие ку- 
сочки. Со всех сторон к кастрюльщику тянутся 
жадные руки за своей долей отвратительного ок- 
ровавленного мяса. Ничего не понимая, с отвраще- 
нием смотрю, как окровавленные кусочки тут же 
поедаются матросами. 

Семенные железы медведя, как я потом узнала, 
считаются на севере могущественным средством 
от полового бессилия. 

Долго не могла я забыть эту дикую сцену на 
корме, стделаться от ошеломляющего впечатления. 

Вечером в кают-компании подали железы мед- 
ведя, поджаренные на сковороде, и только немно- 
гие отказались от этого угощения. 

Снятую с медведя шкуру повесили на палубе для 
просупжи. Ночью к самому ледорезу подошла ов- 
довевшая медведица, которая весь. день в отдале- 
нии следовала за нами. Подняв морду и нюхая воз- 
дух, она выла, нагоняя жуть на вахтенного. 

26 августа. Густой туман. Опять стонм! Капи- 
тан не показывается в кают-компании, помощники 
держатся еще конспиративнее, чем обычно, но в 
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воздухе чувствуется какая-то тревога. Все чего-то 
напряженно ожидают. 

По углам шепчутся о том, что капитан будто бы 
решил отказаться от дальнейших попыток про- 
бираться к острову Врангеля. Ждем только, чтобы 
рассеялся туман, и тогда сейчас же пойдем обрат- 
но в залив Лаврентия за углем. С отчаянием при- 
слушиваюсь я к этим речам, не зная, верить им или 
не верить. Проверить же слухи не у кого. 

Обращаться к помощнику, я знала, совершенно 
бесполезно. 

— Правильно, что идем назад. Разве можно про- 
биться в этих тяжелых льдах? Напрасно только 
тратим уголь, — раздавались голоса в красном 
уголке. 

Раньше на подобные замечания команда отвеча- 
ла градом бодоых и острых насмешливых слове- 
пек, заставлявших скептиков прикусывать язык. 
Но теперь все подавленно молчали. 

В 7 часов на судне поднялась обычная беготня. 
как всегда, когда начинают готовить машины. 
Идем! Но куда? Неужели назад? 

На счастье, в коридоре я столкнулась со спешив- 
нм куда-то ревизором, от которого скорее, чем 
ст кого-либо, можно было узнать правду. 

— Евгений Дмитриевич, куда мы идем? 

С замиранием ждала я ответа, боясь услышать, 
что идем в залив Лаврентия за углем. 

— Вперед, вперед! — весело и возбужденно 
крикнул ревизор.—Попытаемся ближе подойти к 
Геральду. Вот только бы туман не помешал: вбли- 
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зи Геральда есть банки и рифы и в тумане можно 
сесдь на мель. 

Льды снова сплотились, и, не доходя миль деся- 
тн до Геральда, мы вынуждены опять остановить- 
ся, отдавшись во власть полярных льдов. В густом 
тумане медленно, со всей массою льдов, Нас отно- 
сит на север. 

23 авг-у ста. Туман и дрейф. Состояние пленни- 
ка, которого несут с завязанными глазами неизве- 
стно куда. Но после того, как было принято окон- 
чательное решение итти вперед и вперед и отбро- 
цена всякая мысль об отступлении, настроение ко- 
манды заметно поднялось. Все почувствовали се- 
бя легче и веселее. Что бы ни случилось, — все 
лучше позорного возвращения. 

В кают-компанни с утра орет граммофон, о кото- 
ром совсем было позабыли. «Врангелевцы» спорят 
до хрипоты, строя планы своей будущей жизни на 
острове, чередуя серьезные разговоры со смехом 
и шутками. 

Когда молодежь начинает слишком фантазиро- 
вать, Минеев считает нужным напомнить ей, что 
ин на необитаемом острове все же должна быть 
дисциплина и что он не потерпит нарушений ее. 

Званцев с комсомольским задором налетает на 
Минеева: 

— Слушай, Минеев, брось эти губернаторские 
замашки! Не забывай что ты партиец и должен 
подчиняться коллективу... 
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У ЦЕЛИ 


НА ОСТРОВЕ ВРАНГЕЛЯ 


Новой колонии, которая останется на острове 
после ухода «Литке», предстоит прежде всего прн- 
готовиться к долгой, темной полярной зиме. До 
наступления зимы необходимо успеть отремонти- 
ровать старый дом и озеплить новый, который дол- 
жна будет построить команда ледореза, перенести 
продукты с берега в пакгауз. Новой колонии бу- 
дет, разумеется, гораздо легче устроиться на об- 
житом месте, чем первой, которая была оставлена 
на совершенно необитаемом и необследованном 
острове. У новой колонии будет радио, которого 
нет еще на острове, и, сохраняя постоянную связь 
с материком, приобщаясь к политической и обще- 
ственной жизни Союза, она не так будет чувство- 
вать свою оторзанность и одиночество. Проло- 
вольствием и всем необходимым колония будет 
обеспечена даже слишком и недостатка не будет 
терпеть ни в чем. 

Располагая пловучими средствами, Минеев смо- 
жет шире поставить выгодный моржовый промы- 
сел. Он предполагает сорганизовать промышленни- 
ков-эскимосов в артели и снабжать их пловучи- 
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ми средствами на обоюдовыгодных условиях: мясо 
убитых моржей—эскимосам, шкуры и ворвань 
должны будут сдаваться в факторию, клыки — в 
раздел. Половина добычи — эскимосам, половина 
— фактории в уплату за горючее и на амортиза- 
цию вельботов. 

В красном уголке также обсуждают, что будет 
делать команда, придя на остров, точно все пре- 
пятствия уже преодолены, и льды непременно дол- 
жны нас принести к острову Врангеля 

Работа на острове предстоит, правда, большая: 
выгрузка продовольствия, строительных материа- 
лов, топлива, постройка радиостанции, бани и пак- 
гауза. В то же время судно должно будет стоять в 
бухте Роджерс в полной готовости, чтобы, в слу- 
чае внезапного наступления льдов, немедленно 
сняться. 

28 августа. Ночью сквозь сон ощутила, что 
пошли... Мгновенно вскочила и заглянула в иллю- 
минатор. Туман рассеялся, лед разошелся, вокруг 
было много воды и плавали, вздымаясь, небольшие 
ЛЬДИНЫ. 

Пролежав двое суток в дрейфе, в густом тума- 
не, мы вышли в Ломаный, годовалый и проходи- 
мый лед. Но где мы? Куда нас занесли льды? 

Поднявшись на палубу, я вижу к югу, милях в 
5-10 от нас, несколько изменившиеся очертания 
все того же Геральда, близ которого мы вальсиро- 
вали в дрейфе целых три недели. Только теперь 
виден северный берег, а не 1ожный и юго-восточ- 
ный, как тогда. 
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Сколько раз мы слышали перед началом рейса, 
что на север от Геральда полярные льды кочуют 
к полюсу; и потому очень опасно попасть с ними в 
дрейф. Такой дрейф два года держал в плену суд- 
но «Мод» и раздавил, как ореховую скорлупу, 
«Карлук». . 

Мы вышли на север от Геральда и, против всяких 
ожиданий, льды оказались тут не только не тяже- 
лее, чем к югу от острова, а, наоборот, несравнен- 
но легче и проходимее. Нам удивительно повезло. 
Недаром говорят, смелость города берет. Разу- 
меется, это было очень смелое решение отдаться 
дрейфу в убеждении, что он должен вынести нас 
на северную сторону Геральда. 

До обеда временами встречаются довольно об- 
ширные поля сжатого льда, которые приходится 
атаковать с полного хода. 

— Ого, вот так толчок! Этак и язык можно прн- 
кусить,—говорят за обедом в кают-компании, ког- 
да ледорез приходит в столкновение с большими 
льдинами. 

Только что подали второе блюдо, как вошел 
матрос и, наклонившись к старшему механику Гей- 
не, что-то тихо сказал ему на ухо. 

Иосиф Антонович тотчас же встал из-за стола и 
вышел из кают-компании. Окончили обед без него. 

Встретясь позже с механиком, я спросила его, 
что случилось во время обеда. 

— Пустяки, не стоит говорить, незначительное 
повреждение, —невозмутимо ответил Гейне. Но не 
трудно заметить, что он чем-то сильно встревожен. 
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В красном уголке от команды я узнала все под- 
робности происшедшего. Форсируя сжатые поля, 
ледорез получил серьезную пробоину с левого бор- 
та; кроме того, лопнул шпангоут около рефриже- 
ратора. Потом Гейне рассказывал, что во время 
осмотра повреждения ему было жутко стоять ме- 
жду бортом и стеной рефрнжератора. Поврежден- 
ный борт ходил ходуном, точно тонкая фанерная 
перегородка. 

Полученное повреждение не остановило ледоре- 
за. Продолжаем итти, делая по 2-3 мили в час. По 
мере того, как продвигаемся вперед, льды редеют, 
все больше открывается вода. Льдины темнее и 
запачканы землею, видимо, недавно оторвались от 
берега. На некоторых из них лежат моржи. 

Часам к 4-5 выходим почти на совершенно чи- 
стую воду. Ждем, вот-вот откроется берег Вранге- 
Ля. Ели бы не туман, остров наверное был бы уже 
виден. 

Измерили глубину: пятнадцать метров. 

Не остается викаких сомнений — мы подходим к 
острову Врангеля. Но я все еще не решаюсь пос- 
лать об этом телеграмму в редакцию. Что если 
опять преградят путь льды? Ведь столько было 
жестоких разочарований! Туман становится все 
гуще. Косые полосы дождя совсем затушевали 
дали. 

Около шести часов на палубе вдруг беготня и 
крики: 

— Берег! Подходим к острову Врангеля! Ура! Да 
здравствует «Литке»! 
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Шум и возгласы покрывают продолжительный 
басистый гудок ледореза. 

Впереди из тумана выступают неясные очерта- 
НИЯ ДЛИННОЙ НИЗКОЙ косы. 

— Надо полагать, что это коса Бруч‚,—произно- 
сит на мостике капитан. — Течением снесло нас к 
северу. 

Коса Бруч находится на северной стороне остро- 
ва. Следовательно, мы вышли значительно север- 
нее бухты Роджерса и резиденции колонии. В 
дождливых сумерках на косе едва различаются 
очертания какого-то жилья. У самой воды белеет 
снег и лежит несколько бревен плавника. 

— Ну, раз есть шалаши, то поблизости должны 
“быть и люди! — говорим мы. 

«Литке» гудит. Горное эхо вторит ему в отдале- 
нии. Кажется, что полярные медведи дружным ре- 
вом отвечают на приветствие ледореза. . 

Впоследствии мы узнали, что несколько живу- 
щих на северном берегу эскимосов находились в 
тот момент, когда мы подошли к косе, недалеко от 
дома, на охоте. Еще до того, как мы начали давать 
сигналы и ледорез загудел, зоркие охотники заме- 
тили дым корабля и поспешили к бухте Роджерса, 
чтобы предупредить начальника; ведь судно, кро- 
ме того, могло быть иностранным. 

Взяв гидрологическую станцию (пробу измере- 
ния воды на различной глубине) и определившись 
по пеленгам, насколько позволяла неточная карта, 
мы направляемся вдоль ‘восточного берега на юг, 
к бухте Роджерса. Как мы и предполагали, льды 
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отошли от восточного берега острова, но далеко 
не уходят и держатся поблизости густой белой 
массой. Высокие нагромождения торосов совер- 
шено забаррккадировали подступ к острову с юго- 
востока, откуда мы тщетно пытались пробиться к 
нему и где 20 дней провели в тяжелом дрейфе и ед- 
ва не были ‘раздавлены. Теперь было ясно, что, не 
рискни мы пойти необычным путем, т.-е. севернее 
острова Геральда, нам никогда бы не достичь ост- 
рова Врангеля. 

Дождь усиливается. С палубы сбегают струйки 
воды, такой скользкой, что ноги разъезжаются. 
Барометр сразу упал. От волнения и холода зубы 
выбивают дробь. Сердитый плеск черных волн, с 
силой ударяющих о борт, и покачивание ледоре- 
за, после мертвой тишины долгого дрейфа, воспри- 
нимаются, как совершенно новое ощущение. Из- 
редка чувствуются толчки от столкновения с льди- 
нами, гонимыми свежим нордовым ветром на юг. 
За бортом белеют неподвижные ледяные груды си- 
лящих на мели торосов. 

Виднеющийся в полумиле гористый, голый, за- 
порошенный снегом берег в эту бессонную, ненаст- 
ную ночь произволит до жути неприветливое впе- 
чатление. Но никто не уходит с палубы. По мере 
того, как мы приближаемся к острову, нас все силь- 
нее и сильнее охватывает беспокойство. В каком 
состоянии мы найдем колонию? В памяти невольно 
возникают тревожные, волнующие слухи, которые 
нам приходилось слышать в Москве и во Влади- 
востоке о колонни. 
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Под утро открываются живсписно-дикие скалы 
мыса Уэринг. До бухты Роджерса отсюда менее 
часа ходу. 

— Пойдем поздравим капитана с счастливым до- 
стижением трудной цели, — предлагает Минеев. 

В виду важности события, рискнули подняться 
на запретный капитанский мостик. Силясь казаться. 
спокойным, капитан пожимает нам руки и говорит: 

— Со своей стороны от души поздравляю вас. 
Уверен, что все вы рады успешному завершению 
экспедиции не меньше, чем я сам. 

В 4 часа 20 мин. подходим к бухте Роджерса. 
Пять голых холмов. На близком расстоянии берег 
кажется необитаемым. Волнуясь, обыскиваем мы 
в подзорную трубу берег и, наконец, находим 
одинокий домик, поодаль — пакгауз и две-три 
яранги. 

«Литке» густо гудит, давая знать о своем прихо- 
де. В окнах домика зажглись и беспокойно забега- 
ли огоньки. Кто-то поспешно сбежал с крыльца и 
направился к берегу, на ходу разряжая винтовку в 
воздух. 

В стороне от дома, на мачте взвивается красный 
флаг. Одновременно на берегу вспыхивает боль- 
шой костер, разведенный сбежавшимися острови- 
тянами. Дом, украшенный кумачевыми плакатами 
с приветствиями новой смене, кажется пылающим 
при свете костра. 

На краю берега, у самой воды, заметались люди 


и собаки. Ветер доносит до нас нестройные салюты 
островитян. 
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Что должны были испытывать колонисты, услы- 
хав гудок корабля, первый за три года? 

От прилетавших аэропланов они знали о при- 
ближенни «Литке», но, видя как лед кругом не рас- 
ходится, почти перестали надеяться, что нам удаст- 
ся пробиться к острову. Начальник острова, Уша- 
ков, был на мысе Гаваи и вынес впечатление, что 
тяжелое состояние льдов в нынешнем году не поз- 
волит никакому ледоколу подойти к острову. Ко- 
лонисты стали готовиться к четвертой зимовке. 
Разбуженные среди ночи подошедшим пароходом, 
они встревожились: не иностранное ли это судно? 

В '1927 году, — узнали мы потом, —к острову 
подходило американское судно. Оно крейсировало 
вблизи бухты Роджерс, не выполняя обычных пра- 
вил и игнорируя хозяев острова. Американцы спу- 
стили шлюпку, но, увидев вооруженных людей на 
берегу, повернули обратно. Подозрительное пове- 
дение шхуны и память о прежних попытках канад- 
ского правительства оккупировать остоов Вранге- 
ля заставили начальника острова Ушакова воору- 
жить колонистов. 

Американское судно пробыло в районе острова 
Врангеля несколько дней и исчезло. Предполагая, 
что оно может вернуться, Ушаков, перед отъездом 
на охоту, предупредил, чтобы за ним немедленно 
послали, если судно снова приблизится к берету. 
Приняв упавший метеор за ракету, пущенную со 
шхуны, колонисты подняли тревогу, но тревога 
оказалась ложной: американцы не вернулись. 

Красный флаг «Литке» рассеял опасения остро- 
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витян. Приход «Литке» для русских колонистов 
означал возвращение к горячему южному солнцу, 
к цветам и зелени, к шумным городам с трамваями, 
автомобилями, театрами, возвращение к культу- 
ре, к общественно-политическим интересам,—ко 
всему тому, чего они были лишены долгих три го- 
да на необитаемом полярном острове. Но предчув- 
ствие радостей, которые сулили юг и культура, не 
прелыцали лишь одного человека на острове — Г. 
А. Ущакова, начальника острова Врангеля. Ему бы- 
ло очень тяжело покинуть «освоенный», обжитый 
им малодоступный полярный остров и эскимосов, 
с которыми он близко сроднился, деля с ними в 
течение трех лет лишения, опасности и радости су- 
ровой полярной жизни. Тридцать шесть месяцев 
стойкой одинокой борьбы с жестокой полярной 
природой, борьбы за жизнь людей, вверивших се- 
бя ему, за выполнение задачи, возложенной на не- 
го советским правительством и общественностью, 
бсрьбы с темнотой и предрассудками эскимосов, 
почти первобытных людей, для которых он сумел 
стать не только начальником, но и любимым вож- 
дем колонии! Все это связывало Георгия Алексее- 
вича Ушакова с затерявшимся во льдах полярным 
островом. 

Экипаж толпится на корме, с живейшим интере- 
сом смотря на приближающиеся к судну байдары с 
островитянами. 

Байдара подошла к ледорезу. Один за другим 
поднимаются на борт одетые в меха люди. Первым 
поднялся и ступил на палубу высокий, худощавый, 
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лет 30-ги человек, в американских высоких желтых 
ботинках, кухлянке мехом наружу, кепи и темных 
очках-консервах, с биноклем на груди. Нетороплн- 
вым движением он сдвинул на лоб консервы и с 
сдержанной спокойной улыбкой, близоруко сощу- 
рившись, оглядел нас всех с тем удивленным и рас- 
терянным видом, который бывает у людей, задре- 
мавших на минуту и разбуженных громким смехом 
и шутками. Но только «сон», от которогс мы про- 
будили этого человека, продолжался не минуту, а 
целых три года. 

Капитан Дублицкий выступии впгред и протянул 
обе рукн. 

— Дублицкий 

— Ушаков. 

Они молча крепко обнялись и расцеловались. 
Стоявшие вокруг, видевшие виды морякн: были за- 
метно взволнованы. Ушаков, переходивший из 
объятий в объятия, не терял самообладания. В эту 
минуту его выдержке мог бы позавидовать герой 
любого клондайкского рассказа. 

Следом за Ушаковым поднялся, еле скрывая вол- 
нение, врач Савенков. За ним — человек в тузем- 
ных торбозах, в пестрых нерпичьих штанах, в клет- 
чатой кэпи, с английской трубкой в углу рта, не- 
возмутимо спокойный, как будто все, что здесь 
пронсходило, совершенно его не касалось. По цве- 
ту лица его, слишком смуглого для европейца и 
недостаточно темного для эскимоса, нетрудно бы- 
ло догадаться, что перед нами — кладовщик и пе- 
реводчик Павлов, мулат (отец русский, мать-—кам- 
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чадалка). Павлов родился на Чукотке, в Анадыре, 
учился в Петропавловске, потом учительствовал на 
Чукотском побережьи, женат на эскимоске и поль- 
зуется сред эскимосов большим влиянием. За ним 
поднимается высокий, крепкий, с красным оовет- 
ренным лицом охотник Скурихин, считающийся 
одним ‘из лучших охотников на Камчатке. 

Поднявшиеся на бдрт островитяне отнюдь не 
походили на голодающих, какими мы их себе пред- 
ставляли. Вид у них, пожалуй, был лучше, чем у 
многих из нас после полуторамесячного морского 
путешествия и дрейфов во льдах. Эскимосы хо- 
рошо одеты, куда лучше тех эскимосов и чукчей, 
которых мы видели в заливе Лаврентия. 

Начальник отряда, Георгий Алексеевич Ушаков, 
был немало удивлен, узнав о том, как сильно бес- 
покоилисть ‘на материке о судьбе врангелевской ко- 
лонии и какие невероятные слухи распространя- 
лись о ней. 

— Не понимаю, зачем надо было бить такую 
тревогу, — говорил Георгий —Алексеевич.— Ведь 
достаточно было заглянуть в фактуры, подсчитать. 
сколько всего завезено на остров, чтобы убедиться 
в том, что нам не угрожает ничего страшного. Ог- 
нестрельных припасов у нас осталось еще года на 
два. Мы прекрасно можем провести не только чет- 
вертую, но и, пожалуй, пятую зиму. Имея оружие 
и огнестрельные припасы, на острове Врангеля 
нельзя умереть с голоду. 

Первый год, по словам Ушакова, был самым тя- 
желым для колонистов. Высадивший первых ко- 
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лонистов на необитаемый остров 15 августа 1926 г 
пароход «Ставрополь», не достроив дома, поспе- 
шил уйти, так как боялся внезапного наступления 
льдов, и колонистам самим пришлось достраивать- 
ся, живя первое время в палатках: навесить две- 
ри, вставить окна, сложить печи, отеплить дом, по- 
строить пакгауз, перенести с берега продукты. На- 
до было успеть сделать все это до.наступления ме- 
розов и страшных на этом острове метелей. В пер- 
вое время малейшее упущение со стороны началь- 
ника могло иметь гибельные последствия для всей 
колонии. 

Точно время наступления зимы на острове коло- 
нистам было неизвестно. Зима наступает здесь вне- 
запно, и если бы Ушаков не обратил своевременно 
внимания на появившуюся двухмиллиметровую ле- 
дяную корку у поверхности небольшого ручейка, 
протекавшего поблизости от дома, и не поспешил 
немедленно перенести с берега в дом и в пакгауз 
боящиеся холода продукты: сгущенное молоко, 
фруктовые и овощные консервы, чеснок и т. п., 
колонисты лишились бы ценнейших запасов. В ту 
же ночь ударил сильный мороз, а вслед за ним вы- 
пал глубокий снег, и оставшиеся на берегу продук- 
ты были погребены под сугробами. 

В первую осень устройство колонии помешало 
охоте. Кроме того, ни Ушаков, ни привезенные им 
эскимосы не знали острова, не знали точно, какие 
на нем водятся звери и птицы, где их надо искать. 
Цтицы уже улетели на юг. Зимой на острове. Вран- 
геля остаются только вороны. 
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Охотников было мало. Вся колония состояла из 
60 человек. Из них 9 русских и 51 эскимос, преиму- 
щественно женщины и дети. Взрослых охотников 
ьсего 10 человек. Ушакову самому пришлось взять- 
ся за охоту, забросив все остальные дела, так как 
прежде всего нужно было обеспечить колонию 
моржовым мясом на зиму. 

Пловучие средства были плохие — 2 сгарых вель- 
бота. Выходя на них в море в шторм, только и 
ждали, что вельботы вот-вот переломятся. Коло- 
ния, состоявшая преимущественно из эскимосов, 
не могла существовать без мяса и жира, составляю- 
щих главную пищу эскимосов. Больше сотни собак 
также требовали мяса и жира. Их гибель была $5ы 
роковой для колонии. 

В бухте Роджерса, где поселилась колония, нель- 
зя было ждать хорошей охоты. Поэтому Ушаков 
расселил эскимосов по острову. Несколько се- 
мейств он поселил к западу от бухты Роджерса, не- 
сколько—на северном побережьи, где самая луч- 
шая охота. В бухте Роджерса охотникам повезло: 
они сразу же убили 30 моржей, что очень поддер- 
жало колонию. Однако, несмотря на все приня- 
тые меры, в середине зимы, за недостатком мяса, 
Ушакову пришлось перевести эскимосов на консер- 
вы, крупу и муку. Собак начали кормить вареным 
рисом. От непривычной пищи среди эскимосов на- 
чались заболевания. Переболела почти вся колония. 
У жены промышленника Скурихина, у русского 
охотника Старцева появились цынготные явления. 
Цынгу они заполучили не на острове Врангеля, а 
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еще раньше—на Камчатке, но страшная болезнь 
не получила большого распространения на остро- 
ве Врангеля, благодаря здоровому, деятельному 
режиму, заведенному в колонии. В погоне за мя- 
сом, которое могло спасти колонию от распростра- 
нения цынги, Ушаков, простудившись на охоте, 
под конец свалился сам. 

С самого начала до приезда на остров Ушаков 
ввел пайки. Разумная экономия дала возможность 
распределить продовольствие на три года с излиш- 
ком. Порча продуктов, благодаря принятым ме- 
рам, оказалась незначительной. Консервы, совет- 
ские, канадские, норвежские, американские, пор- 
тились в таком порядке: 1) канадские, 2) американ- 
ские. Хорошо выдерживали советские и норвеж- 
ские. 

Первая зима — испытание, экзамен. Опыт пер- 
вой полярной зимы показал Ушакову, что благопо- 
лучие колонии зависит, главным образом, от ус- 
пешной охоты. Промышленник-охотник может от- 
лично жить на острове Врангеля, добывая себе все 
необходимое для существования; были бы толь- 
ко огнестрельные припасы и пловучие средства. В 
следующие годы охота пошла хорошо, и колония 
чувствовала себя прекрасно. На острове Врангеля 
за три года умер только старик Иерок, простудив- 
шийся на северной стороне и заболевший воспале- 
нием легких, да несколько новорожденных детей. 
Несколько детей выжило, и население острова 
увеличилось на 4 человека. 

Выдержанный Георгий Алексеевич Ушаков про- 
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извел на всех нас прекрасное впечатление. В этом 
на вид мягком человеке чувствовалась большая 
ВОЛЯ. 

— Казак, — определил его капитан Дублицкий. 
— Не смотрите, что тихоня. Настойчив и упрям; 
своего в жизни добьется. 

Георгий Алексеевич Ушаков — амурский казак. 
Рос в глуши, в горах Яблонового хребта, в бедной 
крестьянской семье. Георгий Алексеевич рано стал 
проявлять склонность к учебе, а в деревне не было 
школы, в доме не было ни букваря, ни кубиков с 
азбукой. Отец придумал своеобразный наглядный 
способ обучения сына. Он сам изображал буквы: 
сгибался до полу и получалась буква ‹о», сгибал 
руку в локте—«у», расставив ноги, делал перекла-- 
дину с помощью руки и выходило «а». Ориги- 
нальный «физкультурный» способ обучения имел 
прекрасный успех. Маленький Ушаков быстро ус- 
воил грамоту и должен был демонстрировать свою 
живую азбуку всякий раз, когда в село приезжали 
какие-нибудь почтенные лица: поп или станичный 
атаман. Окончив с отличием сельскую школу, Уша- 
ков возмечтал поступить в реальное училище. Пеш- 
ком отправился он за несколько десятков километ- 
ров к своему учителю и попросил его, якобы от име- 
ни родителей, которые ничего не знали о его пла- 
нах, написать и послать в реальное училище про- 
шение о том, чтобы его допустили к экзаменам. 
Учитель охотно исполнил просьбу любимого уче- 
ника. Дело было сделано. В деревне с большим 
уважением относятся ко всякого рода официаль- 
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ным документам, и когда пришла бумага из Хаба- 
ровска о том, что Ушаков может быть допущен к 
экзаменам, родители не стали возражать, мать са- 
ма отвезла сына в город. Но дорога была не ближ- 
няя, и они опоздали на один день. Экзамены кончи- 
лись. Узнав об этом в приемной, деревенский маль- 
чик в олочках *, в рубашонке, подпоясанной вере- 
вочкой, расплакался навзрыд. Один из учителей 
принял в нем участие и посоветовал матери отдать 
мальчика в высшее городское училище. Ушаков 
поступил в училище, выдержав отлично экзамены. 
Только на экзамене закона божьего произошла ма- 
ленькая заминка, чуть не погубившая все дело. 
Вместо того, чтобы сказать: «Дева Мария беспо- 
рочно зачала младенца ИисУЖа», он сказал: «Мария 
забеременела». Класс загоготал, а законоучитель 
сделал экзаменующемуся серьезное замечание. В 
городе Ушакову пришлось жить по углам и под- 
валам, питаясь кое-как. В старшем классе Ушаков 
познакомился с нелегальной литературой, запре- 
щенными брошюрам и вскоре навлек в себя обыск. 
Но он и товарищ, с которым он в это время жил. 
были предупреждены об обыске и успели литера- 
туру припрятать. 

Началась мировая война. Родители не в силах 
были помогать Ушакову. Учась, он зарабатывал 
на хлеб и книги продажей газет, а потом, поступив 
в университет,— даже рытьем могил на кладби- 
ще. В университете он учился с перерывами, от- 


* Местная кростьянская обувь, напоминеощая китайскую. 
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влекаемый службой на фронтах. Гражданскую 
войну Ушаков провел на Дальнем Востоке, был в 
партизанских отрядах, в народнос-революционной 
армии, в Красной армни. В период меркуловщины 
работал нелегально во Владивостоке, а позднее, на- 
чиная с 1924 года — на партийной работе, был де- 
ревенским избачем. Последнее время, перед отъ- 
ездом на остров Врангеля, работал во Владиво- 
стоке, в Госторге. Живому, любознательному, лю- 
бящему природу и бродяжничество в горах Уша- 
кову трудно было усидеть в конторе Госторга, и, 
когда встал вопрос о посылке экспедиции на ост- 
ров Врангеля и колонизации этого острова с целью 
окончательного закрепления его за Советским со- 
юзом, Ушаков вызв&ся поехать в качестве на- 
чальника острова. Привлекала его полная опасно- 
стей и риска жизнь исследователя полярной при- 
роды. 

Перед отъездом на остров, Ушаков связался с 
Академией наук и целым рядом научных учре- 
ждений, получив от них специальные задания, 
которые выполнил с большим успехом. 

Георгий Алексеевич Ушаков объехал кругом 
весь остров, пересек его вдоль и поперек и по- 
дробно исследовал. Им составлена карта, совер- 
шенно меняющая прежнее представление от очер- 
таниях острова. В течение трех лет Ушаков вместе 
с доктором Савенковым вел на острове метеороло- 
гические наблюдения и изучал состояние льдов, 
собрал ценнейшие коллекции — геологические, по- 
лярных птиц, насекомых, морской фауны, гербарий 
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и обширный этнографический материал. Одновре. 
менно ему приходилось заботиться о пропитании 
колонии и вести культурно-просветительную ра- 
боту среди эскимосов, борясь с их предрассудка- 
ми и влиянием шаманов. Эскимосы очень суевер- 
ны, и это плохо отражается на охоте. Если охот- 
ник заметит, что собака зевнула, “то немедленно, 
какая бы ни была погода, вернется домой, счи- 
тая это дурным предзнаменозанием. Но если 
чайка разинет рот, то это хорошее предзнамено- 
вание. Убитому моржу эскимос отрезает голову 
и кладет ее на разостланной шкуре перед яран- 
гой носом к входу, чтобы зверь не убегал от че- 
ловека, чтобы зверь не слышал запаха человека, 
ему разрезают меж ноздрей кожу. Убитому мед- 
ведю эскимосы воздают почести—расстилают пе- 
ред ним оленью шкуру и раскладывают на ней 
чай, хлеб, табак, сахар. Затем медведя вносят в 
юрту, и начинается пир, продолжающийся 3-5 
дней. Охотник, сидя перед своей добычей и ударяя 
в бубен, занимает ее сказками. И это в самый 
разгар охоты! Много ‘усилий стоило Ушакову убе- 
дить эскимосов, по крайней мере, сократить эти 
убыточные поминки. Нежиданную поддержку ока- 
зал ему покойный старик Иерок, к которому эски- 
мосы относились с большим уважением. Иерок 
сказал эскимосам, что обычай этот существует у 
них на родине, на Чукотке, а так как они нахо- 
дятся на острове Врангеля, то могут не исполнять 
его. Эскимосы согласились с мудрым разъясне- 
нием старого Иерока. 


179 


Ушакову приходилось развенчивать, разоблачать 
перед эскимосами проделки и фокусы шамана, ис- 
пользуя для этого каждый удобный случай. При- 
ходилось зорко наблюдать за шаманом, за всем, 
что он говорит и делает. В результате шаман при- 
шел к убеждению, что начальник острова — сам 
большой шаман, от которого ничто не может ук- 
рыться. 

После того, как на северной стороне смертельно 
простудился Иерок и там же заболел Ушаков, эски- 
мосы стали бояться северной стороны, считая, что 
там живет чорт. Много пришлось приложить ста- 
раний, чтобы разубедить их в этом. Ушакову по- 
счастливилось убить на северной стороне прекрас- 
ного золотистого медведя, и это произвело на 
эскимосов большое впечатление: они стали мень- 
ше бояться северной стороны. 

Врангелевские эскимосы родом из голодного 
залива Провидения на Чукотке. В заливе этом 
плохая охота и беднейшие семьи охотно согласи- 
лись переселиться на остров Врангеля, особенно, 
когда узнали, что туда едет Павлов. К ним при- 
соединились два семейства с мыса Чаплина. 

Эскимосы приехали на остров нищими, 0бо- 
дранными. Они не имели ни теплых шкур, чтобы 
покрыть шалаши, ни хороших ружей. Имевшиеся 
у них ружья были стары, заржавлены, вельбот — 
один на всех. Фактория открыла им кредит; они 
получили меха и постели, брезент для палаток, 
одежду, ружья, огнестрельные припасы и про- 
ДУКТЫ. 


190 


Промышяленники сдают в находящуюся на ост- 
›ове факторию всю продукцию своей охоты: шку- 
лы убитых зверей — песцов, медведей, моржовые 
‹лыки и бивни мамонта, которые откапываются 
за острове Врангеля в большом количестве. Рас- 
плата происходит по желанию промышленников— 
пеньгами или продуктами. 

За три года удачливые охотники почти пол- 
ностью покрыли свою задолженность. Одна беда— 
эскимосы очень беспечны. Если есть еда, их очень 
трудно заставить выйти из яранги. Выдался удач- 
ный сезон охоты, и эскимосы уже считают себя 
богатыми: ездят по гостям, а охоту забрасывают. 

Ушакову приходилось личным примером побу- 
ждать эскимосов выходить на охоту, ые боясь 
погоды. Видя, что начальник острова собирается 
на охоту, в бурную погоду, покойный Иерок и 
молодой охотник Таян присоединялись к нему, и 
тогда уже остальные следовали за ними. 

Смер-ь Иерока была большой потерей для на- 
чальника острова. Много раз спасал он Ушакова 
от опасностей. Однажды Георгий Алексеевич в 
бурную осеннюю пору увлекся охотой и поднялся 
до вершины бухты Роджерса; накрыла ночь, на- 
чалсз шторм со снегом. Неизвестно чем бы кон- 
чилась для Ушакова эта прогулка, если бы старый 
Иерок не созвал эскимосов и яе вышел ему на- 
встречу на вельботе. 

Рисковать жизнью на полярном острове первым 
людям приходилось постоянно, то отправляясь 
зимой в пургу на собаках в глубь острова, то вы- 
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ходя В осеннюю бурную погоду в море на узкой 
моржовой байдаре, то охотясь на медведей в то- 
росах, когда охотник поминутно проваливается в 
подернутые тонким льдом полыньи. 

Уезжая. на остров Врангеля в 1926 г., Ушаков 
подписал договор о своем согласии пробыть на 
острове два года. В 1927 г. в письме, посланном 
с аэропланами, он писал, что готов остаться и на 
третий год. Без малейшего страха, а, наоборот, с 
большим подъемом готовился он к четвертой 
зимовке, думая, что «Литке» не придет. Приход 
нашей «спасательной» экспедиции расстроил пла- 
ны Ушакова. 


ЖЕНЫ КОЛОНИСТОВ 


К обеду на ‹Литке» приехали жены колонистов: 
3. А. Ушакова, А. С. Савенкова, А. Е. Скурихина, 
пожилая женщина, которую эскимосы за ее дород- 
ство прозвали: «Кувы-нак» (Сам-жир), и жена 
Павлова, эскимоска Анна, с правильными прият- 
ными чертами лица и тоненькими голубыми по- 
лосками вдоль носа (татуировка). У Анны двое 
здоровых и крепких ребят — девочка и мальчик, 
родившийся уже здесь, на острове Врангеля: Дети 
Павлова одеты в чистенькие европейские платьица. 
Попробовав поднять четырехлетнюю дочку Анны, 
я была поражена ее весом: ребенок, казалось, был 
вылит из бронзы. 

Жены колонистов стойко переносили суровую 
жизнь на полярном острове. Зимой дом заносило 
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Экскимосское жилище на о Врангеля. 


Цачальнлк о. Врангеля т. Ушаков (в Центре), кладовщик т. Павлов" (слева) и его жена 
эскимоска Анна (справа). 


Дом перзой советской колонии на острове Врангеля. 


доверху снегом, к крыльцу приходилось прору- 
бать снежный коридор. Окна не откапывались, в 
полярную двухмесячную беспросветную ночь они 
уже не нужны. ОтаЙливались углем, воду добыва- 
ли, растапливая снег. Самые обычные домашние 
работы в полярных условиях требовали исключи- 
тельных усилий. Чтобы выстирать ‘белье или сде- 
лать ванну, надо раньше нанести горы снега, рас- 
топить его. Пришлось побороть брезгливость и 
научиться готовить вкусные обеды из моржового 
и медвежьего мяса. печонки, из лахтачьих жирных 
ласт, которые дают отличное заливное. 
Положение Зинаиды Афанасьевны Ушаковой 
было особенно тяжелое. Георгий Алексеевич по- 
стоянно находился в отъезде, на охоте, на обсле- 
довании вдали от .дома,’не показываясь по пол- 
тора месяца. Оставаясь одна, Зинаида Афанасьев- 
на. или, как ее звали эскимосы, «Арнаха» (малень- 
кая женщина) тревожилась о муже, боясь, что 
с ним что-нибудь случится. Зинаида Афанасьев- 
на выходила Георгия Алексеевича, когда он был 
опасно болен и находился в бессознательном со- 
стоянии. Вряд ли Георгий Алексеевич выжил бы, 
если_бы не самоотверженный, любовный уход Зи- 
наиды Афанасьевны. Больному необходимы были 
ежедневно горячие ванны, и она, после бессонной 
‚ночи у постели больного мужа, целый день носила 
снег, чтобы сделать эту ванну. Поднявшись с по- 
стели, Георгий Алексеевич не узнал исхудавшей 
жены. Казалось, она сама перенесла тяжелую 6б0- 
лезнь. Возвращаясь с охоты ин обследования ост- 
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рова, Георгий Алексеевич находил тепло и уют, 
чистую постель, белье, вкусный обед, нежность 
заботливой жены. В жестоких полярных условиях 
все это было настоящим счастьем и давало силы 
для работы. ЭКенственная, не подготовленная к 
жизни на полярном острове Зинаида Афанасьевна 
все же сумела ко всему примениться, все вынести. 

За обедом врангелевские гости едят мало и, на- 
конец, сознаются, что они привыкли к свежему мя- 


су: медвежьему, моржовому. Наше мясо, правда, 
попахивает. 


— 


Началась поспешная выгрузка топлива, строи- 
тельных материалов, продовольствия. Выгрузка 
осложняется тем, что ледорез ‘не может близко 
подойти к берегу вследствие мелководья бухты. 

Сделав предварительно тщательный промер, мы 
входим в бухту и останавливаемся на грунте мяг- 
кого ила и песка в двухстах метрах от берега. Спу- 
щены в воду кунгасы и моторные катера. От «Лит- 
ке» к берегу и обратно засновали маленькие кате- 
рочки, таща на буксире груженые доверху кун- 
гасы. 

В разгрузке участвует весь экипаж, работаю- 
щий без смены, с двумя. перерывами. Временами 
выгрузку приходится прекращать из-за сильного 
ветра, который производит большую зыбь, не 
позволяющую груженым шлюпкам сообщаться с 
берегом. 


С выгрузкой и постройкой дома приходится 
194 


очень торопиться. Каждую минуту может начать- 
ся наступление льдов и отрезать нам путь к воз- 
вращению. 


НАЧАЛЬНИК ОСТРОВА 


Капитан Дублицкий, отпуская нас на берег, пре- 

дупреждал, чтобы мы далеко не заходили. Если 
-бы началось наступление льдов, «Литке» приш- 

лось бы немедленно сняться с якоря. Отстать же 
от парохода значило рисковать остаться здесь на 
годы. 

Спустившись по веревсчяому трапу, `перекину- 
тому через борт ледореза, прыгаю в переполнен- 
ную чукчами байдару. Чукчи-гребцы налегли на 
весла, и легкая байдара из моржовой кожи, слов- 
но подхваченный течением бобовый стручок, по- 
неслась к берегу. 

Напротив меня в байдаре—три островитянки 
с острова Врангеля, с миловидными татуирован- 
ными лицами; одеты они: в меховые комбинации, с 
длинными рукавами, опушенными росомахой. За 
пазухой у всех напиханы гостинцы, полученные 
от наших моряков. 

Вчера на рассвете, когда мы входили в бухту 
Роджерса, с борта «Литке» берег казался нам по- 
чти пустыней. Но сейчас, днем, подплыв ближе, 
я увидела на самом берегу поселение. Фасад глав- 
ного дома украшен красными полотнищами, на 
которых написано: «Да здравствует СССР», 
«Добро пожаловать», «Привет новой смене». Вда- 
ли виднеется пакгауз, а вправо от него — разбро- 
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ванные юрты и балаганы для сушки мяса. В сто- 
роне особняком стоит крошечный домишко про- 
мышленника Скурихина. У Скурихина был раньше 
домик побольше, но минувшей зимой от неисправ- 
ной печки он’ загорелся. Колонисты пережили 
жуткую ночь. Разроставшийся пожар грозил оста- 
вить всех на пустынном острове без крова. 

Мы—у берега. Гребцы, соскочив в воду, выта- 
щили байдару. С особым чувством вступаю я на 
врангелевскую землю. Путь к этому острову так 
еще труден, так рискован и не исследован, что, 
очутившись на нем, невольно чувствуешь себя 
маленьким Колумбом. 

Первыми нас встречают на берегу собаки. К 
моему удивлению, один из этих свирепых псов 
бросается ко мне с радостным визгом. Я узнаю в 
нем тотчас одну из собак, привезенных нами на 
«Литке» и уже переправленных экипажем на зем- 
лю. На спардеке я часто наблюдала, как повар 
Петрик кормил ее сухой юколой. 

На острове собаки фактории не уживаются с 
собаками эскимосов. Если одна из них рискнет за- 
бежать на чужую территорию, мигом затевается 
отчаяжная драка. Привезенные нами новые собаки 
заняли нейтральную зону, образовав третий соба- 
чий коллектив на острове. 

Подхожу к домику, в котором три года прожи- 
ли наши первые колонисты, и попадаю в суматоху 
спешных сборов к отъезду. 

В четырех комнатах дома, обставленных город- 
ской привезенной с материка мебелью, помеща- 
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лись три семьи: начальник острова с женой, врач с 
женой и кладовщик Павлов с женой и двумя деть- 
МИ. 

К комнате Ушакова много книг, микроскоп, есте- 
‘ственно-научные коллекции, охотничьи принадлеж- 
ности. Все это разложено по столам, стульям, на 
полу, ждет упаковки. Георгий Алексеевич достает 
из чемодана и показывает нам редкую препариро- 
банную им шкурку розовой чайки. 

Перелистываю папки гербария, в котором лю- 
бовно расправлен каждый цветок, каждый листик, 
каждая тычинка. Ушаков собрал на острове 80` ви- 
дов различных растений. Из древесных пород на 
острове Врангеля имеется только полярная карли- 
ковая ива, самая большая — 15 сантиметров высо- 
ты. Флора-—точное повторение Чукотки, но более 
красочная: пышные маки, сильно развиты камне- 
ломки и сложноцветная пушница. Имеются злако- 
вые (вегетациснный период—с 1 июня до середины 
августа). Однако, по мнению Ушакова, в южных 
долинах можно сажать’ картофель, редиску, салат 
и лук. 

Все работы Ушакова поражают аккуратностью 
и тонкостью выполнения. Рассматривая прекрасно 
вычерченную им карту острова Врангеля, я спра- 
шиваю его: 

— Вы не инженер? 

Наши моряки ни за что не хотят верить, что 
Ушаков, так хорошо сделавший съемку острова и 
вычертивший его карту, не имеет никакой спе- 
циальной подготовки. Первая карта острова Вран- 


геля составлена в 1881 г. Берри, капитаном амери- 
канского судна «Роджерс». «Роджерс» и «Корвин» 
были первыми судами, подошедшими к острову 
Врангеля и произведшими высадку. Это была эк- 
спедиция, посланная на розыски пропавшей и по- 
гибшей «Жаннеты». Впоследствии некоторые ис- 
правления в очертания западного берега острова 
были внесены «Вайгачем»—судном гидрологиче- 
ской экспедиции в Северно-Ледовитый океан. 

На ушаковской карте косы северного берега за- 
нимают несравненно меньшее пространство, чем 
на старой, и тянутся не в долготном, а в широтном 
направлении. Раньше предполагалось, что на севе- 
ре горы подходят к самому берегу: в. действитель- 
ности же, как установлено Ушаковым, они начи- 
наются в 25 километрах от берега, который пред- 
ставляет собой ровную тундру. 

Собираясь на остров Врангеля, Ушаков подоб- 
рал прекрасную библиотеку, много редких книг, и 
это очень помогло ему в его работах на острове. 
Комната отеплена, стены покрыты толем, войло- 
ком, а поверх всего — японскими циновками. В 
углу —собственноручно сложенная Ушаковым 
кирпичная плита. Незнакомому с этим делом 
Ушакову пришлось много повозиться, но печь 
вышла на славу и не дымила. Полярной зимой в 
отепленном домике все же было холодно. Зинаида 
Афанасьевна, поверх привычного тонкого белья 
и легких городских платьев, с которыми ей труд- 
но было расстаться, как с памятью о далекой 
культурной городской жизни, надевала шерстяное 
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белье, меховую шубку и торбоза, меховой капор. 
На стене висит календарь, написанный от руки, на 
котором колонисты отмечали каждый ушедший 
день. Календарь их расходился с нашим на один 
день. Мое внимание привлекло также крошечное 
зеленое растеньице, вывезенное из Японни и бла- 
гополучно перенесшее три полярных зимы. 

Комната Павловых больше похожа на юрту или 
ярангу. Жене Павлова, эскимоске Анне, редко 
удается водворить порядок, так как у Павловых 
постоянно останавливаются в гостях эскимосы, 
приезжающие с западной и северной стороны. 
Семьи Ушаковых и Павловых жили в тесной 
дружбе. Комнаты их были расположены рядом, и 
дверь никогда не запиралась. Дети Павловых, 
особенно старшая Юлька, все время вертелись у 
Ушаковых, полюбивших их, как своих. Жизнь на 
острове, совместные поездки и охота связали 
Ушакова и Павлова узами необычайной дружбы. 
Ушаков нашел в’ Павлове незаменимого помощни- 
ка, знающего полярные условия и быт эскимосов, 
и верного друга, на которого он мог положиться 
во всем. Павлову очень не хотелось расставаться с 
уезжавшим Ушаковым, но последний уговорил 
его остаться, так как новой колонии без Павлова 
было бы на острове плохо. 

Павлов с семьей решил не уезжать и остаться на 
острове. Остаются также все эскимосы и промыш- 
ленник Скурихин. Скурихин отправляет с нами 
свою жену и приемную дочку, которую пора от- 
давать в школу. Скурихин один будет чувствовать 
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себя свободнее. У него будет больше времени для 
ОХОТЫ. 

Охота на острове идет беспрерывно, круглый 
год. Зимой охотники, несмотря ни на к&хую пого- 
ду, объезжают капканы, расставленные на песцов. 
Песцовая охота продолжается с ноября по март, 
захватывая начало апреля. На медведей самая го- 
рячая охота осенью, когда они выходят на берег. 
и весной, когда самки оставляют берлоги. 

Полярного медведя трудно свалить одной пу- 
лей, но и раненный он почти никогда не бросается 
на человека. Лишь Когда врангелевские охотники 
убили медвежонка и неосмотрительно повесили 
снятую с него шкуру на палатке, в их отсутствие 
медведица-мать изорвала палатку в клочья. 

Между прочим, эскимосы считают, что убитый 
зверь принадлежит тому, кто его первый заметил, 
а не тому, кто убил его. о 

Зимой бблые медведи приближаются к самому 
дому. (Ушаков убил одного медведя у крыльца. а 
песцы забегали даже в сени). „ 

Из эскимосов лучшими охотниками считаются 
пожилой, курчавый, как негр, Паля; Таян и Анъя- 
лик. Паля — отцеубийца Как-то Паля со стариком 
отцом (происходило это нз материке) отправился 
на охоту на моржей. Начался шторм, и охотников 
унесло на льдине в океан. Гибель была неминуема. 
Отен Пали, шаман, помолившись богам. объявил, 
что боги требуют его смерти, а Паля должен за- 
стрелить его; это спасет остальных. Паля любил 
отца, но не смел ослушаться его воли и застрелил 
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его. Когда буря утихла, льдину с Палей и трупом 
отца прибило к берегу. 

Таян, постоянный спутник Ушакова на охоте-— 
молодой, хорошо грамотный, развитой эскимос. 
На материке был проводником, сопровождал все- 
возможные экспедиции. Кальянов, которого Таян 
сопровождал в его геологических экскурсиях по 
острову, не мог нахвалиться сообразительностью 
эскимоса: 

— Довольны ли эскимосы начальником остро- 
ва?—спрашиваю я Таяна. 

— Начальник — большой человек. Он все знает. 
В первый год, когда мы приехали, он сам повез 
эскимосов на западный берег в бухту Сомнитель- 
ную. Ночь застала нас в пути. Никто не знал 
острова, не знал, где надо повернуть к берегу. На- 
чальник смотрел на часы, приказывал: «поворачи- 
вайте», и мы вошли в бухту Сомнительную. 

Как начальник узнал, где надо повернуть, — 
эскимосы не-понимают. 

— Начальник сам запрягает собак и погоняет их 
в пути. Он все делает, как эскимос, лучше самих 
эскимосов. 

Эскимосы больше всего ценят в человеке силу, 
ловкость, находчивость. Они с величайшим пре- 
зрением относятся к слабым и неприспособлен- 
НЫМ. 

— О, с ним всегда что-нибудь случается, — со 
снисходительной улыбкой отзывался о докторе 
Савенкове Таян.— То с нарты свалится в снег, то 
запутается. в постромках, упадет и ушибется. 

® 
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Мать Таяна—Инкали, пожилая эскимоска, с чер- 
ной челкой до бровей, хорошая портниха, обши- 
вавшая всю колонию. Во время стоянки «Литке» у 
нее не было отбоя от заказчиков. Всем хотелось 
увезти на память с острова туфли работы Инкали. 

Сегодня, приехав на остров рано и заглянув в 
ярангу Таяна, я застала его семью еще в постели 
за утренним завтраком. 

Как и все чукотские яранги, яранга Таяна по- 
крыта моржовой кожей. 

Большая семья Таяна еще нежилась в общей по- 
стели в «пологе» (по`-эскимосски ‹агра»), и лишь 
одна из женщин приготовляла на примусе чай. 
Эскимосы спят в палатке совершенно голыми. Не- 
сколько голов, высунувшихся из-под спущенной 
в виде занавеса. шкуры, следило за приготовлением 
чая. Женщина накрошила на деревянном блюде 
моржовое мясо, перемешала его с жиром и, раз- 
лив чай в разрозненные ‘чашки и жестянки из-под 
консервов, заменяющие недостающую посуду, по- 
ставила завтрак перед самым пологом палазки. 
Окончив завтрак, мужчины и женщины принялись 
одеваться, не проявляя при этом ни малейшей 
стыдливости. 

Обычно в яранге эскимосы снимают с себя всю 
одежду. Мужчины остаются совершенно голыми, 
а женщины—в кожаных трусах, напоминающих 
купальные. Выходя наружу, они надевают мехо- 
вые комбинации с широким воротом, но, как бы 
ни было холодно, они всегда для свободы движе- 
ния оголяют одно плечо и руку. 
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СЕМЬ ДНЕЙ ЗНАКОМСТВА 


Прежние обитатели острова не оставили почти 
никаких следов своего пребывания. В большин- 
стве это были люди, попавшие на остров случай- 
но: экипажи раздавленных вблизи острова судов, 
либо посланные на поиски пропавшей экспеди- 
ЦИИ. 

В 1911 г. на острове Врангеля спасся экипаж 
«Карлука», судна экспедиции Стефенсона, под ко- 
мандой известного капитана Бартлета, сподвижни- 
ка Пири. Дрейф «Карлука» прошел севернее Ге- 
ральда. Судно было раздавлено льдами в 80 кило- 
метрах от этого острова. Опытный капитан Барт- 
лет успел заблаговременно выгрузить продовольст- 
вие и высадить на лед экипаж, благополучно до- 
бравшийся до острова Врангеля. Устроив колонию, 
Бартлет с одним эскимосом на собаках пустился 
по льдам к Чукотскому берегу, чтобы дать знать о 
случившемся в Америку. Он благополучно достиг 
северного сибирского берега и оттуда перебрался 
в Америку. Экипаж «Карлука» провел несколько 
месяцев на острове Врангеля и был снят подо- 
спевшей спасательной экспедицией. 

В 1921 г. Стефенсон высадил на остров оккупа- 
ционный отряд, состоявший из командира отряда, 
сына известного канадского профессора Крау- 
форда—Аллана Крауфорда, американца Нейта, 
еще двух американских граждан и эскимоски, взя- 
той ими в качестве кухарки. Судьба этого отряда 
оказалась трагичной, и в свое время о ней много 
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писали в газетах. Продовольствия отряду было 
оставлено всего лишь на 6 месяцев; не имея лодки, 
они не могли охотиться на морского зверя. Между 
тем, в продолжение двух лет ни одно из посылав- 
шихся судов не могло подойти к острову. Нри- 
бывшая, наконец, на остров спасэзтельная экспе- 
диция нашла на нем эскимоску и труп Нейта. 
Крауфорд с другими американцами, отчаявшись 
в приходе спасательного судна, оставили заболев. 
шего цынгой Нейта, отправились пешком на мз- 
терик и оба, очевидно, погибли. 

На ‘смену погибшему отряду тем же Стефенсо- 
ном была высажена другая колония, состоявшая 
из эскимосов. Начальником колонии был амери- 
канец Уэльс. Отряд этот был снят в 1924 г. «Крас- 
ным Октябрем», судном гидроэкспедиции Давы- 
дова, который водрузил на острове Врангеля со- 
ветскый флаг. 

Площадь острова—7.000 квадратных километ- 
ров, и почти две трети этой площади занимают 
горы. Некоторые из вершин, как, например, Пик 
Берри. достигают 2.500 футов над уровнем моря; 
встречаются исполинские порфировые и гранит- 
ные скалы. 

Климат на острове Врангеля, как говорит Уша- 
ков, очень суровый; зима тянется 10 месяцев, из 
них два месяца длится полярная ночь, и солнце 
совсгм не показывается. Морозы достигают 
60 градусов; часты страшные" метели. Зимой на 
острове—мертво. Изредка пролетит ворон с белы- 
ми от инея бакенбардами; редко встретится след 
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медведя. Тишина. Слышен только скрип снега под 
полозьями да собственное дыхание. Мороз на- 
столько крепкий, что на снегу тяжело нагружен- 
ные нарты оставляют лишь блестящую полоску. 

Налетит снежная пурга, и охотники по несколь- 
ко дней блуждают близ дома. Однажды в пургу 
чуть не погибло несколько эскимосов. Они заблу- 
дились, возвращаясь с охоты, и начали уже с го- 
лоду есть ремни. 

Окончание полярной ночи, восход солнца—важ- 
ное событие на острове. Все оживают. Летом 
остров совершенно преображается, прилетают 
птицы: пуночка — первый вестник весны, за ней 
кайры, чайки, гуси. Летом на острове масса птиц. 
Один охотник в день убивает Йногда штук 200 гу- 
сей. Набитой птицы на одной нарте не увезти. Ко- 
лония отъедалась, делала запасы, дичи и птичьих 
ЯИЦ. 

За 7 дней, проведенных нами на острове Вран:- 
геля, —с 29 августа по 5 сентября, — разумеется, 
не было возможности осмотреть весь остров. 'Да- 
леко отходить от колонии нельзя было, не рискуя 
остаться; кроме того, все время дул сильный ве- 
тер. Отправившийся было в глубь острова в со- 
провождении Таяна геолог Кальянов на следую- 
щий день вернулся обратно, чтобы повторить 
свою попытку экскурсии на собаках.. 

Приходилось довольствоваться рассказами 
Ушакова и рассматриванием его отличных фото- 
графий с видами острова. 
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Второй день дует свежий нордовый ветер. Силь- 
ная зыбь, но выгрузка продолжается. На берегу 
выросла гора из всевозможных грузов. Едва были 
выгружены строительные материалы, как нача- 
лась постройка радиостанции и бани на косе. 

Дом-радиостанция построен по плану Нарком- 
почтеля. Он очень хорош, основателей, высок, с 
огромными окнами, но не для полярной зимы: по- 
толки слишком высоки, окна и двери слишком 
велики. Старые колонисты утверждают, что в нем 
зимой нельзя будет жить. Придется окна забить 
досками, завесить шкурами. Рациональнее было 
бы вместо одного большого дома поставить не- 
сколько полярных домиков, которые требовали 
бы меньше топлива. При радиостанции — кварти- 
ры из трех комнат. В старом доме будет жить на- 
чальник острова с женой, доктор и кладовщик с 
семейством. В новом—радисты и наблюдатель. 

Эскимосы с личайшим интересом наблюдают 
за выгрузкой и постройкой дома. Постепенно стя- 
гивается к колонии все население острова. Сегод- 
ня прибыли эскимосы с северной стороны, первы- 
ми заметившие «Литке». 


РАБОТА КИПИТ 


Дни нашего пребывания на острове Врангеля 
проходят в торопливой и лихорадочной работе. 
Все чувствуют себя как на фронте в ожидании 
внезапного наступления. Пропустившие нас льды 
каждую минуту могут вновь окружить судно и за- 
переть на годы в полярной бухте. 
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На берегу кипит строительная горячка. Встре- 
воженные чайки с пронзительным криком кружат- 
ся над быстро воздвигающимися новыми построй- 
ками. Строители сбросили полушубки и поминут- 
но отирают пот_с лица. День совсем летний. Пере- 
кликаются мотористы, то и дело подвозящие с 
«Литке» всевозможные грузы. Из кают-компании 
извлечены даже мягкие кресла: они будут остав- 
лены на память колонистам. 

Дом, радиостанция, крошечные бани и пакгауз 
уже почти готовы. Из широких окон выросшего в 
несколько дней нового большого дома откры- 
вается студеный простор Северного океана. 

Воспользовавшись первым солнечным днем, ре- 
шаю подняться на одну из ближайших гор. Почва 
местами совсем не оттаяла. Кое-где лежит снег. 
Приходится далеко обходить топкие места. Склон 
горы покрыт лишаями, мхами, красными и буры- 
ми листочками, плотно прижатыми к земле. 
Подъем становится все круче. Солнце припекает 
по-южному. Сбрасываю кожаное пальто на зем- 
лю — оставить его не опасно — некому взять. Но 
и в вязаном свитере жарко. Через некоторое время 
стягиваю свитер и остаюсь в одной блузке. Огля- 
дываясь, вижу далеко внизу домики колонии. От- 
сюда, сверху, работающие на берегу команды на- 
поминают трудолюбивый муравейник. Стоящий в 
бухте «Литке» — не больше точки. Залив чист 
и прозрачен. Но полоса голубой воды стано- 
вится все уже. Видимо, началось наступление 
ЛЬДОВ. 


От далеких снежных пик и глубоких синих До- 
лин внимание мое все более отвлекается в сторону 
моря. На моих глазах происходит неожиданное 
изменение. Державшиеся все эти дни неподвижно 
на горизонте льды теперь быстро надвигаются на 
нас. . | 

Я поспешила вниз. Утром залив был совершен- 
но чист ото льдов, а когда я в сумерках возвраща- 
лась в шлюпке к ‹Литке», возле самого борта его 
колыхались большие льдины. 

Внезапно начавшаяся передвижка льдов объяс- 
няется наступлением периода наибольших прили- 
вов и отливов и соответственным изменением 
течений. Вчера залив был чист и синь,-а сейчас на 
его поверхности повсюду плавают льдины. Хо- 
лодно; выпавший за день снег покрыл берега бе- 
лым саваном, а лишь вчера был ясный, летний 
день. 

К счастью, успели во-время, до наступления 
льдов, выгрузить топливо, продовольствие и все 
остальное. Постройки на берегу почти закончены. 
Дом покрыт железом, перегородки и печи по- 
ставлены, даже стекла в окна успели вставить. 
Бани и саран готовы. Сегодня подняли мачту ра- 
диостанции. В ознаменование этого события, Ми- 
неев от имени колонии подарил команде несколь- 
ко ящиков коньяку. 

С оставшимися мелкими работами команда 
справится быстро. и, если-не произойдет чего-ни- 
будь особенного, мы завтра оставим остров. Судо- 
вые кунгасы, вельботы уже подняты на борт. Но. 
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Льды № берега острова Врангеля (фото Г. А. Ушакова). 


Чукчи в заливе Лаврентия. Эскимоска с о. Врангеля. 


вые колонисты переселились на берег, а старые 
перебрались на «Литке». 

За семь дней лихорадочной работы на острове 
Врангеля команда исхудала, люди выглядят сов- 
сем измученными. Но, несмотря на усталость, на 
полученные многими ушибы и поранения, все про- 
должают работать с удивительным энтузиазмом, 
прилагая усилия, чтобы как можно лучше 
устроить колонию, заботливо входя во все дета- 
ли, стараясь все предусмотреть. Больные не от- 
стают от здоровых, несмотря на протесты врача. 

— Не уйдем, пока не забъем последнего гвоз- 
дя! — заявляет команда. 

Вид бухты Роджерса, благодаря новым по- 
стройкам, совершенно изменился: вырос целый 
городок. 

Мы забираем с собой шкуры медведей и пес- 
цов, убитых на острове Врангеля за три года, а 
также клыки моржей и мамонтов. 

Пакгауз на горе раскрыт настежь. Перед ним раз- 
вешены и разложены на земле шкуры огромных 
полярных медведей, волнистые белоснежные 
шкурки песцов с длинными пушистыми хвостами. 
Упаковывает их с помощью Павлова сам Ушаков, 
тщательно пересматривая каждую шкурку. Сколь- 
ко среди них убитых им самим! © каждой связано 
какое-нибудь воспоминание. Вот они с Павловым 
только что проснулись. В походной палатке — лю- 
тый мороз. Так не хочется вылезать из спального 
мехового мешка. Наполовину высунувшись из чего, 
ползая, как улитка с раковиной, они зажигают прни- 
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мус, готовят завтрак. Заляли собаки. Забыв о зав- 
траке, охотники прислушиваются, потом, словно 
по уговору, выскакивают из мешков, хватают ру- 
жья‘и в одних рубашках, босиком выёкакивают на 
мороз, на снег. 

— Медведь! ® 

Полузамерзшие возвращаются они после отчаян- 
ной погони за медведем босиком по снегу на 46- 
градусном морозе и, увы, не находят завтрака. Со- 
баки, воспользовавшись их отсутствием, уничто- 
жили все. 

За три года на острове Врангеля убито: 500 пес- 
цов, 300 медведей, собрано 2.500 килограммов мср- 
жовых клыков и большое количество мамонтовых. 

По мнению Ушакова, имея пловучие средства, 
можно вдвое увеличить результаты охоты на 
острове Врангеля. Нормальная годовая продукция 
охоты, по его мнению, при том количестве охот- 
ников, какое сейчас имеется на острове, должна 
составить — 1.000 песцов, 500 медведей, 400—500 
моржей. 

Ушаков передал своему заместителю большие 
запасы оставшегося продовольствия, муки и огне- 
стрельных припасов. 

Сегодня Ушаков — без меховой камлайки, в 
желтых крагах, серых бриджах и в клетчатой с от- 
ложным воротничком рубашке ковбоя. 

Минеев сидит в старом доме, знакомясь с де- 
лами. Подолгу совещается с прежним начальником 
острова. Званцев с помощью В. А. Березкина уже 
вошел в курс работ, обревизовал метеорологиче- 
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скую станцию и приступил к наблюдениям. Каж- 
дый день взлезает он с записной книжкой на выш- 
ку и что-то отмечает. Званцев, Сенатский, Власова, 
молодые, горластые, несдержанные, вносят много 
суеты. Эскимосы поглядывают на них опасливо и 
по пятам ходят за старым начальником. 

Старцев — русский охотник, женатый на эски- 
моске, паразитический тип (на Чукотке часто 
встречаются подобные ему русские, живущие за 
счет эскнмосов, пользуясь родственными. связями 
с ними. Он не отстает от Минеева и Ушакова, умо- 
ляя оставить его на острове ц обещая исправиться. 

— Оставайтесь, Старцев,—решает, наконец, Ми- 
неев. — Но если не будете работать, вы ничего не 
получите. Имейте это в виду. 

Эскимосы обратились к капитану с просьбой от- 
везти и передать от их имени родственникам, жи- 
вущим в заливе Провидепния и на мысе Чаплина, 
несколько тухтаков моржового мяса и письма, в 
которых они описывают свое житье на острове и 
зовут родных переселиться к ним. Константин 
Александрович охотно согласился исполнить их 
просьбу. 
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ИЗ ПОХОДА 


В ОБРАТНЫЙ ПУТЬ 


В 2 часа дня закончились работы ‚на берегу. Ко- 
лсния устроена, мы можем со спокойной совестью 
оставнть остров. Минеев сам торопит капитана 
сняться с якоря в виду угрожающего наступления 
ЛЬДОВ. 

В самом деле, медлить больше невозможно. 

Экипаж предупрежден и весь в сборе; кунгасы и 
‚ шлюпки подняты на борт еще. вчера вечером. В 
кают-компании накрыт прощальный чай, после 
которого,. пожелав счастливо обтаваться острови- 
тянам. мы отправляемся в обратный путь. Но смо- 
жем ли мы пробиться сквозь льды? Признаки по- 
ка не совсем благоприятны. 

За чаем все чувствовали себя, как всегда в мо- 
мент расставания. Остающиеся на острове коло- 
нисты болрятся, но лица у них вытянутые. В 8 ча- 
сов резкий протяжный гудфк ледореза обрывает 
неклеюттийся разговор. 

— Ну. простимся, товарищи, — произносит ка- 
питан Дублицкий. 

Опять на корме собрался весь экипаж, как не- 
делю назад, когда встречали первых колонистов 
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острова. Теперь команда сердечно прощалась с ос- 
тававшимися на острове новыми колонистами. 
Правда, расставаться грустно. За длинный рейс 
успели мы в кают-компании свыкнуться со всеми, 
даже с воплями дикарки вайкики и гавайским хо- 
ром граммофона, который также переселился на 
остров. 

Минеев благодарит начальника экспедиции капи- 
тана Дублицкого и весь экипаж за внимательное и 
заботливое ‘отношение и за вс& ими сделанное 
для колонии в совершенно исключительных усло- 
ВИЯХ. | 

— Когда придет время нас сменить, —сказал Ми- 
неев, — мы будем просить, чтобы за нами послали 
«Литке» под. командой капитана Дублицкого в 
прежнем составе. Только в этом случае мы будем 
уверены, что судно дойдет. 

Перецеловавшись со всеми, колонисты напра- 
вляются к трапу. Окружившие Ушакова эскимосы 
не хотят садиться в байдару без него. Со слезами 
на глазах они тянут его за рукав, приглашая воз- 
вратиться-с ними на остров. Они, кажется, только 
сейчасхпоняли, что начальник покидает их. Уша- 
ков до крови закусил губу. Зинаида Афанасьевна и 
эскнмоска Анна, обнявшись, плачут. 

Сердитый, резкий гудок над нашими головами 
напоминает, что пора расстаться. Темнеет. Впере- 
ди ледяная дорога. ^ 

Плывя к берегу, колонисты салютуют из ружей. 
Отвечаем гудками и ракетами. Долго еще в сумер- 
ках воет судовая сирена, а с берега кто-то, должно 
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быть Званцев, взобравшись на возвышенне, сигна- 
лизирует электрическим фонариком. 

Уже в полной темноте дошли мы до мыса Гаваи 
и отдали якорь, чтобы с рассветом двинуться с 
острова дальше. 

Когда мы подходили к острову Врангеля, у мыса 
Уэринг была совершенно чистая вода, а теперь к 
нему вплотную. подступили тяжелые полярные 
льды. Выход из пролива на север — путь, которым 
мы пришли, закрыт непроходимыми ледяными. 
барьерами. Нам ничего другого не остается, как 
повернуть к Геральду. Может быть, на наше сча- 
стье, последние штормы‘и ветры разломали и ра- 
зогнали тяжелые льды, которые мы видели к югу 
от Геральда, и нам удастся пробиться в этом на- 
правлении. 

Сегодня убили белого медведя. Капитан, и тот 
поддался охотничьему азарту и прикончил медве- 
дя со своего мостика из винчестера. 

Г. А. Ушаков, как только подняли медведя, не го- 
воря ни слова, засучил рукава и принялся сни- 
мать шкуру с полным знанием дела. С убитого мед- 
ведя шкура снимается немедленно, хотя бы дело 
происходило на 60-градусном морозе, и у охотника 
вываливался из закоченевших рук нож. Шкуру 
медведя, убитого нами по пути ва острбв Врангеля, 
погубили неумелым обращением: она вся облезла. 

Весь этот и следующий день мы бились в тяже- 
лых непроходимых льдах, подвигаясь за вахту не 
более полумили. К прежним повреждениям приба- 
вилось новое: у левого гребного винта отломилась 
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лопасть (около 2 тонн весом). Но постепенно лед 
становится легче, проходимее, появились большие 
полыньи. 7 сентября, вследствие густого тумана, 
пришлось лечь в дрейф. Около 4 часов дня, ми- 
лях в пяти открылся остров Геральда. Тяжелые то- 
росы не позволяют подойти к острову. Ученым 
очень хочется побывать на Геральде, но, имея 
серьезные повреждения судна, пробиваться к 
острову неразумно. К вечеру выходим на чистую 
воду. в 

Идем палным ходом ‚по направлению к мысу 
Дежневу, останавлизаясь каждые четыре часа для 
гидрологических станций. Наконец-то, 8 сентября, 
выбрались на открытый простор. 

За завтраком все особенно оживлены. Вспоми- 
наем, как старший помощник Стехов собирался, в 
случае неудачи и бесславного возвращения во Вла- 
дивосток, от стыда соскочить, не доходя до при- 
стани, в воду и вплавь добраться до дому. 

Один Дублицкий в это утро молчалив и озабо- 
чен. Покончив с завтраком и прикрикнув на Дези, 
настойчиво требовавшую своей порции сахара, ка- 
питан достал из кармана пачку телеграмм. 

— Мы идем на помощь «Ставрополю», — сооб- 
щает он в наступившей тишине. — Сейчас я вам 
прочту телеграмму, которую я послал капитану 
Миловзорову, узнав по радио, что «Ставрополь» 
затерт льдами: 

«Капитану «Ставрополя», восемь утра, 60° 34’— 
173° 25’ точка Чистая вода точка Свежий ветер и 
зыбь того же румба точка Случае надобности 
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предлагаю попутно оказать «Ставрополю» по- 
мощь в смысле проводки через льды точка Дуб- 
лицкийх», 

— Вот, здорово! Что-то скажет Миловзоров? -= 
не удержался кто-то. 

Дублицкий холодно посмотрел на злорадство: 
вавшего. | й 

— Я не Миловзорову, а «Ставрополю» предла- 
гаю помощь. Одновременно я посылаю телеграмму 
нашему. американскому контрагенту Свенсену. 
Шхуна Свенсена «Нанук» находится в том же по- 
ложении, что и «Ставрополь», и нуждается в по- 
мощи. 

Итак, возвращение откладывается на неопреде- 
ленное время. Нам предстоят новые испытания во 
льдах на сильно поврежденном судне. 

Команда «Литке» отнеслась к известию о том, 
что мы переменили курс и идем на помощь «Став- 
рополю», как на фронте к приказу о новом насту- 
плении. 

Не дожидаясь ответа от Миловзорова. пошли 
полным ходом к мысу Северному. Снова — во 
ЛЬДЫ. | 

К вечеру опять стали попадаться первые льди- 
ны. Впереди светится ледяное небо. 

Ночью получился ответ от Миловзорова: 

«Литке» точка Капигану точка Поздравляю 
благополучным выходом изо льдов точка Желаю 
дальнейшего счастливого плавания точка Привет 
островитянам точка В настоящий момент стою за- 
падной стороны мыса Северного Льды окружили 
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массив мыса, не пропускают к востоку точка Штиль 
Надеюсь при появлении какого бы то ни было вет- 
ра льды перегруппируются, пропустят точка Даль- 
нейший проход, повидимому, будет хорош, судя 
по сведениям, которые сообщил Свёнсену Поли- 
етер, проходя этот путь экипажем «Элизиф» точка 
Помощи пока не нуждаюсь точка Понятно было бы 
очень целесообразно устранения ‘непроизводнтель- 
ной стоянки иметь лед около мыса Северного раз- 
битым точка Миловзоров». 

Увертливый ответ. Отвергая помощь, «Ставро- 
поль» рекомендовал разломать вокруг лед. 

Из этой телеграммы капитан Дублицкий сделал 
вывод, что пароход «Ставрополь» в помощи «Лит- 
ке» не нуждается, и, переменив курс, пошел своей 
дорогой к мысу Дежневу. . 

Спустя некоторое время от Миловзорова — пе- 
репуганная телеграмма, просящая о помощи, но и 
в ней старое недоверие к «яхте Литке». Телеграм- 
ма заканчивалась словами: если Дублницкому дей- 
ствительно легко сделать заход к мысу Север- 
ному». | - 

Телеграмма эта была получена, когда мы уже по- 
дошли к мысу Дежневу. 

Дублицкий ответил: 

«Стою Дежневе точка Имею серьезные поврежде- 
ния точка Помощь Ставрополю Нануку предложил 
не считаясь с трудностью оказания таковой на по- 
врежденном .судне точка Таким образом, вопрос о 
легкости. отпадает точка Помощь теперь может 
быть вам оказана в зависимости от выяснения по- 
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вреждений Литке и после пополнения запасов угля 
и воды на что потребуется не меньше двух недель 
точка Дублицкий». 

О том, что на «Ставрополе» имеется больше 30 
пассажиров и даже беременные женщины, нам не 
было известно; это выяснилось во Владивосто®. 
Капитан Миловзоров не обмолвился об этом ни 
словом. 


ШТОРМ—10 БАЛЛОВ 


‚ Северо-западный шторм—10 баллов. Подойти к 
Уэлену невозможно. Обогнув мыс Дежнева, отдали 
якорь против Дежневской фактории. Приплывшие 
с берега в эскимосской байдаре агент ГПУ и заве- 
дующий факторией рассказали нам о судьбе эки- 
пажа раздавленной шхуны «Элизиф». В очень силь- 
ный шторм дежневцы заметили в море отчаянно 
боровшиеся с волнами две шлюпки Дежневцы по- 
спешили на берег, захватив канат. Бросили конец 
сидевшим в шлюпках, чтобы помочь им пристать к 
берегу, но, к их величайшему удивлению, потер- 
певшие крушение мореплаватели не захотели вы- 
садиться на берег и переждать шторм, а продол- 
жали бороться с волнами: держа курс на Америку. 
Позднее пришло известие, что шлюпки благопо- 
лучно добрались до острова Диомид, а оттуда и 
до Америки, но, спасая свою жизнь, американцы 
должны были сбросить в воду ценный груз — пуш- 
Нину. 
На следующее утро наши водолазы приступили 
к осмотру повреждений, полученных ледорезом, 
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Чумак облачился в свое водолазное снаряжение. 
Столпившиеся на корме любопытные предупре- 
ждены судовым врачом, который обязан присут- 
ствовать при спуске водолаза, что, когда водолаз 
выйдет. из воды, ему нельзя задавать никаких во- 
просов. Он должен, прежде всего, притти в себя. 

Второй водолаз, Скреблов, такой же дюжий, как 
и Чумак, с сосредоточенным видом надел на голо- 
ву.стоявшего перед ним в неуклюжем водолазном 
комбинезоне Чумака металлический шлём, привин- 
тил гайки и, заботливо поддерживая товарища 
под руку, повел к трапу С большим усилием Чу- 
мак поднял ногу с тяжелыми гирями, перешел че- 
рез борт и стал спускаться по трапу. Вот сияющая 
медная голова скрылась под водой, по которой по- 
шли круги. Водолаз отпустил трап и, действуя но- 
гами, словно выскользнувшая из рук лягушка, ухо- 
дил вглубь. 

Доктор, вынув часы, смотрел на циферблат. 
Старший. помощник вертел ручку аппарата, разма- 
тывая канат, к которому привязан водолаз. Скреб- 
лов, наклонившись над бортом, следил за тонким 
канатом, служащим подводным телеграфом, чтобы 
по малейшему знаку водолаза поднять его наверх. 
Вот Скреблов резко повернулся к старпому и тот, 
поняв его без слов. принялся вертеть ручку в 0б- 
ратную сторону. За бортом снова пошли круги, и 
у самого трапа вынырнула медная голова Водолаз, 
с которого ручьями стекает вода, остановился на 
середине трапа, и Скреблов, нагнувшись над бор- 
том, принялся отвинчивать на нем шлем. Подня- 


219 


тый медленно, с большими предосторожностями 
шлем открыл бледное лицо тяжело дышавшего во- 
долаза. Скреблов помог ему выбраться на палубу, 
и, отстранив напиравший экипаж, увел Чумака в 
кубрик. Доктор пошел за ними. 

Обнаруженные Чумаком повреждения оказались ^ 
еще более серьезными, чем предполагалось. Итти 
опять в Ледовитый океан, во льды, без лопасти и 
с другимн дефектами, былобы безумием. 

«Ставрополю» пришлось сообщить: 

«Ставрополь. Капитану. Осмотренные поврежде- 
ния исправить судовыми средствами невозможно 
точка Итти в настоящем положении ледореза в по- 
лярные льды бесполезно точка Дублицкий». 

Отойдя от Дежнева, стали на якорь у мыса Ну- 
нягмо, в ожидании рассвета. Шторм. Ветер—10 
баллов. > 

Дежневские гости — агент ГПУ и заведующий 
факторией — не могли быть высажены на берег из- 
за слишком сильного прибоя и остались на борту 
«заложниками», как мы в шутку их прозвали. 

В залив Лаврентия пришли 12 сентября, рано 
утром. Ветер не утихает, больптая волна сильно ка- 
чает ледорез, хотя стоим на якоре. Рядом с нами 
пароход «Теодор Нетте» со снабжением для чукот- 
ских факторий АКО, которого с таким нетерпением 
ожидали на побережьи. Мы должны передать 
«Нетте» неприкосновенный зимовочный запас, нам 
теперь уже не нужный, но сильная зыбь не позво- 
ляет наладить сообщения между пароходами. По- 
ка перегружаем уголь из кормовых помещений в 


220 


угольные ямы. На следующий день, перейдя В 
глубь залива, под прикрытие островка Беннет, при- 
ступили к перегрузке зимовочного запаса На «Нет- 
те». 

Беседую с уполномоченным АКО на «Нетте». 
Оказывается, плавание «Теодора Нетте» сопрово- 
ждалось крупными неприятностями вследствие то- 
го, что он вышел из Владивостока с большим опо- 
зданием и попал в полосу осенних штормов. На 
«баре» в Майна-Пыр перевернулась высланная с 
«Нетте» шлюпка, и утонул рулевой. Судчо получи- 
ло течь. Грузовые помещения залило водой. Под- 
мочены мука и сахар. Убытка — на 40 тысяч руб- 
лей. Уполномоченный зол на весь мир и набросил- 
ся на меня, как будто я была не корреспондентом, 
а ответственным представителем центральных хо- 
зяйственных органов, отчитывая меня за все не- 
дочеты снабжения, происходящие, по его словам, 
по вине Москвы и наших торгпредств в Японии и 
Америке. 

— Японское торгпредство, словно нарочно. по- 
сылает не то, что заказано, — возмущается он.— 
Америка шлет робы и сапоги таких размеров, что 
только великану впору. Московская мануфактура 
не того рисунка, что надо. Чукчи любят азиатские 
яркие рисунки, а не ваши деликатненькие ситчики. 
Медной посуды, самой ходовой на Чукотке, совсем 
нет. С трудом во всей Москве нашли 40 старых 
котлов. На что это похоже? Упаковка никуда не 
годится. Горючее посылается в жестяных банках. 
О чем вы ‘только там в центре думаетег! 
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Все же в нынешнем году, по словам уполномо- 
ченного, фактории будут снабжены лучше, чем в 
прошлые годы. 

У нас прибавилось пассажиров. Капитан согла- 
сился принять на борт и доставить во Владивосток 
изыскательскую партию «Союз-золота». покидаю- 
щую залив Лаврентия. 

Вечером золотоискатели со своими пожитками 
перебрались на «Литке». Команда, помогавшая ин- 
женеру Сергиевскому поднять на борт чемоданы и 
ящики с геологическими коллекциями, спраши- 
вала: 

— Что это такое тяжелое? Должно быть, золо- 
то? Ну, будет пожива: Петропавловской таможне! 

Мы сняли последний отряд золотоискателей. С 
этой партией вышла какая-то нелепость. Она пере- 
зимовала, произвела подготовительные работы и 
весной, когда только собиралась приступить к изы- 
сканиям, вдруг получила приказ сматываться. 

Снаряжение и посылка партии на Чукотку обо- 
шлись государству очень дорого. 

В полночь, в шторм, мы оставили залив Лаврен- 
тия. 


У ЭСКИМОСОВ 


Однообразный, скалистый, покрытый снегом Чу- 
котский берег. Дикостью веет от него. 

В обеденное время прошли большое раскинув- 
шееся на берегу селение Чаплин. Долго выла сире- 
на на «Литке», вызывая чаплинцев, которым мы 
должны были передать подарки с острова Вранге- 
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ля. Но столпившиеся на берегу эскимосы даже не 
пытались спустить байдару в воду — был слиш- 
ком болышой прибой. 

— Ничего, они свое получат, — уверяет Георгий 
Алексеевич Ушаков. — Провиденские чукчи су- 
меют переслать чаплинским их долю. Себе не при- 
своят. Среди эскимосов этого не водится. 

Войдя в бухту Провндения, отшвартовались к 
угольной базе. База — огромная початая гора ка- 
менного угля, сложенного под открытым небом на 
пустынном берегу. Рядом вонзился в землю заржа- 
вленный якорь — причал. 

Глубокая прозрачная бухта с плавающими и пу- 
скающими фонтаны ‘китами окружена высокими 
горами и дикими скалами и на редкость живопис- 
на. Если бы бухта Провидения не была на «краю 
света», она, несомненно посещалась бы туристами; 
на ее берегах красовались бы гостиницы, дома от- 
дыха, санатории. Если бы! А сейчас в бухте один- 
два дома (брошенная фактория) да на противопо- 
ложном берегу несколько эскимосских яранг. 

На дне байдары, несущей нас к берегу, . лежат 
мягкие тухтаки с моржовым мясом. От тухтаков — 
противный кислый запах, но сидящий на веслах 
болезненный и худой, одетый в меховые лохмотья 
эскимос смотрит на них с жадностью. 

— Вот такими же, как этот эскимос, были и на- 
ши, которых вы видели на острове Врангеля, — го- 
ворит Ушаков. — Помнишь, Зина? 

В бухте Провидения эскимосы имеют жалкий 
вид: заморенные, голодные—кожа да кости, в яз- 


223 


вах, в коросте, с воспаленными, гноящимися гла- 
замн, одетые в облезлые лохмотья, которые давно 
перестали греть. 

Фактория перенесена из бухты Провидения за 
несколько десятков миль. 

Эскимосы говорят: 

— Заведующему факторией не понравилась 
квартира, холодно было зимой, не захотел жить 
в бухте. 

Покидая бухту Провидения, заведующий факто- 
рией оставнл эскимосам только несколько мешков 
муки. Надвигается зима, ау них нет ни мяса, ни 
оленьих шкур, которые могли бы защитить их от 
холода, ни огнестрельных припасов. Пароходы 
проходят мимо не заходя в бухту. 

На берегу нас поджндает толпа эскимосов. Узнав 
начальника острова Врангеля — Ушакова, эскимо- 
съ: обступили его с радостными возгласами. рас- 
спрашивая о своих родных. Ушаков передавал на- 
право и налево поклоны и поручения колонистов. 
С воодушевлением, которого я не замечала в нем в 
кают-компании, рассказывал он им о жизни на ост- 
рове Врангеля, об охоте, обо всем, что могло ин- 
тересовать эскимосов. Слушатели громко выража- 
ли свог изумление, качали головами, ударяя себя 
ладонями по бокам. Но восторг их перешел всякие 
границы, когда Ушаков. раскрыв портфель, вывза- 
лил на колени силевшей перед ним на корточках 
старухи-матери островитянина Ноко фотографи- 
ческие снимки с острова Врангеля. Сестра портни: 
хи Инкали и мать островитянина Кивиана залились 
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детским радостным смехом и захлопали в ладоши, 
узнав на снимках Инкалю и своего сына. Эскимо- 
сы, узизвая на фотографиях своих родных, пора- 
жались и радовались происшедшей в них перемене, 
их здоровому, сытому виду, красивой меховой 
одежде. Они расспрашивали Ушакова о том, что 
сделать, чтобы переселиться на остров Врангеля, 
когда туда снова поедет экспедиция. 

Наблюдая Ушакова и эскимосов, я думала о том, 
как много у него любви к этим людям, больным, 
заброшенным и диким, и как такие люди, как Хша- 
ков, ценны на’далеких окраинах. 

Ушаков еще не успел доехать до материка, как 
им уже овладело стремление примкнуть к новой 
полярной экспедиции. Узнав от ученых, что на Се- 
верную землю отйравляется экспедиция «Седова», 
он послал в центр телеграмму с предложением по- 
ехать на остров и остаться там для исследований. 

Северная земля открыта в 1911 г. лейтенантом 
Вилькицким, огибавшим мыс Челюскина, и лежит 
к северу от самой северной оконечности Евразии. 
Вилькицким пройден восточный и южный берег 
острова, но до сих пор неизвестны северная его 
оконечность и западные берега. Неизвестно также, 
один ли это остров, или целый архипелаг. 

Зимовка на этом острове на 10° севернее Вран- 
геля. Ночь продолжается не два месяца, как на 
острове Врангеля, а четыре. Ушаков предполагает 
сстаться на острове с тремя спутниками и 40 соба- 
ками. Если «Седов» успеет, то поставит радностан- 
цию, домик. Продуктов смельчакам будет оставле- 
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но на три года. В случае неприхода корабля через 
два года, отряд должен пересечь пролив, отделяю- 
щий Северную землю от мыса Челюскина, пройти 
весь Таймырский полуостров и найти жилое место 
или кочевников-оленеводов. Это будет очень труд- 
ное путешествие. 

Яростный и голодный лай собак на берегу напом- 
нил нам об оставленных в байдаре тухтаках. Раз- 
делив подарки, эскимосы тут же отрезали по доб- 
рому ломтю сырого мяса и с жадностью принялись. 
за него, отгоняя пинками собак и бросая им кус- 
КИ. 

В покинутой факторин поселились эскимосы, 
устроившись по-своему: вонь, грязь, нищета. Толь- 
ко у одной семьи лучшего охотника — меховой по- 
лог, остальные спят на лохмотьях, прикрываясь 
тряпьем. Позади фактории, на холме, виднеется 
несколько крестов. Поднимаемся туда. Пять мо- 
гил. Надписи почти стерлись. На двух крестах едва 
можно разобрать: «...Бородин. 1905 год», ‹...Веч- 
ная память Антону Маузетти». Под маленьким хол- 
миком, обложенным зеленым дерном, похоронен 
сын переводчика Павлова, переселившегося на 
остров Врангеля. 


Погрузка закончилась. Взяли 600 тон угля, сооб- 
щаясь с берегом по своеобразному понтонному 
мосту, быстро сооруженному с помощью судовых 
кунгасов и досок. Осталось поднять кунгасы, за- 
пастись пресной водой — и в путь. 

Ночь. Шторм. Часть команды на берегу уже не- 
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сколько часов надрывается в попытках стащить в 
воду тяжелый кунгас. Прожектор с «Литке» осве- 
1хает на берегу матросов, тянущих на канатах тя- 
желый кунгас к воде и то и дело окатываемых на- 
летающими ледяными шквалами. Снарядили шлюп- 
ку с добровольцами на подмогу им. 


ВСТРЕЧА С «ЛАЗО» 


В бухте — глубокая хорошая пресная вода, но 
заход туда отнимет несколько дней. Решили взять 
воду в бухте Эмма из небольшого расположенного 
неподалеку от угольной базы стоячего загрязнен- 
ного озерка. Константин Александрович отмачивал 
в нем черепа убитых им медведя и моржа. малень- 
кне рачки, кишащие в озере, лучше всякого учено- 
го препаратора очищают черепа. 

Во время обеда раздались крики: «Пароход, па- 
роход!» В залив Провидения шторм загнал прохо- 
дивший мимо пароход «Сергей Лазо». Он обхо- 
дил рыбалки и консервные заводы, снимая сезон- 
ных рабочих — русских и японцев. «Сергей Лазо» 
переполнен пассажирами, спящимн на палубах и в 
проходах. Все они, большей частью — искатели и 
искательницы приключений, прожженный народ. 
Женщины в мужских куртках с карманами, с папи- 
росками в зубах, разбитные. 

Ревизор Е. Д. Бессмертный вспоминает, как ему 
однажды пришлось взять на пароход работниц 
камчатского консервного завода — несколько де- 
сятков отчаянных Кармен. Женщинам отвели трюм, 
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устроили нары, предупредив, что пароход не пас- 
сажирский и чтобы они не рассчитывали на особые 
удобства. Но в пути женщины взбунтовались, вы- 
звали ревизора и подступили к нему с кулаками: 

— Ты что же, в самом деле, воображаешь, ми- 
лый, что мы будем ехать неумытыми, а у тебя в 
кают-компании умывальник! Подавай нам умываль- 
ники и зеркало, а то мы тебя самого вышвырнем 
из каюты. 

— Будь это мужчины, я сумел бы с ними пого- 
ворить, — смущенно замечает Евгений Дмитрие- 
вич. — Но тут пришлось всю дорогу за ними уха- 
живать, потому что чуть что не по ним — подать 
сюда ревизора! 

От «Сергея Лазо» на целую милю несло тухлой 
рыбой. По неосторожности, мы позаимствовали у 
«Сергея Лазо» пресной воды (40 тонн), и это нам 
испортило до Петропавловска чай и обед. Вода 
«Сергея Лазо» тоже пахла тухлой рыбой и притом 
была соленой. Очевидно, в цистерну с водой ка- 
ким-то образом просочился рыбный рассол. 

Мясо у нас сильно попахивало, и не все могли 
его есть. Но все это были сущие пустяки. Мы чув- 
ствовали себя почти дома. Каждая пройденная ми- 
ля приближала нас к Владивостоку. 

Пять суток от бухты Провидения до Петропав- 
ловска мы шли при свежем ветре и сильной мерт- 
вой зыби... 

Ночью, подходя к Петропавловску, видели ко- 
лоссальный столб дыма и огня, поднимавшийся над 
огнедышащей Ключевской сопкой. 
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РЕЙС УДАЛСЯ 


В Петропавловск вошли победителями. Стояв- 
шне на рейде зафрахтованные Совторгфлотом су- 
да, китайский пароход и «Якут» первыми подняли 
флаги, приветствуя ледорез, возвратившийся из 
полярного похода. Почет, с которым «Литке» 
встретили в Петропавловске, смутил и обрадовал 
наших моряков. Они совершенно искренне недо- 
умевали, почему их встречают, как героев: «Ведь, 
мы только исполнили свой долг». 

В центральном городском клубе состоялась тор- 
жественная встреча экспедиции. С докладами вы- 
ступили Дублицкий и Ушаков. 

На сцене, на классной доске, висела большая, на- 
черченная на полотне от руки, карта Ледовитого 
океана с островом Врангеля и нашим путанным 
дрейфом перед ним. К. А. Дублицкий немного 
опоздал и задержал торжество, воюя со своим 
крахмальным воротничком. Искренним мучением 
для Константина Александровича являются всякие 
торжественные собрания, обязывающие капитана 
надевать крахмальный воротничок и галстук. Не 
любит он также публично выступать. 

С напряженным вниманием был выслушан инте- 
ресный доклад Ушакова о его трехлетнем пребыва- 
нии на острове. Публика, набившаяся в театр, на- 
половину состояла из промышленников и охотни- 
ков. Ушакова после его доклада засыпали прак- 
тическими вопросами об условиях охоты на остро- 
ве Врангеля. 
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В Петропавловске нам оставалось только сдать в 
конторе АКО остатки неприкосновенного запа- 
са, взять немного воды и угля. Наш полярный рейс 
закончился. В первый раз за весь поход капитан 
на целый день освободил команду от работы, отг- 
пустив ее на берег. 

Вечером на корме — веселье: пение, пляска, от 
которой ломятся палубы и сотрясается корпус ле- 
дореза, как во время шторма. Высокий, черноусый 
матрос-украинец, стоя в кругу, запевает, команда 
подхватывает, а дирижирует хором капитан, без 
воротничка и галстука, с расстегнутым воротом, по- 
молодевший лет на 20, не капитан, а самый что ни 
на есть бесшабашный матрос. Один из водолазов 
со штофом подмышкой обходит всех, поднося по 
полному стакану. Веселье длится до утра. 

Своим участием в матросской пирушке капитан 
окончательно положил команду в карман. Отно- 
сившаяся всегда с большим уважением к Дублиц- 
кому, команда все же иногда поговаривала: 

— Отличный капитан, со всеми одинаков, все- 
гда вежлив, внимателен, но больно строг, замкнут 
в себе, все молчит, все у себя на мостике. 

В Петропавловске капитан Дублицкий показал, 
что он, когда позволяют обстоятельства, из стро- 
гого капитана превращается в доброго товарища. 

Сегодня в Петропавловский порт возвратилось 
сторожевое судно «Красный Вымпел», провожав- 
шее до Алеутских островов аэроплан «Страна Со- 
ветов», совершивший перелет из Москвы в Аме- 
рику. На обратном пути «Красный Вымпел» снял с 
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Командорских островов гидроэкспедицию УБЕКО 
Дальнего Востока. Экспедиция эта работает на 
Дальнем Востоке с 1897 г., но в период с 1920 до 
1929 г. она не выходила в море. Нынешним летом 
после десятилетнего перерыва экспедиция возоб- 
новила свои работы. На восточном побережьи осо- 
бое внимание экспедиция уделила Алюторскому 
району. В результате обследования, Алюторский 
мыс пришлось передвинуть на карте на 20 миль. В 
Алюторском заливе обнаружились совершенно не 
обследованные бухты. Правильно нанесены на кар- 
ту острова Беринг и Медный. Производились точ- 
ные астрономические и магнитные наблюдения, 
гидрологические разрезы и глубоководные иссле- 
дования; взят ряд тралов. 

На Командорских островах в распоряжении эк- 
спедиции был катер «Кит». Осенью, когда начались 
штормы, работать на катере стало невозможно. 
Экспедиция начала уже готовиться к зимовке, ко- 
гда за ней пришел «Красный Вымпел». Вследствие 
сильного волнения, трудна было перебраться на 
пароход. Только благодаря алеутам — искусней- 
шим морякам — экспедиции удалось погрузиться 
на судно. 

По словам начальника экспедиции гидролога- 
геодезиста А. Демина, работам экспедиции, имею- 
щим колоссальное значение для Дальнего Востока, 
меша>т отсутствие специального корабля, который 
бы находился всецело в распоряжении экспедиции. 

Военные летчики с «Красного Вымпела», нес- 
шие земную службу во время перелета «Страны 
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Советов», пересели к нам на «Литке». В Петропав- 
ловске «Литке» берет 27 пассажиров, которые бу- 
дут размещены в освободившихся кормовых по- 
мещениях. 

НН: пути Петропавловск — Владивосток нам при- 
шлось испытать все прелести морского путеше- 
ствия по восточным морям в осеннюю штормовую 
погоду. Обратно идем уже не через Сангарский 
пролив, а Охотским морем и проливом Лаперуза, 
пользующимся у моряков недоброй репутацией. В 
проливе нередко тонут суда. 

В Охотском море — сильнейшая килевая качка, 
уложившая почти всех пассажиров на койки. Нос 
ледореза зарывается в волны, которые докатыва- 
ются до рулевой будки. В кают-компании протяну- 
ты веревки, удерживающие стулья, а на столе 
устроены загородочки для тарелок и стаканов. Но 
сбедающих мало. Жидкое горячее не готовится. 
Моряки, у которых во время качки сильно разы- 
грывается аппетит, ворчат. 

В каютах пассажиров, не успевших привязать 
чемоданы, мелкие вещи подбрасываются качкой и 
звенят, словно медяки в копилке. 

Но стоило утихнуть качке, как один из летчиков 
уселся за рояль, и в кают-компанию, словно замо- 
ренные, тараканы, стали сползаться пассажиры с 
помятыми желтыми лицами. Желудки у всех были 
пусты, и все с жадностью набрасывались на при- 
пасенные заботливым буфетчиком порции. 

Поздно ночью прошли близко от острова Саха- 
лина. В темноте с обоих бортов светили огни мая- 
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ков. Справа был южный берег Сахалина, слева — 
северный берег Хокайдо (Иезо). В Японском моч 
ре — тише. Пасмурная погода, спокойное море. 

7 октября подходили к Владивостоку. 

Во Владивостоке узнали о приближении «Литке» 
за пять минут до того, как мы отшвартовались к 
таможенной пристани. Со всех сторон к пристани 
бегут люди. На набережной останавливаются 
трамваи, пассажиры высовываются из окон и ма- 
шут платками. 

В окрисполкоме происходило в это время какое- 
то важное заседание с представителями обществен- 
ных и партийных организаций. Совещание было 
прервано и в полном составе направилось на прн- 
стань для встречи «Литке». 


Рейс удался. Ледорез оправдал возлагавшиеся 
на него надежды. Уверяли, что «Литке» не возьмет 
и тонны груза для острова Врангеля, но «Литке» 
довез даже больше, чем предполагалось. В расхо- 
де угля за весь рейс получилась большая экономия 
против цуморовской нормы, несмотря на неважное 
качество угля. 

Ледорез «Литке» показал, что он прекрасное 
судно. Он останавливается только в тяжелых 
льдах, в 10 баллов, в условиях, при которых вооб- 
ще не может итти ни один ледокол. Но уже при 9 
баллах «Литке» способен продвигаться, как бы ни 
был тяжел лед. Наличие двух крепких винтов яв- 
ляется не недостатком, как доказывали противни- 
ки посылки «Литке» на остров Врангеля, а, наобо- 
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рот, большим преимуществом его перед судном с 
одпим винтом, так как облегчает управление во 
льдах. В этом мы убедились во время рейса. Но, 
несмотря на все свои достоинства, ледорез «Федор 
Литке», как экспедиционное полярное судно, об- 
ладает недостаточным районом плавания, и посы- 
лать его в Ледовитый океан, в рейсы длительные, 
чем плавание к острову Врангеля, не следует. 

‹Литке», кроме .того — первое судно, которому 
удалось подойти к острову Врангеля не с юго-вос- 
тока, а с северной стороны острова Геральда. Путь 
этот не пользовался хорошей репутацией у поляр- 
ных мореплавателей, так как мог увлечь судно к 
северному полюсу. Но «Литке» пошел на риск ни 
достиг острова Врангеля. 

Остров Врангеля освоен. Наблюдения Георгия 
Алексеевича Ушакова над ледовым режимом дают 
материал для плавания и меняют взгляд на недо- 
ступность острова. Располагая этими материалами 
и поддерживая радио-связь с островом, можно ис- 
пользовать короткий период навигации и подойти 
к острову с меньшими трудностями. Вместо доро- 
гого «Литке» можно пользоваться более легкими и 
дешевыми судами. 

Колонизованный остров Врангеля—будущая ба- 
за для исследования б-лого пятна. 

Все меньше необследованных мест. Все меньше 
на земле белых пятен. Но все же они есть, и люди 
не успокоятся до тех пор, пока эти белые пятна 
совершенно не исчезнут с карты земли. 
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ЛИЧНЫМ СОСТАВ ЭКСПЕДИЦИИ: 


. Капитан К. А. Дублицкии. 

. Старший помощник В. М. Стехов, 
. Ревизор Е. Д. Бессмертный. 

‚ 3-й помощник Г. И. Львов. 

. Старший механик И. А. Гейну 

. 9-й механик А. М. Козорез. 


3-Й 4 Ф. И. Жабенко. 
4-Й й. М. И. Иванов. 


. Радист А. М. Мешалнн. 
. Доктор С. М. Шатров. 
. Боцман А. И. Кярт. 

. Плотник С, П. Лапин. 


« Т. С. Черенухнн. 


. Матрос 1 класса К. Г. Корчак 
› Ф. И. Чумак. 
› А, Е. Белохов. 
› П. И. Скряблов. 
> И. И. Шейко. 


П. Я. Чепко. 


» 
. Электрик К. Г. Сердюк. 
. Машинист 1 класса А. Ф. Волков. 


> Т. С. Мазур. 
Пионтковский. 

М. Ф. Самохвалов. 
Фф. Г. Матвеев. 
М. П. Моисенко. 
К. Пономарев. 


ъочу у ® 
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28. » В. А. Прозоровский. 


29. > р. Данько. 
30. ъ А. Е. Лапир, 
31. Кочегар | класса Э. Я. Рубен. 

32. » А. А. Крыжан. 
33. › Т. И. Штепенко, 
34. › М. А. Орлов. 
35. > Г. С. Фока. 

36. > Г. В. Ткач. 

37. » и. В. Збуцкий. 
38. ъ Я. Я. Танкман. 
39. » С. Ф. Павелко. 
40. » Г. В. Соломин. 
4]. » М. Я. Тушканов. 
42. » Т. А. Назин. 

43. » М. Г. Омельченко, 
44. х Н. Коротаев. 

45. > А. Ф. Остряк. 
46. » А. М. Балабои. 
47. » Н. В. Русских. 
48. » А. Д. Саднков. 
49. > М. Ф. Иванков. 
50. > К. Г. Чулдаев. 
51. > Т. Шимко. 

52. $ А. Д. Мариенко. 
53. ? Г. А. Фурман. 
54. > А. Головченко. 
55. › А. Г. Раестик. 
56. › К. Петренко. 

57. > Т. Шелемех. 


58. Кочегар дневальный И. Трублаяни. 
59. Буфетчик Д. А. Дрозд. 

60. Уборщик И. Е. Случанов, 

61. > И. Зиновьев. 

62. Повар А. Аксенюк. 


63. Кок Д. А. Фесан. 
61. Пекарь С. Игнятников. 
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Прикомандированные к экспедиции предстё- 
вители науки: 


1. В. А. Березкин. 

2. В. П. Кальянов. 

3. Г. Е. Рахманов. 

4. П. В. Ушаков. 

5. Корреспондент 3. В. Рихтер. 


Весь личный состав экспедиции награжден коллективным 
орденом Красного Трудового Знамени. 

Начальник экспедиции и командир судна К. А. Дублиц- 
кий и начальник острова Врангеля Г. А. Ушаков награ- 
ждены этим орденом персонально. 
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СОДЕРЖАНИЕ 
СБОРЫ. 


Итак, я еду. ... 

Биография «Литке». 
Люди, грузы и судно 
Прощальный гудок. 


В ПУТИ. 


В японском городе 
Кают-компания. .. 
Капитан Дублицкий. 
Вторая смена. 

В зареве топок. 
Скорей на палубу! . 
Город Петропавловск 
Вот вам и Камчатка!. 


ОКЕАН. 


Отчалили в океан. 
Первые льды. , 
Залив Провидения. 
Чукчи в гостях. 
Полярная культбаза. 
В шлюпке по океану 
Льды сдвигаются. 
Во власти стихии. 
Снова — вперед|. 
Туман и дрейф ‚, ‚, 


У ЦЕЛИ. 


На острове Врангеля. 173 
Жены колонистов, | 198 
Начальник острова. . 196 
Семь дней знакомства. 204 
Работа КИПИТ. :&. 207 
ИЗ ПОХОДА. 
В обратный путь. 213 
Шторм — 10 баллов. 219 
У эскимосов. .. 223 
Встреча с «Лазо» 228 
Рейс удался. 230 
Приложение ‚ 237 


Цена} р _25 к. 
Переплет 45 к. 


ре 26 За ое а А 
СКЛАД ИЗДАНИЯ 
КНИГОЦЕНТР ОГИЗА 
Москва, Центр, Кузнецкий, 16. Ленинград, 
Ленотгиз, Проспект 26-го Октября, 28. Тел. 6Б*3418. 


